Lodowka

Urzadzenie wolnostojace

Skrdcona instrukcja obstugi

e Abyuzyskac szczeg6towe instrukcje instalacji i czyszczenia urzadzen, przejdz na strone internetowa firmy
Samsung (http://www.samsung.com), wybierz kolejno Wsparcie > Strona gtéwna Wsparcia i wpisz nazwe
modelu.

e Abysprawdzi¢ nazwe modelu produktu, nalezy zapoznac sie z etykieta dotgczona do produktu.

e Otworz aplikacje czytnika koddw QR, a nastepnie zeskanuj kod QR dotaczony do produktu. Mozesz uzyskac
dostep do opcji ,Rejestracja produktu’, ,Instrukcja” i Wsparcie dla klienta”. Zeskanuj go telefonem.

e Rysunkiiilustracje maja charakter pogladowy i moga réznic sie od rzeczywistego wygladu produktu.

Konstrukgja i specyfikacje produktu moga ulec zmianie bez powiadomienia.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

e Gratulujemy zakupu nowych urzadzen firmy Samsung. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace instalacji,
uzytkowania i konserwacji urzadzen. Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy doktadnie przeczytac niniejsza instrukcje,
aby upewnic sie, ze uzytkownik wie, jak bezpiecznie i efektywnie obstugiwac funkcje oferowane przez nowe urzadzenia.

Wazne symbole dotyczace bezpieczenstwa

Co oznaczaja ikony i oznaczenia w niniejszej instrukcji obstugi:

/\ OSTRZEZENIE

Zagrozenia lub niebezpieczne praktyki, ktore moga skutkowa¢ powaznymi obrazeniami ciata, $miercia i/lub uszkodzeniem mienia.

/N PRZESTROGA

Zagrozenia lub niebezpieczne praktyki, ktore moga skutkowac obrazeniami ciata i/lub uszkodzeniem mienia.

Zapoznaj sie z instrukcja

Po przeczytaniu niniejszej instrukcji nalezy przechowywac ja w bezpiecznym miejscu do wykorzystania w przysztosci.
Przed uzyciem urzadzenia nalezy przeczytac wszystkie instrukcje.

UWAGA

Informacje uzupetniajace, ktére moga by¢ przydatne.
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®

Informacje dotyczace bezpieczenstwa
/N OSTRZEZENIE

Nieprzestrzeganie instrukcji moze spowodowac porazenie pradem,
obrazenia ciata, pozar, awarie lub wybuch.

Wazne srodki ostroznosci

& OSTRZEZENIE: ryzyko pozaru / materiaty tatwopalne

1. Osoby o ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej,
badz o niedostatecznym doswiadczeniu i wiedzy (np. dzieci) nie powinny
korzystac z urzadzenia bez nadzoru lub przeszkolenia w zakresie obstugi
przez inng osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.

2. Dotyczy uzytkowaniaw Europie: Niniejsze urzadzenie moze by¢ uzywane

przez dzieci od 8 roku zycia i 0soby 0 obnizonej sprawnosci fizycznej,

zmystowej lub umystowej, badz tez majace niewielkie doswiadczenie

i wiedze, o ile nadzorowane sg przez osobe odpowiedzialna lub po

wczesniejszym przekazaniu przez nig odpowiednich instrukcji w zakresie

bezpiecznej obstugi urzadzenia, a takze informacji o ewentualnych
zagrozeniach zwigzanych z obstugg urzadzenia. Urzadzenie nie jest
przeznaczone dla dzieci do zabawy. Czyszczenie i konserwacja nie
powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci bez odpowiedniego nadzoru.

Dzieci w wieku od 3 do 8 lat moga umieszczac produkty w urzadzeniu

chtodniczym i wyjmowac je z niego.

Nie wolno dopuscic, aby dzieci bawity sie urzadzeniem.

4. Jeslidojdzie do uszkodzenia przewodu zasilajacego, jego wymiana musi
zostac przeprowadzona przez producenta, przedstawiciela serwisu lub
osoby o podobnych kwalifikacjach. Pozwoli to uniknac zagrozen.

5. Wtym urzadzeniu znajduje sie niewielka ilos¢ palnego czynnika
chtodniczego, izobutanu (R-600a). Podczas instalacji, obstugi, serwisu
i utylizacji urzadzenia nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ zadnych
elementow obiegu chtodniczeqo.

w

2 Polski
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6. Czynnikiem chtodniczym jest R-600a lub R-134a. Na tabliczce sprezarki
z tytu urzadzenia lub na tabliczce znamionowej umieszczonej wewnatrz
lodowki nalezy sprawdzic, jaki czynnik chtodniczy zostat uzyty w
urzadzeniu. Jesli produkt zawiera tatwopalny gaz (czynnik chtodniczy
R-600a), nalezy skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami w sprawie jego
bezpiecznej utylizacji.

Nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ obiegu czynnika chtodniczego.

8. Aby zapobiec powstaniu tatwopalnej mieszaniny gazu z powietrzem
w razie wystapienia nieszczelnosci w obiegu chtodniczym, wymagana
wielkos¢ pomieszczenia to1 m* na kazde 8 g czynnika chtodniczego
R-600a wewnatrz urzadzenia. W przypadku jakichkolwiek oznak
uszkodzenia nalezy odtaczy¢ urzadzenie od zasilania, a w razie
watpliwosci skonsultowac sie ze sprzedawca.

9. Jako gazizolacyjny stosowany jest cyklopentan. Gazy zawarte w
materiale izolacyjnym wymagaja specjalnej procedury utylizacji. W celu
przeprowadzenia utylizacji bezpiecznej dla srodowiska nalezy uzyskac
odpowiednie informacje od lokalnych wtadz.

10. Gniazdo elektryczne musi by¢ tatwo dostepne, aby w razie
niebezpieczenstwa mozliwe byto szybkie odtaczenie urzadzenia od
zasilania.

11. Podczas ustawiania urzadzenia nalezy upewnic sie, ze przewdd zasilajacy
nie jest przycisniety ani uszkodzony.

12. Z tytu urzadzenia nie nalezy umieszczac listew zasilajgcych ani
przenosnych zasilaczy.

13. To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w domach i podobnych
miejscach, takich jak:

— kuchnie dla pracownikéw w sklepach, biurach i innych miejscach
racy;

- (F:I)om))//wiejskie, pokoje hotelowe, motele i inne obiekty mieszkalne;

- miejsca zakwaterowania;

- firmy cateringowe i podobne miejsca zywienia zbiorowego.

14. Otwory wentylacyjne w obudowie urzadzenia lub w konstrukgji
zabudowy nie mogga byc zastoniete.

15. Nie nalezy stosowac urzadzen mechanicznych ani innych sposobow
przyspieszenia procesu rozmrazania z wyjatkiem zalecanych przez
producenta.

~N
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

16. Wewnatrz komory do przechowywania zywnosci nie nalezy uzywac
zadnych urzadzen elektrycznych innych niz zalecane przez producenta.

17. W loddwce nie nalezy przechowywac palnych ani lotnych substancji oraz
tatwopalnych przedmiotow.

- Talodowka przeznaczona jest wytgcznie do przechowywania
Zywnosci.

- Nieprzestrzeganie tych zalecen moze spowodowac pozar lub
porazenie pradem.

18. W loddwce nie nalezy przechowywac substancji wybuchowych, takich
jak puszki z palnym propelentem w aerozolu.

19. Aby zuzycie energii byto jak najefektywniejsze, wszystkie elementy
wyposazenia wnetrza urzadzenia, takie jak kosze, szuflady i potki, nalezy
zamontowac zgodnie z zaleceniami producenta.

20. Nalezy podtaczy¢ wytacznie do zrodta wody pitnej. (tylko w okreslonych
modelach)

21. Nalezy napetnia¢ wytacznie woda pitna. (tylko w okreslonych modelach)
- Zbiornik wody i tacke do kostek lodu nalezy napetniac tylko wodg

pitng (mineraln? lub oczyszczona).
- Nie nalezy napetniac zbiornika herbatg, sokiem ani napojami

izotonicznymi, poniewaz moze to doprowadzi¢ do uszkodzenia
lodowki.

22. Nalezy uzy¢ nowych zestawow wezy dostarczonych z urzadzeniem. Nie
nalezy uzywac starych zestawdw wezy.

23. Nalezy podtaczac wytacznie do zrédta wody pitnej. Do prawidtowego
dziatania wymagane jest cisnienie wody 206-861 kPa (30-125 psi).

24. Jesli produkt wyposazony jest w lampki LED, nalezy skontaktowac sie z
lokalnym punktem serwisowym firmy Samsung w celu ich wymiany.

4 Polski
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25. Aby uniknga¢ zanieczyszczenia zywnosci, nalezy przestrzegac ponizszych
wskazowek:

Otwarcie drzwi na dtuzszy czas moze spowodowac znaczny wzrost
temperatury w komorach urzadzenia.

Nalezy regularnie czysci¢ powierzchnie, ktore mogg miec kontakt z
Zywnoscig, oraz dosteEne systemy odprowadzania skroplin.

Nalezy czyscic zbiorniki na wode, jesli nie byty uzywane przez 48
godzin; instalacje wodng podtaczonq do sieci wodociggowej nalezy
przeptukac, j esll woda nie byta pobierana przez 5 dni.

Surowe migso i ryby nalezy przechowywac w odpowiednich
pojemnikach w lodowce, tak aby nie wchodzity w kontakt z innymi
produktami, a woda po ich rozmrozeniu nie kapata na nie.

Komory na zywno$¢ mrozong oznaczone dwoma gwiazdkami
nadaja sie do przechowywania zywnoSci wstepnie mrozonej,
przechowywania lub wytwarzania lodow i kostek lodu.

Komory oznaczone jedng, dwoma i trzema gwiazdkami nie nadajg sie
do zamrazania Swiezej zywnosci.

Jesli urzadzenie chtodnicze ma by przez dtuzszy czas nieuzywane,
nalezy je wytqcz%c rozmrozi¢, wyczyscic, osuszyc i pozostawic
otwarte drzwi, aby zapobiec rozwojowi plesni wewnatrz urzadzenia.

26. Temperatura w czesciach lub komorach oznaczonych dwiema
gwiazdkami (&®) jest nieznacznie wyzsza niz w innych obszarach
zamrazarki.

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04¢
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Instalacja

Obstuga

Polski

Urzadzenie powinno by¢ zawsze transportowane przez co
najmniej dwie osoby, ktére trzymaja je w bezpieczny sposéb.
Urzadzenie nalezy zainstalowac na twardym i rownym podtozu.
Nie nalezy instalowac urzadzenia w wilgotnym i zakurzonym
miejscu. Nie nalezy instalowac ani przechowywac urzadzenia
na zewnatrz ani w miejscach narazonych na dziatanie
czynnikéw atmosferycznych, takich jak bezposrednie Swiatto
stoneczne, wiatr, deszcz lub temperatury ponizej zera.
Urzadzenia nie nalezy ustawia¢ w miejscu nastonecznionym
ani w poblizu urzadzen emitujacych ciepto, takich jak
kuchenki lub grzejniki.

Podczas instalacji nalezy uwazac, aby nie odstonic tylnej
czesci urzadzenia.

Urzadzenie nalezy zainstalowac w miejscu, w ktérym mozna
tatwo odtaczy¢ wtyczke przewodu zasilajacego urzadzenia.
Nalezy uwazac, aby podczas montazu lub demontazu nie
dopusci¢ do upadku drzwi urzadzenia.

Podczas montazu lub demontazu drzwi urzadzenia nalezy
uwazac, aby nie przycia¢, nie zmiazdzy¢ ani nie uszkodzi¢
przewodu zasilajacego.

Nalezy uwazac¢, aby nie ustawic¢ wtyczki z przewodem
zasilajacym skierowanym w gére ani nie dopusci¢, aby
urzadzenie opierato sie o nig.

Wtyczki przewodu zasilajgcego nie nalezy podtacza¢ do
wtyczki rozgateznej ani innych akcesoriéw.

Nie nalezy modyfikowac ani przedtuzac przewodu zasilajacego.

Nalezy upewnic sie, ze gniazdko jest prawidtowo uziemione, a
bolec uziemiajacy przewodu zasilajacego nie jest uszkodzony
ani usuniety z wtyczki. Wiecej informacji na temat uziemienia
mozna uzyska¢ w punkcie serwisowym firmy Samsung
Electronics.

To urzadzenie jest wyposazone w przewdd zasilania z
przewodnikiem uziemiajacym i wtyczka z uziemieniem.
Wtyczka przewodu zasilajacego musi by¢ podtaczona

do odpowiedniego gniazdka, ktére jest zainstalowane i
uziemione zgodnie ze wszystkimi lokalnymi przepisami i
rozporzadzeniami.

Nie wolno wtaczac¢ urzadzenia noszacego oznaki uszkodzenia.
W razie watpliwosci nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca.
Urzadzenia nie nalezy podtaczac do wielogniazdowej wtyczki
rozgateznej, ktdra nie jest wyposazona w (zamontowany)
przewdd zasilajacy.

Urzadzenie powinno by¢ podtaczone do przeznaczonej dla
niego linii zasilajacej z oddzielnym bezpiecznikiem.

Nie nalezy uzywac listwy zasilajacej (przenosnej), ktéra

nie jest prawidtowo uziemiona. W przypadku korzystania z
listwy zasilajacej (przenosnej) z odpowiednim uziemieniem
jej obcigzalnos¢ pradowa powinna odpowiadac wartosci
znamionowej przewodu zasilajacego lub wyzszej i listwa
powinna by¢ przeznaczona do uzytku wytacznie z danym
urzadzeniem.

Wszystkie materiaty opakowaniowe (takie jak torebki
plastikowe i styropian) nalezy usunac tak, aby pozostawaty
poza zasiegiem dzieci. Zabawa materiatami opakowaniowymi
moze prowadzi¢ do uduszenia.

/\ PRZESTROGA

Aby ograniczy¢ ryzyko niewielkich obrazen ciata,
nieprawidtowego dziatania lub uszkodzenia urzadzenia albo
mienia podczas korzystania z tego produktu, nalezy przestrzega¢
podstawowych Srodkéw ostroznosci, w tym opisanych ponizszej:

Podczas otwierania lub zamykania drzwi urzadzenia nalezy
uwazac na dzieci znajdujace sie w poblizu. Drzwi moga
uderzy¢ dziecko i spowodowac obrazenia.

Nalezy zapobiegac niebezpieczefstwu uwiezienia dzieci
wewnatrz urzadzenia. Dziecko uwigzione wewnatrz
urzadzenia moze sie udusic. Nie nalezy dotyka¢ zamrozonej
zywnosci ani metalowych czesci zamrazarki mokrymi lub
wilgotnymi rekoma. Moze to doprowadzi¢ do odmrozen.
Nie nalezy umieszczac szklanych pojemnikdw, butelek

ani puszek (zwtaszcza zawierajacych napoje gazowane) w
komorze zamrazarki, na pétkach lub w pojemniku na l6d

— obszarach, ktére beda narazone na dziatanie ujemnych
temperatur.

Szkto hartowane na panelu przednim urzadzenia lub
wykonane z niego pétki moga ulec uszkodzeniu w wyniku
uderzenia. Jesli szkto ulegnie sttuczeniu, nie nalezy dotykac
go gotymi rekoma.

Nie nalezy obcigzac catym ciezarem ciata drzwi urzadzenia,
komor lub pétek ani wspinac sie na nie.

Nie nalezy przechowywac zbyt duzej liczby butelek z woda
lub pojemnikéw na przystawki na pétkach montowanych na
drzwiach.

Drzwi urzadzenia nie nalezy otwierac¢ ani zamykac z
nadmierna sit.

Jesli zawias drzwi urzadzenia jest uszkodzony lub dziata
nieprawidtowo, nalezy zaprzestac korzystania z urzadzenia i
skontaktowac sie z autoryzowanym punktem serwisowym.
Nalezy odpowiednio zabezpieczy¢ przewdd zasilajacy lub waz
doprowadzajacy wode przed przegryzieniem przez zwierzeta.
Nigdy nie nalezy spozywac zamrozonej zywnosci
bezposrednio po jej wyjeciu z zamrazalnika.

Podczas otwierania lub zamykania drzwi zewnetrznych lub
wewnetrznych urzadzenia nalezy uwazac, aby nie zakleszczy¢
dtoni lub stép.

Konserwacja

Szklanych pétek i pokryw nie nalezy my¢ ciepta woda, gdy
nadal sa zimne. Moga peknac¢ pod wptywem nagtych zmian
temperatury.

Nie nalezy wktadac pétek gérna powierzchnia skierowana w
dét. Potki moga spasc.

W celu usuniecia szronu z urzadzenia nalezy skontaktowac sie
z punktem serwisowym firmy Samsung Electronics.

Podczas dtuzszej przerwy w dostawie pradu nalezy usuna¢ lod
z pojemnika na l6d w komorze zamrazarki.
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Deklaracja zgodnosci

Niniejszym firma Samsung deklaruje, ze ten sprzet radiowy jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE i odpowiednimi wymogami ustawowymi

w Wielkiej Brytanii.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE i deklaracji zgodnosci Wielkiej Brytanii jest dostepny na stronie internetowej pod adresem: Oficjalna
deklaracje zgodnosci mozna znalez¢ na stronie http://www.samsung.com. W tym celu nalezy klikna¢ opcje Wsparcie > Wsparcie
produktowe i wprowadzi¢ nazwe modelu.

A PRZESTROGA (dotyczy wytacznie urzadzenia typu Family Hub)
Funkcja WLAN 5 GHz tego sprzetu moze by¢ uzytkowana wytgcznie w pomieszczeniach wewnetrznych. Sprzet moze by¢ eksploatowany
we wszystkich krajach Unii Europejskiej i w Wielkiej Brytanii.

Zakres czestotliwosci

Moc nadajnika (maks.)

2412-2472 MHz 20dBm
5120-5250 MHz 23dBm
Wi-Fi
5250-5350 MHz 20dBm
5470-5725 MHz 27 dBm
Bluetooth 2402-2480 MHz 20dBm

Instalacja

Opis lodowki

Rzeczywisty wyglad i dostarczone elementy lodowki moga sie rozni¢ od przedstawionych w niniejszej instrukcji w zaleznosci od modelu i

kraju.
TypA TypB
V. N\ VT N\
Sae— " = —
Sae— . e O
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Polski
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Instalacja

01 Pétki zamrazarki
02 Uniwersalna potka montowana na drzwiach zamrazarki
03 Szuflada na zywnos¢ suszong i do przechowywania migsa

A. Zamrazarka
* Tylko w okreslonych modelach
** Tylko w modelach z dozownikiem

04 Pétka montowana na drzwiach lodéwki

05 Potki lodowki

06 Szuflada nawarzywa

07 Szuflada uniwersalna

08 Pojemnik kostkarki do lodu**

09 Zbiornik wody*

10 Pétka nawino*

11 Dolna pétka montowana na drzwiach zamrazarki
12 Dolna pétka montowana na drzwiach lodéwki*
13 Automatyczna kostkarka do lodu*

14 Pokrywa wytacznika*

UWAGA

Konstrukcja pojemnika na jajka moze réznic sie w zaleznosci od modelu.

/\ PRZESTROGA
W przypadku modeli standardowych nie nalezy zmienia¢ potozenia pétek zamrazarki. Potki zamrazarki maja rézne dtugosci i zmiana
potozenia moze spowodowac uszkodzenie produktu przy zamykaniu drzwi.

Odstepy

Na ponizszych ilustracjach i w tabelach przedstawiono wymagania w zakresie miejsca instalacji.

e B N Gtebokos¢ , A" 726 mm
:':rx/k Szerokos¢ ,B” 912 mm
Wysokos¢ ,C” 1746 mm
B D Wysokos¢ catkowita ,D” 1784 mm
- J
e N 01 zalecana odlegtos¢: ponad 50 mm
e B ,,L.,_ 02 165°
03 170°
i * ; w - 04 564mm
""" 02 037 - 05 1730 mm
| |T’ I I 06 620 mm
s - 07 912mm
\ ~ 08 30 mm (bez uchwytu)
09 175 mm

UWAGA

Wartosci w powyzszej tabeli moga nieco sie rézni¢ od wartosci rzeczywistych w zaleznosci od metody pomiaru i zaokraglania wynikéw.

8 Polski
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Konserwacja

Czyszczenie

Whnetrze i powierzchnie zewnetrzne

/\ OSTRZEZENIE

¢ Do czyszczenia nie nalezy uzywac benzenu, rozpuszczalnika,
octu, wybielacza w ptynie, sody oczyszczonej, kwasku
cytrynowego, mieszanek soli oraz detergentéw do uzytku
domowego lub samochodowego, takich jak Clorox™. Moga
one uszkodzi¢ powierzchnie lodowki i spowodowac pozar.

¢ Nie nalezy rozpyla¢ wody na lodéwke. Moze to spowodowac
porazenie pradem elektrycznym.

Systematycznie usuwaj kurz lub wode ze stykow wtyczki

przewodu zasilajacego i punktéw styku za pomocg suchej szmatki.

1. Odtacz przewdd zasilajacy.

2. Zapomoca miekkiej, wilgotnej i niestrzepigcej sie szmatki
lub recznika papierowego wyczys¢ wnetrze i powierzchnie
zewnetrzne lodéwki.

3. Nakoniec suchg szmatka lub recznikiem papierowym
doktadnie osusz urzadzenie.

4. Podtacz przewdd zasilajacy.

Dodatek

Lampki LED

Aby wymieni¢ lampki loddwki, skontaktuj sie z lokalnym punktem
serwisowym firmy Samsung.

/N OSTRZEZENIE

Kontrolki nie s przeznaczone do wymiany przez uzytkownika
lodéwki. Nie nalezy podejmowac préb samodzielnej wymiany
kontrolki. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac
porazenie pradem.

Zaréwka (zrédto $wiatta)

Urzadzenie zawiera zrédto Swiatta o klasie

energooszczednosci <G>.

Zar6wki i ich elementy sterujace nie sa przeznaczone do naprawy
przez uzytkownika. Aby wymienic¢ zaréwki i ich elementy
sterujace, skontaktuj sie z lokalnym punktem serwisowym firmy
Samsung.

Aby uzyskac szczegétowe instrukcje wymiany zaréwek lub ich
elementdw sterujacych w danej lodéwce, przejdz na strone
internetowa firmy Samsung (http://www.samsung.com), wybierz
kolejno Wsparcie > Strona gtdwna Wsparcia i wpisz nazwe modelu.
Aby uzyskac szczegétowe instrukcje demontazu zaréwek i ich
elementdw sterujacych, postepuj zgodnie ze wskazang powyzej
instrukcja wymiany.

Instrukcje bezpieczenistwa
¢ Tourzadzenie chtodnicze nie jest przeznaczone do zabudowy.

Informacje dotyczace modelu i zamawiania
czesci zamiennych

Informacje dotyczace modelu

Aby uzyskac dostep do informacji 0 oznakowaniu efektywnosci
energetycznej tego produktu w Europejskim Rejestrze Etykiet
Energetycznych (EPREL), nalezy zeskanowac kod QR znajdujacy
sie na etykiecie efektywnosci energetycznej.

Kod QR znajduje sie na etykiecie efektywnosci energetycznej
umieszczonej w opakowaniu produktu.

Informacje dotyczace czesci
¢ Minimalny okres, w ktorym dostepne sa czesci zamienne
niezbedne do naprawy urzadzenia
- 7lat—termostaty, czujniki temperatury, ptytki
drukowane i zrodta swiatta, klamki drzwiowe, zawiasy
drzwiowe, tace, kosze (pudetka lub szuflady)
- 10 lat — uszczelki drzwi
¢ Minimalny czas gwarancji na urzadzenie chtodnicze
oferowany przez producenta — 24 miesigce.

e Istotne informacje dotyczace zamawiania czesci zamiennych,
bezposrednio lub poprzez inne kanaty podane przez
producenta, importera lub upowaznionego przedstawiciela

* Informacje na temat profesjonalnej naprawy mozna znalez¢
na stronie http://samsung.com/support.

e Instrukcje serwisowania dla uzytkownika mozna znalez¢ na
stronie http://samsung.com/support.

Instrukcja instalacji

Dla urzadzen chtodniczych o okreslonej klasie klimatycznej

e Wzaleznosci od klasy klimatycznej to urzadzenie chtodnicze
przeznaczone jest to uzytku w zakresie temperatury otoczenia
okreslonym w tabeli ponizej.

e Informacje o klasie klimatycznej znajduja sie na tabliczce
znamionowej. Produkt moze nie dziata¢ prawidtowo w
temperaturach wykraczajacych poza okreslony zakres.

¢ Informacje o klasie klimatycznej znajduja sie na etykiecie
wewnatrz lodowki.

Polski
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Efektywny zakres temperatury
Lodéwke opracowano pod katem normalnej pracy w zakresie temperatur okreslonym przez klase urzadzenia.

Zakres temperatur otoczenia (°C)
Klasa Symbol
IEC 62552 (IS0 15502) 1SO 8561
Umiarkowany rozszerzony SN od +10 do +32 od +10 do +32
Umiarkowany N od +16 do +32 od +16 do +32
Subtropikalny ST od +16 do +38 od +18 do +38
Tropikalny T od +16 do +43 od +18 do +43

UWAGA

Na wydajno$¢ chtodzenia oraz zuzycie energii przez lodowke moze wptywac temperatura otoczenia, czestotliwo$¢ otwierania drzwi oraz
miejsce jej instalacji. Zalecamy odpowiednia regulacje ustawier temperatury.

Instrukcje dotyczace temperatury

Zalecana temperatura
Optymalne ustawienia temperatury do przechowywania zywnosci:

e Lodéwka: 3°C
e Zamrazarka: -19 °C

UWAGA

Optymalne ustawienie temperatury wewnatrz kazdej komory zalezy od temperatury otoczenia. Wyzej podana optymalna temperatura
odpowiada temperaturze otoczenia wynoszacej 25 °C.

Intensywne chtodzenie

Funkcja Power Cool (Intensywne chtodzenie) przyspiesza proces chtodzenia przy maksymalnej szybkosci obrotéw wentylatora. Lodéwka

dziata z maksymalna wydajnoscia przez 2,5 godziny, po czym powraca do poprzedniej temperatury.

Intensywne zamrazanie

Funkcja Power Freeze (Intensywne zamrazanie) przyspiesza proces zamrazania przy maksymalnej szybkosci obrotdw wentylatora.
Zamrazarka dziata z maksymalna wydajnoscia przez 50 godzin, po czym powraca do poprzedniej temperatury. Aby zamrozi¢ duza ilos¢
produktdw, nalezy wtaczy¢ tryb Power Freeze (Intensywne zamrazanie) na co najmniej 20 godzin przed umieszczeniem produktéw

W zamrazarce.

UWAGA

Korzystanie z tej funkcji wiaze sie ze zwiekszonym zuzyciem energii przez lodéwke. Pamietaj, aby wytaczyc te funkcje, gdy nie jest ona

potrzebna, i przywrécic oryginalne ustawienie temperatury.

10  Polski
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Optymalne metody przechowywania zywnosci (tylko okreslone modele)

Produkty zywnosciowe nalezy przykrywac, aby zatrzymac wilgo¢ i zapobiec pochtanianiu zapachdéw innych produktéw. Duzy garnek
jedzenia, np. zupy lub gulaszu, nalezy przed schtodzeniem podzieli¢ na mate porcje i umiesci¢ w ptytkich pojemnikach. Duzy kawatek
miesa lub dréb w catosci nalezy przed schtodzeniem podzieli¢ na mniejsze porcje lub umiesci¢ w ptytkich pojemnikach.

Uktadanie produktéw zywnosciowych

Potki Potki powinny by¢ regulowane, aby pomiescic rézne opakowania.

Szczelne szuflady utrzymujace Swiezo$¢ zapewniaja optymalne warunki przechowywania

: warzyw i owocow. Warzywa wymagaja wyzszej wilgotnosci a owoce nizszej.
Specjalna komora y ywa wymagaja wyzszej wilg j

e e e e Szuflady utrzymujace Swiezos¢ warzyw i owocdw sa wyposazone w urzadzenia do kontroli

poziomu wilgotnosci. (*Zalezy od modelu i opcji). Szuflada na mieso o regulowanej temperaturze
wydtuza czas przechowywania migsa i serow.

Na drzwiach nie nalezy przechowywac tatwo psujacych sie produktéw. Jajka nalezy
przechowywac w kartonie na pétce. Temperatura pétek do przechowywania montowanych na
drzwiach ulega wigkszym wahaniom niz temperatura w korpusie urzadzenia. Drzwi powinny by¢
jak najczesciej zamkniete.

Przechowywanie na drzwiach

W komorze zamrazarki mozna przechowywac zamrozone produkty, przygotowywac kostki lodu i

Komora zamrazarki NP
zamrazac Swieze produkty.

UWAGA

Nalezy zamrazac wytgcznie Swieze, niezepsute produkty. Produkty przeznaczone do zamrozenia nie moga stykac sie z produktami juz
zamrozonymi. Aby zapobiec utracie smaku, aromatu lub wysychaniu produktéw, nalezy umieszczac je w szczelnych pojemnikach.

Okres przechowywania produktéw w lodéwce i zamrazarce
Swiezoé¢ produktow zalezy od temperatury i ich kontaktu z wilgocia. Poniewaz daty na produktach nie sa wskazéwkami dotyczacymi ich
bezpiecznego stosowania, nalezy zapoznac sie z ponizsza tabela i postepowac zgodnie z ponizszymi zaleceniami.

Produkt Lodéwka Zamrazarka

Mleko 1tydzien 1 miesigc
Nabiat Masto 2 tygodnie 12 miesiecy

Serek Smietankowy 2 tygodnie Niezalecane

Swieze pieczenie, steki, kotlety 3-4dni 2-3 miesigcy
Mieso

Kietbasa, surowa wieprzowina, wotowina, indyk 1-2.dni 1-2 miesiecy

Dréb Swiezy 2dni 6-8 miesiecy
Drob, jaja

Jaja, Swieze w skorupkach 2-4 tygodni Niezalecane

Ryby Swieze 1-2dni 3-6 miesiecy
Ryby i owoce morza

Ryby suszone i marynowane 3-4 tygodni -

Jabtka 1 miesiac -
Owoce

Inne $wieze owoce 3-5dni 9-12 miesiecy

Szparagi 2-3dni -

Brokuty, brukselka, groszek, grzyby 3-5dni -
Warzywa

Kapusta, kalafior, seler, ogdrki, satata 1tydzien -

Marchew, buraki, rzodkiewka 2 tygodnie -

Polski
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Instrukcje dotyczace zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego

Prawidtowe usuwanie tego produktu (zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)

(dotyczy krajow, w ktérych funkcjonujg systemy segregacji odpaddw).

To oznaczenie na produkcie, akcesoriach lub w publikacjach informuje, ze produkt i jego elektroniczne akcesoria

(np. tadowarka, zestaw stuchawkowy, kabel USB) nie powinny by¢ wyrzucane po ich zuzyciu razem z odpadami

pochodzacymi z gospodarstwa domowego. Aby nie dopusci¢ do niekorzystnego wptywu niekontrolowanego

usuwania odpaddéw na srodowisko lub zdrowie ludzi, prosimy o oddzielne gromadzenie tego typu odpadéw i ich

odpowiedzialny recykling w celu promowania zréwnowazonego ponownego wykorzystywania zasobdéw.

Uzytkownicy urzadzen korzystajacy z nich w warunkach domowych powinni kontaktowac sie ze sprzedawca,
_ od ktérego nabyli dany produkt, ewentualnie z lokalnymi wtadzami, aby uzyskac informacje na temat miejsca i

sposobu bezpiecznego sktadowania i recyklingu tych produktéw.

Firmy powinny kontaktowac sie ze swoimi dostawcami i sprawdzi¢ warunki umowy kupna urzadzen. Ten produkt

wraz z elektronicznymi akcesoriami nie powinien by¢ utylizowany razem z innymi odpadami przemystowymi i

komercyjnymi.

Informacje na temat zobowiazan firmy Samsung w zakresie ochrony $rodowiska i obowigzkow regulacyjnych dotyczacych produktu, np.
zwigzanych z rozporzadzeniem REACH, dyrektywa WEEE lub utylizacja baterii, mozna uzyskac na naszej stronie internetowej poswieconej
zréwnowazonemu rozwojowi, dostepnej za posrednictwem witryny www.samsung.com.

(Dotyczy tylko produktéw sprzedawanych w krajach Unii Europejskiej i w Wielkiej Brytanii).

12 Polski
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Chladnicka

Volné stojici spotrebic

Strucny navod k obsluze

e Podrobné pokyny k instalaci a ¢isténi spotiebi¢ naleznete na webovych strankach spole¢nosti Samsung
(http://www.samsung.com) v ¢asti Podpora > Domovska strdnka podpory a po zadani ndzvu modelu.

¢ Nézev modelu vyrobku zjistite na stitku prilozeném k vyrobku nebo pripevnéném na vyrobku.

e Oteviete aplikaci pro ¢teni QR k6dl a naskenujte obrazek QR kédu pripevnény k vyrobku. Ziskate pristup k
polozkdm ,Registrace vyrobku‘, ,Navod" a ,Zakaznickéa podpora“. -

e Obrazky ailustrace slouzi pouze pro orientaci a mohou se lisit od skute¢ného vzhledu vyrobku. Provedenia  Naskenujte pomoc telefonu.
specifikace vyrobku se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni.

Bezpecnostni informace

e Gratulujeme vam k porizeni nového spotrebice Samsung. Tento navod obsahuje diilezité informace o instalaci, pouzivani a pécio
spotfebice. Pfed pouzitim spotiebi¢d si ndvod dikladné prectéte, abyste méli prehled o bezpe¢ném a G¢inném ovladani funkci a
vlastnosti, které vase nové spotrebice nabizeji.

Diilezité bezpecnostni symboly

Co znamenaji ikony a znacky v tomto navodu k obsluze:

/N VYSTRAHA

Rizika nebo nebezpetné postupy, které mohou zplisobit zavazné zranéni ¢i smrt osob nebo poskozeni majetku.

/N\ UPOZORNENI

Rizika nebo nebezpetné postupy, které mohou zplisobit zranéni osob nebo poskozeni majetku.

Pfectéte si pokyny

Po precteni ndvod uchovejte na bezpecném misté pro potreby pozdéjsiho nahlédnuti.
Pred pouzitim spotrebice si prectéte cely navod.

POZNAMKA

Doplnujici informace, které mohou byt uzite¢né
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Bezpecnostni informace

/N VYSTRAHA

Nedodrzeni pokynli miize mit za nasledek traz elektrickym proudem,
zraneéni, pozar, poruchu nebo vybuch.

Dilezita bezpecnostni opatieni

& VYSTRAHA: nebezpeti pozaru / hoflavé materily

1.

2 Cedtina

Tento spotrebic neni urcen k pouziti détmi a osobami se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo

s nedostatecnymi zkusenostmi a znalostmi, pokud nebudou pod
dohledem osoby zodpovédné za jejich bezpecnost nebo pokud nebudou
takovouto osobou o pouzivani tohoto pfistroje nalezité pouceny.

Pfi pouziti v Evropé: Tento spoti'ebi¢ mohou pouzivat détiod 8 let

a 0soby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostatecnymi zkuSenostmi a znalostmi jediné

v pfipadé, Ze jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpecném pouziti
spotrebice a chapou s nim spojena rizika. Déti si se spotfebicem nesméji
hrat. CiSténi a Udrzbu nesméji provadét déti bez dozoru. Déti ve veéku od
3 do 8 let mohou do chladnicek davat véci a opét je z nich vyndavat.
Déti musi byt pod dohledem, aby bylo zajisténo, ze si se spotrebicem
nebudou hrat.

Pokud je poSkozen napajeci kabel, musi byt vyménén vyrobcem, jeho
servisnim zastupcem nebo podobné kvalifikovanymi osobami, aby
nedoslo k nebezpecnym situacim.

Spotrebic obsahuje malé mnozstvi hoflavého chladiva izobutanu
(R-600a). Pfiinstalaci, manipulaci, idrzbé a likvidaci spotfebice je tfeba
dbat na to, aby nedoslo k poskozeni zadné Casti okruhu chlazeni.
Pouzitym chladivem je R-600a nebo R-134a. Typ chladiva pro vasi
chladnicku zjistite na Stitku kompresoru spotfebice nebo na typovém
stitku uvnitf spotrebice. Pokud vyrobek obsahuje horflavy plyn (chladivo
R-600a), pozadejte o pokyny k likvidaci pfislusny mistni Gfad ochrany
zivotniho prostredi.

Mohlo by dojit k poskozeni chladiciho okruhu.
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8. Aby se zabranilo vzniku horlavé smési plynu se vzduchem, pokud dojde
k Uniku v okruhu chlazeni, musi byt velikost mistnosti1m?® na kazdych
8 g chladiva R-600a uvnitr spotiebice. Spotiebic, ktery vykazuje znamky
poSkozeni, dale odpojte od elektrické sité a v pripadé pochybnosti se
obratte na svého prodejce.

9. Soucastiizolacniho materialu je cyklopentan. Plyny pouzité vizolacnich
materialech vyzaduji specialni postupy likvidace. Ve véci ekologické
likvidace se obratte na mistni Girady.

10. Zasuvka musi byt snadno pristupna, aby bylo mozné spotfebic v pfipadé
nouze rychle odpojit od napajeni.

11. Pri umistovani pristroje se ujistéte, ze neni napajeci kabel nikde
zachycen nebo poSkozen.

12. Prenosné prodluzovacky ani pfenosné zdroje napajeni neskladujte za
spotrebicem.

13. Spotrebic je urCen pro pouziti vdomacnostech a podobném prostred,
tedy napriklad
- vzamestnaneckych kuchynkach v obchodech, kancelafich a jinych

pracovistich;
- na c?atéch, pfipadné hosty hoteld, motelli a podobnych obytnych
rostor;
- \F/)soukromych ubytovacich zafizenich typu bed and breakfast;
- vramci cateringu a podobnych aktivit odehravajicich se mimo vlastni
prodejnu nebo restauraci.

14. Ventilacni otvory v plasti nebo konstrukci spotfebice nesmi byt zakryté.

15. Nepouzivejte mechanicka zafizeni ani jiné prostfedky pro urychleni
procesu odmrazovani, kromé prostredkd doporucenych vyrobcem.

16. Nepouzivejte elektrické spotrebie uvnitf oddéleni pro skladovani
potravin, pokud k takovému uzivani nejsou ureny vyrobcem.

17. V chladni¢ce neskladujte tékavé nebo horlavé predmeéty Ci latky.

— Tato chladnicka je urcena pouze pro skladovani potravin.
- Mize vzniknout nebezpeci pozaru nebo vybuchu.

18. Neukladejte do spotrebice vybusné latky, jako jsou napr. spreje
s hoflavym hnacim plynem.

19. Optimalni spotfeby elektrické energie dosahnete zachovanim vnitfnich
Casti (prihradek, koSt a polic) na pozicich, do kterych byly umistény
vyrobcem.

Cedtina 3
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Bezpecnostni informace

20. Pripojujte pouze k pripojce pitné vody. (k dispozici pouze u vybranych
model()

21. Plrite pouze pitnou vodou. (k dispozici pouze u vybranych modeli)

- Nadrz navodu a zasobnik ledovych kostek plite pouze pitnou vodou
(mineralni nebo Cisténou vodou).

- Nenalévejte do zasobniku ¢as, dZusy nebo iontové napoje. Hrozi
poékozenfchladniéky.

22. Je nutné pouzit novou sadu hadic dodanou se spotrebicem. Starou sadu
hadic jiz znovu nepouZzivejte.

23. Pripojujte pouze k pripojce pitné vody. Pro spravnou funkci je nutny tlak
vody 206-861 kPa (30-125 psi).

24. Pokud je vyrobek vybaven LED Zarovkami, obratte se s zadosti o vymeénu
zarovek na mistni servisni stfedisko spole¢nosti Samsung nebo jeho
zastupce.

25. Abyste predesli kontaminaci potravin, dodrzujte nasledUJ|C| pokyny
— Otevirani dveri na delsi dobu mize zpisobit vyrazné zvyseni teploty

v prihradkach spotrebice.

- Pravidelné Cistete pristupné odvodiovaci systémy a povrchy, které
mohou pfijit do styku s potravinami.

- NadrZe na vodu vycistéte, pokud nebyly pouzivany po dobu 48 hodin.
Pokud béhem 5 dndi nedoslo ke staceni vody, proplachnéte vodni
systém pripojeny k pfivodu vody.

— Syrove maso a ryby skladujte ve vhodnych nadobach v chladnicce
tak, aby se nedostaly do styku s jinymi potravinami.

~ Dvouhvézditkové prihradky pro zmrazene potraviny jsou vhodné pro
skladovani predem zmrazenych potravin, skladovani nebo vyrobu
zmrzliny a vyrobu ledovych kostek.

— Jedno-, dvou- a trihvézdickove prihradky nejsou vhodneé pro
zmrazovani cerstvych potravin.

— Pokud je chladnicka po delSi dobu ponechana prazdna, vypnéte ji,
odmrazte, vyCistete, osuste a nechte oteviene dvere, abyste predesll
tvorbé pllsm uvnitf spotrebice.

26. V prihradkach nebo zasuvkach mraznicky, kterejsou oznacCeny dvéma
hvézdickami (&3), je teplota o néco vyssi nez ve zbytku mraznicky.

4 Cedtina
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Instalace

Provoz

Tento spotrebi¢ smi prepravovat pouze dvé nebo vice osob,
které jej bezpecné uchopi.

Spotrebic instalujte na pevnou a rovnou podlahu.

Spotebic neinstalujte na vihkém a prasném misté. Spotrebic
neinstalujte ani neskladujte ve venkovnich prostorach nebo v
prostorach, které jsou vystaveny povétrnostnim vlivim, jako
je pfimé slunecni svétlo, vitr, dést nebo teploty pod bodem
mrazu.

Spotrebi¢ neumistujte na pfimé slune¢ni svétlo ani jej
nevystavujte teplu z topnych zafizeni, jako jsou kamna nebo
ohfivace.

Priinstalaci dbejte na to, abyste nenechali zadni ¢ast
spotrebice odkrytou.

Spotrebit instalujte na misto, kde lze snadno odpojit zastrcku
napéjeciho kabelu.

Dévejte pozor, aby pfi montdZi ¢i demontazi nespadla dvere
spotrebice.

Davejte pozor, abyste pfi montazi ¢i demontézi dveri
spotrebice nepfriskfipli, nezmackli nebo neposkodili napéjeci
kabel.

Dbejte na to, abyste zéastrcku napéjeciho kabelu
nenasmeérovali nahoru a spotrebic se o ni neopiral.

K napajeci zastrcce nepfipojujte adaptérani jiné prislusenstvi.
Napajeci kabel neupravujte ani neprodluzujte.

Ujistéte se, Ze je zasuvka radné uzemnéna a ze zemnici

kolik na napéjecim kabelu neni poskozen nebo odstranén

ze zastreky. Dalsi podrobnosti o uzemnéni vdm poskytne
servisni stfedisko Samsung Electronics.

Tento spotiebic je vybaven napajecim kabelem s vodi¢em pro
uzemnéni zafizeni a uzemnénou zastrékou. Napajeci zastrcku
je nutné zapojit do vhodné zasuvky, kterd je instalovéna a
uzemnéna v souladu se vsemi mistnimi predpisy a nafizenimi.
Nikdy nezapinejte spotrebic, ktery vykazuje zndmky
poskozeni. V pripadé nejistoty se obratte na prodejce.
Nezapojujte spotrebi¢ do adaptéru pro vice zasuvek, ktery
neni vybaven napajecim kabelem (neni k nému pfipojen).
Spotrebic se pripojuje k vyhrazenému napajecimu vedent,
které je samostatné chranéno pojistkami.

Nepouzivejte vicendsobnou (pfenosnou) zésuvku s vice
zasuvkami, kterd neni fadné uzemnéna. V pfipadé pouziti
radné uzemnéné vicenasobné (prenosné) zasuvky pouzijte
vicenasobnou zésuvku s proudovou kapacitou odpovidajici
jmenovité hodnoté napéjeciho kabelu nebo vyssi a
vicendsobnou zasuvku pouzijte pouze pro spotrebic.

Veskeré obalové materidly (napf. igelitové sacky a polystyren)
odlozte mimo dosah déti. Obalové materialy mohou zplsobit
uduseni.

/N UPOZORNENI

Chcete-li sniZit riziko drobného zranéni osob, poruchy nebo

poskozeni vyrobku ¢i majetku pfi pouzivani tohoto vyrobku,

dodrzujte zakladni bezpecnostni opatreni, véetné nasledujicich:

e Priotevirani nebo zavirani dvefi spotiebice davejte pozorna
détiv blizkosti, dvefe mohou do ditéte narazit a zpdsobit mu
zranéni.

e Zabrarite nebezpeti uviznuti déti uvnit spotrebice. Uviznuti
ditéte uvnit spotfebi¢e mlze zpdsobit uduseni. Nedotykejte
se zmrazenych potravin nebo kovovych ¢astiv oddéleni
mraznicky mokryma nebo vlhkyma rukama. MdzZe to zpUsobit
omrzliny.

¢ Do oddéleni a polic mraznicky nebo zasobniku na led, kde
budou teploty pod bodem mrazu, neumistujte sklenéné
nadoby, lahve nebo plechovky (zejména ty, které obsahuji
sycené napoje).

e Tvrzené sklo na predni strané dveri spotrebice nebo na
policich se mlize ndrazem poskodit. Pokud se rozbije,
nedotykejte se jej rukama.

e Nezavésujte se na dvere spotrebice, ilozného prostoru ¢i na
police a nevylézejte na né.

e Neukladejte do dvernich koSt nadmérné mnozstvi lahvi's
vodou nebo nadob na pfilohy.

e Neotvirejte ani nezavirejte dvere spotfebice nadmérnou silou.

e Pokud je zavés dvefi spotrebice poskozeny nebo funguje
nespravng, prestarite spotiebi¢ pouzivat a obratte se na
autorizované servisni stiedisko.

e Zabrarite zvitatlim v okusovani napéjeciho kabelu nebo vodni
hadice.

e Nikdy nekonzumujte zmrazené potraviny bezprostfedné po
jejich vyjmuti z oddéleni mraznicky.

e Dbejte na to, abyste si pfi otevirani nebo zavirani dverf
spotrebice nebo vnitinich dvefi nezasekli ruku nebo nohu.

Udrzba

e Pokud jsou sklenéné police nebo kryty studené, necistéte je
teplou vodou. Pri ndhlych zméndach teploty se mohou rozbit.

*  Nevkladejte police vzhiru nohama. Mohlo by dojit k jejich
padu.

e Chcete-li ze spotrebice odstranit ndmrazu, obratte se na
servisni stfedisko Samsung Electronics.

e PridelSim vypadku proudu zlikvidujte led uvnitf zasobniku na
led v oddéleni mraznicky.

Cedtina
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Bezpecnostni informace

Prohlaseni o shodé

Spolecnost Samsung timto prohlasuje, Ze toto radiové zafizeni je v souladu se smérnici 2014/53/EU a s prislusnymi zékonnymi pozadavky

ve Spojeném kralovstvi.

Uplny text prohlageni EU o shodé a prohlasenti o shodé pro Spojené kralovstvi je k dispozici na nasledujici internetové adrese: Oficialni
prohlaseni o shodé naleznete na webové strance http://www.samsung.com, prejdéte na Support (Podpora) > Search Product Support

(Vyhledat podporu produktd) a zadejte oznateni modelu.

/I\ UPOZORNENI (vztahuje se pouze k typu Family Hub)

Funkce WLAN 5 GHz tohoto zafizeni smi byt pouzivana pouze ve vnitinim prostiedi. Toto zafizeni mizZe byt provozovano ve vsech zemich

EU a ve Spojeném krélovstvi.

Rozsah kmitoctu Vykon vysilace (max.)
2412-2472 MHz 20dBm
5120-5250 MHz 23dBm
Wi-Fi
5250-5350 MHz 20dBm
5470-5725 MHz 27 dBm
Bluetooth 2402-2480 MHz 20dBm

Instalace

Rychly prehled

Skute¢na chladnicka a jeji dodané soucasti se mohou v zavislosti na modelu a zemi od obrazk{ vtomto navodu Lisit.

TypA TypB
(s T R — )
Em= B e
A | oE=E
]| I — : E =
mi ‘ : — —- & E = : \\‘ S
i H a a
==L Il ==
== ==~
e e — —
N )L J
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01 Police mraznicky

02 Vicelcelova prihradka v mraznicce
03 Skladovaci zasuvka na susené potraviny a maso
04 Prihradka v chladni¢ce

05 Police chladnicky

06 Zasuvka nazeleninu

07 Vicelcelova zasuvka

08 Néadoba vyrobniku ledu**

09 Nadrzka navodu*

10 Prihradka navino*

11 Dolni pfihradka mraznicky

12 Dolni prihradka v chladni¢ce*

13 Automaticky vyrobnik ledu*

14 Krytspinace*

POZNAMKA

Vzhled nadoby na vejce se mize u jednotlivych modeld lisit.

/\ UPOZORNENI

A. Mraznitka
* K dispozici pouze u vybranych modeld
** Pouze u modeld s davkovatem

U normalnich modeld nemérite pozici polic v mraznicce. Police v mraznicce jsou riizné dlouhé, a pokud jejich pozici zménite, mlzete pfi

zavirani dvefi vyrobek poskodit.

Pozadavky na volny prostor

Pozadavky na prostor pro instalaci zjistite na nasledujicich obrézcich a v tabulkach.

e B N Hloubka ,A“ 726 mm
:':rx/k Sitka B 912 mm
Vyska ,C" 1746 mm
B D Celkova vyska,D“ 1784 mm
- J
e N 01 doporuceno vice nez 50 mm
e B ,,L.,_ 02 165°
03 170°
* ; ) 04 564 mm
""" 02 03 - 05 1730 mm
| |T" I I 06 620 mm
e 07 912mm
\ ~ 08 30 mm (bez rukojeti)
09 1175 mm
POZNAMKA

Rozmeéry uvedené v tabulce vyse se mohou od skute¢nych rozmérl mirné lisit v zavislosti na zplisobu méreni a zaokrouhlovani.

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_CS.indd 7
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8 (edtina

Udrzba

Uklid

Interiéra exteriér

/N VVSTRAHA

e K(isténi nepouzivejte benzen, fedidlo, ocet, tekuté bélidlo,
jedlou sodu, smési s kyselinou citronovou nebo soli ani
prostredky na ¢isténi doméacnosti/automobilu s obsahem
chléru jako napf. Clorox™. Tyto latky mohou poskodit povrch
chladnicky a zpisobit pozar.

e Nestrikejte vodu pfimo na povrch chladnicky. Hrozi nebezpeci
Urazu elektrickym proudem.

Pravidelné zbavujte zastrcku a vsechny kontaktni body prachu a

dalsich necistot.

1. Odpojte napéjeci kabel.

2. Vycistéte vnitrek a vnéjsek chladnicky pomoci navlh¢eného,
mékkého hadru nebo papirového ubrousku.

3. Potéviechny povrchy diikladné vysuste suchym hadrem nebo
papirovym ubrouskem.

4. Pripojte napéjeci kabel.

Priloha

LED osvétleni

Pokud potrebujete osvétleni chladnicky vymeénit, kontaktujte
nejblizsi servisni stiedisko Samsung.

/N VYSTRAHA

Vyménu osvétleni nemuze provadét koncovy uzivatel.
Nepokousejte se sami vymeénit osvétleni. MiZete si zpUsobit Graz
elektrickym proudem.

Osvétleni (svételny zdroj)

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s energetickou Uc¢innosti
tridy <G>.

Vyménu osvétleni a/nebo predradniku nemize provadét uzivatel.
Pokud potrebujete osvétleni nebo predradnik ve vyrobku vyménit,
kontaktujte nejblizsi servisni stfedisko Samsung.

Podrobné pokyny o vyméné osvétleni nebo predradniku ve vasem
vyrobku naleznete na webu spole¢nosti Samsung
(http://www.samsung.com). Pfejdéte na stranku Podpora >
Uvodni strénka a zadejte ndzev modelu.

Jestlize se chcete dozvédét podrobné informace o demontézi
osvétlenia/nebo predradniku, prectéte si pokyny k vyméné, které
|ze ziskat vy$e uvedenym zplsobem.

Bezpecnostni pokyny
e Tato chladnitka neni urtena k tomu, aby se pouzivala jako
vestavny spotrebic.

Informace pro model a objednavku nahradnich
dild

Informace o modelu

Chcete-li ziskat informace o energetickém oznaceni tohoto
vyrobku z Evropského rejstfiku vyrobki pro oznatovani
energetickymi Stitky (EPREL), naskenujte QR kéd na energetickém
Stitku.

QR kdd naleznete na energetickém stitku v krabici vyrobku.

Informace o dilech
¢ Minimalni doba, po kterou jsou k dispozici ndhradni dily
nezbytné pro opravu zarizeni
- 7lettermostaty, snimace teploty, desky s tisténymi spoji
a svételné zdroje, rukojeti dveri, zavésy dveri, zésobni,
kose (boxy ¢i zasuvky)
- 10 let tésnéni dveri
e Minimalni zaru¢ni doba chladnicky, poskytovana vyrobcem,
¢ini 24 mésica.
e Prisludné informace pro objednavku nahradnich dild
primo nebo prostrednictvim jinych kanal poskytovanych
vyrobcem, dovozcem nebo autorizovanym zastupcem

¢ Informace o profesiondlnich opravéch najdete na
http://samsung.com/support.

e Navod k servisnim ukontim najdete na
http://samsung.com/support.

Pokyny pro instalaci

Pro chladnicky s klimatickou tfidou

e Vzavislosti na prislusné klimatické tridé je tato chladnicka
urcena k pouziti v rozsahu okolnich teplot uvedenych v
nésledujici tabulce.

¢ Klimatickou tfidu lze najit na teplotnim stitku. Mimo teploty
vymezené v této tabulce vyrobek nemusi fungovat spravné.

¢ Informaci o klimatické tridé najdete také na stitku uvnitr
chladnicky

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_CS.indd 8
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Rozsah teplot pro efektivni vykon
Tato chladnicka je navrzena pro standardni provoz dle rozsahu teplot ur¢eného klimatickou tfidou.

Rozsah okolni teploty (°C)
Trida Symbol
1EC 62552 (IS0 15502) 1SO 8561
Rozsireny teplotni rozsah SN +10 az +32 +10 az +32
Mirny pas N +16 a7 +32 +16 az +32
Subtropicky pas ST +16 az +38 +18 az +38
Tropicky pas T +16 az +43 +18 az +43

POZNAMKA

Chladici vykon a spotfeba elektrické energie chladnicky méze byt ovlivnéna okolni teplotou, frekvenci, se kterou se oteviraji dvere, a
umisténim chladnicky. Doporucujeme pouziti adekvatniho nastaveni teploty.

Pokyny ohledné teploty

Doporucena teplota

Optimalni nastaveni teploty pro skladovéani potravin:
¢ Chladnicka: 3 °C

¢ Mraznicka: -19 °C

POZNAMKA

Optimalni nastaveni teploty pro jednotlivé ¢asti zavisi na okolni teploté. Vyse uvedend optimalni teplota vychézi z okolni teploty 25 °C.

Turbochlazeni
Funkce Power Cool (Turbochlazeni) slouzi k urychleni procesu chlazeni pfi maximalni rychlosti ventildtoru. Chladnicka bézi na plny vykon
po dobu dvou a ptil hodiny a poté se vréti na predchozi teplotu.

Turbomrazeni

Funkce Power Freeze (Turbomrazeni) slouzi k urychlenému snizeni teploty uvniti mraznicky. Tato funkce zdstane aktivni 50 hodin.
Poté teplota v mraznitce stoupne na pvodni Groven. Pokud potfebujete zmrazit vétsi objem potravin, zapnéte funkci Power Freeze
(TurbomraZeni) alespori 20 hodin pfed ulozenim potravin do mraznicky.

POZNAMKA
Pri pouzivani této funkce dojde ke zvyseni spotreby elektrické energie chladnicky. Nezapomenite ji vypnout v pripadé, Ze ji nebudete
potiebovat, a vratit mrazni¢ku do pdvodniho nastaveni teploty.

Cedtina 9
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Priloha

Jak zajistit nejlepsi Cerstvost (pouze u vybranych modeld)

Zakryjte potraviny, abyste zajistili uchovani vihkosti a zabrénili pfenosu pach( z jinych potravin. Velké hrnce s pokrmy, jako jsou napf.
polévky nebo dusena jidla, je vhodné pred chlazenim rozdélit do mensich porci a vlozit do nizkych nadob. Velké kusy masa nebo celou
drlibeZ je vhodné pfed chlazenim rozdélit na mensi kusy nebo vlozit do nizkych nadob.

Umisténi potravin

Police Police musi byt nastavitelné, aby bylo mozné ukladat rizné druhy baleni.

Utésnéné zasuvky s regulaci vlhkosti zajistuji optimalni podminky pro uskladnéni ovoce a
zeleniny. Zelenina vyzaduje prostredi s vy$si vlhkosti, zatimco ovoce vyzaduje prostredis
Specialni prostor nizsi vlhkosti.

(k dispozici pouze u vybranych modell)) | Zasuvky s regulaci vlhkosti jsou vybaveny specialnimi regulatnimi prvky. (*V zavislosti
na modelu a vybavé) Zasuvka na maso s nastavitelnou teplotou zajistuje maximalni dobu
skladovatelnosti masa a syrd.

Ve dvefich neskladujte potraviny pod|éhajici zkaze. Vejce by méla byt ulozena na polici v
Skladovéni ve dvefich karténovém obalu. Teplota skladovacich prihradek ve dvefich se ménivice nez teplota ve
skrini chladnicky. UdrZujte dvefe co mozna nejvice zaviené.

V prostoru mrazni¢ky mizete skladovat zmrazené potraviny, vyrabét ledové kostky a mrazit

Prostor mraznicky erstvé potraviny

POZNAMKA

Zmrazujte pouze Cerstvé a neposkozené potraviny. Potraviny, které chcete mrazit, uchovavejte stranou od potraviny, které jiz jsou
zmrazené. Abyste predesli tomu, Ze potraviny ztrati svou chut nebo vyschnou, umistéte je do vzduchotésnych nadob.

Prehled skladovaniv chladnicce a mrazni¢ce
Trvanlivost a Cerstvost zavisi na teploté a vystaveni vlhkosti. ProtoZe data spotieby nejsou presnym voditkem pro bezpecné pouziti
vyrobku, seznamte se s timto prehledem a postupujte podle uvedenych doporuceni.

Vyrobek Chladnicka Mraznicka

Mléko 1tyden Tmésic
MLécné vyrobky Méslo 2 tydny 12 mésicd

Taveny syr 2 tydny Nedoporucuje se

Cerstvé petend, steaky, kotlety 3-4dny 2-3 mésice
Maso

Klobasy, syrové z vepfového, hovéziho, kriitiho masa 1-2dny 1-2 mésice

Cerstvé driibez 2dny 6-8 mésicl
Dribez/vejce

Vejce, Cerstvé vobalu 2-4 tydny Nedoporucuje se

Cerstvé ryby 1-2dny 3-6 mésict
Ryby / morské plody

Susené nebo nakladané ryby 3-4 tydny -

Jablka 1mésic -
Ovoce

Jiné Cerstvé ovoce 3-5dni 9-12 mésicl

Chrest 2-3dny -

Brokolice, rizitkova kapusta, hrasek, houby 3-5dni -
Zelenina

Zeli, kvéték, celer, okurky, salat 1tyden -

Mrkev, ¢ervend fepa, fedkvicky 2 tydny -

10 Cestina
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Instrukce vztahujici se ke smérnici OEEZ

Spravny zptisob likvidace tohoto produktu (a jinych odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni)

(Platny v zemich s oddélenym sbérem odpadu)

Symboly na tomto spotrebici, jeho prislusenstvi a v prilozené dokumentaci znaci, ze tento spotrebic a jeho

elektronické prislusenstvi (napf. nabijecka, sluchatka ¢i USB kabel) by nemély byt likvidovany spolu se smésnym

odpadem. Abyste zabranili pfipadnym negativnim vliviim na Zivotni prostiedi nebo lidské zdravi zplisobenym

nekontrolovanou likvidaci odpadu, oddélte tyto predméty od ostatnich typ( odpadu a odpovédné je recyklujte

v ramci udrzitelného opétovného pouzivani zdroj.

Domaci uZivatelé by méli v pipadé zajmu o podrobnosti tykajici se zplisobu a mista bezpe¢né recyklace
_ kontaktovat prodejce nebo mistni Urady.

Uzivatelé ve firméach by méli kontaktovat svého dodavatele a ovérit smluvni podminky nakupni smlouvy. Tento

spotrebic a jeho elektronické prislusenstvi nepatii do smésného odpadu.

Informace o zavazcich spole¢nosti Samsung v oblasti ochrany Zivotniho prostredi a regulacnich povinnosti tykajicich se vyrobku (napf.

uplatiiovani nafizent o likvidaci baterif, REACH, OEEZ) najdete prostfednictvim www.samsung.com v sekci vénované udrzitelnosti.
(Pouze pro vyrobky prodévané v evropskych zemich a Spojeném kralovstvi)

Cedtina
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Poznamky
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Chladnicka

Volne stojaci spotrebi¢

Struéna pouzivatelska prirucka

¢ Podrobné pokyny na instaléciu a Cistenie spotrebicov néjdete na webovej lokalite spolo¢nosti Samsung
(http://www.samsung.com). Prejdite na poloZku Podpora > Domovska stranka podpory a potom zadajte
nazov modelu.

e Ak chcete skontrolovat nazov modelu produktu, pozrite sa na stitok, ktory je k produktu prilozeny alebo je
na om pripevneny.

e Otvorte aplikaciu na skenovanie kddov QR a naskenujte obrazok kédu QR na produkte. Ziskate tak pristup Naskenujte tento kéd
k polozkam ,Registracia produktu’, ,Pouzivatelska prirucka“ a ,Zakaznicka podpora“. pomocou elefénu.

e QObrézky ailustracie slizia len ako referencia a ich vzhlad sa moze lisit od skuto¢ného produktu. Dizajn
a Specifikacie produktov sa m6zu zmenit bez predchéadzajdceho upozornenia.

Bezpecnostné informacie

e Gratulujeme vam k novym spotrebicom znacky Samsung. Tato prirucka obsahuje délezité informéacie o instalacii, pouZivani
a starostlivosti o spotrebic. Pred pouzitim spotrebica si tato prirucku dokladne precitajte, aby ste dokazali bezpecne a efektivne
pouzivat prvky a funkcie, ktoré vas novy spotrebic ponuka.

Dolezité bezpecnostné symboly

Co znamenaju ikony a znaky uvedené v tejto pouzivatelskej prirucke:

/N\ VYSTRAHA

Rizikd alebo nebezpecné postupy, ktoré mozu sposobit vazne zranenie, imrtie a/alebo Skodu na majetku.

/\ POZOR

Rizikd alebo nebezpecné postupy, ktoré mozu sposobit zranenie a/alebo $kodu na majetku.

Preditajte si pokyny

Po pretitani si prirucku odlozte na bezpe¢nom mieste na budtce pouzitie.
Pred pouzitim spotrebica si precitajte vSetky pokyny.

POZNAMKA

Dodatocné informacie, ktoré mozu byt uzitocné
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Bezpecnostné informacie
/N VYSTRAHA

Nedodrzanie pokynov méze sposobit zasah elektrickym pradom, zranenie,
poziar, poruchu alebo vybuch.

DélezZité bezpecnostné opatrenia

& VYSTRAHA: Riziko vzniku poZiaru/horlavé materialy

1. Tento spotrebic nie je ur¢eny na pouzivanie osobami (vratane deti)
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami,
pripadne s nedostatkom skdsenosti a vedomosti, ak na ne nebude
dozerat alebo im neposkytne pokyny tykajuce sa pouzivania spotrebica
osoba zodpovedna za ich bezpecnost.

2. Vpripade pouzitia v Eurdpe: Tento spotrebi¢ mozu pouzivat detivo

veku 8 rokov a starsie a osoby so znizenymi fyzickymi ¢i mentalnymi

schopnostami alebo nedostatkom skdsenosti a znalosti, ak st pod
dozorom alebo boli pou¢ené o pouzivani spotrebica bezpecnym
sposobom a chapu spojené rizika. Deti sa so spotrebicom nesmd hrat.

Cistenie a Udrzbu vykonavanu pouzivatelom nesmu vykonavat deti bez

dozoru. Detivo veku 3 az 8 rokov mézu z chladiacich spotrebicov veci

vykladat a ukladat ich spat.

Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so spotrebicom.

4. Ak je napajaci kabel poskodeny, je potrebné, aby ho vymenil vyrobca,
jeho servisny zastupca alebo podobne kvalifikovana osoba, ¢im sa
predide rizikam.

5. Tento spotrebic obsahuje malé mnozstvo horlavého chladiva -
izobutanu (R-600a). Pri inStalacii, manipulacii, servise a likvidacii
spotrebica postupujte opatrne, aby nedoslo k poskodeniu ziadnej asti
chladiaceho okruhu.

6. Ako chladivo sa pouziva latka R-600a alebo R-134a. Informacia
o chladive pouzitom vo vasej chladnicke je uvedena na Stitku
kompresora na zadnej strane spotrebica, pripadne na vykonovom stitku
vnutri spotrebica. Ak produkt obsahuje horlavy plyn (chladivo R-600a),
obratte sa na miestne Urady a zistite, ako mozno tento vyrobok bezpecne
zlikvidovat.

w
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NeposSkod'te chladiaci okruh.

8. Ak dojde k tniku v chladiacom okruhu, v snahe zabranit vzniku horlavej
zmesi plynu a vzduchu musi byt velkost miestnosti1m* na kazdych 8 g
chladiva R-600a vnutri spotrebica. Spotrebi, ktory vykazuje akékolvek
znamky poskodenia, odpojte a v pripade pochybnosti sa obratte na
predajcu.

9. Vizolacii sa pouziva cyklopentan. Plyny obsiahnuté vizolacnom
materiali vyzaduju Specialny postup likvidacie. V sdvislosti s ekologickou
likvidaciou sa obratte na miestne drady.

10. Zasuvka musi byt jednoducho pristupna, aby bolo v pripade ntdze
mozné rychlo spotrebi odpojit zo siete.

11. Pri umiestiovani spotrebica dajte pozor, aby ste pripajaci kabel niekde
nepricvikli alebo neposkodili.

12. Prenosné predlzovacky ani prenosné zdroje napajania neskladujte za
spotrebicom.

13. Tento spotrebic je ur¢eny na pouzitie vdomacnosti a v podobnych
oblastiach, ako st napr.:

- kuchynky pre zamestnancov v obchodoch, kancelariach a dalSich
pracovnych prostrediach,

- vidiecke domy, na pouzitie pre klientov hotelov, motelov a dalSich
prostredi obytného charakteru,

- penziony, ktoré ponukaju noclah s ranajkami,
stravovacie zariadenia, ako aj na podobné tcely neobchodného typu.

14. Vetraue otvory v kryte alebo montazneJ konstrukcii spotrebica
udrziavajte volne priechodné.

15. Na urychlenie procesu rozmrazovania nepouzivajte mechanické
zariadenia ani iné prostriedky s vynimkou tych, ktoré odporuca vyrobca.

16. Vnutri priestoru na skladovanie potravin chladnicky nepouzivajte
elektrické spotrebice, pokial ich neodporuca vyrobca.

17. V chladnicke neuchovavajte prchavé ani horlavé predmety alebo latky.
- Tato chladnicka je urCena iba na skladovanie potravin.

- Mohlo by dojst k poziaru alebo vybuchu.

18. Do tohto spotrebica nedavajte vybusné latky, napr. spreje s horlavym

hnacim plynom.

Sloventina 3
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Bezpecnostné informacie

19. Na dosiahnutie Co najefektivnejsieho vyuzitia energie ponechajte vSetky
vnutorné diely, ako st koSe, zasuvky a policky, na miestach, ktoré pre ne
vyhradil vyrobca.

20. Pripdjajte vylucne k privodu pitnej vody. (iba prislusné modely)

21. Naplnajte iba pitnou vodovu. (iba prislusné modely)

- Nadrz navodu, priecinok na lad a ladoveé kocky plnte len pitnou
vodou (mineralna alebo filtrovana voda).

- Nadrz neplnte ¢ajom, dzisom ani napojmi pre Sportovcov, v opacnom
pripade hrozi poskodenie chladnicky.

22. Je potrebné pouzit nové stpravy hadic dodavané so spotrebicom. Staré
sUipravy sa nesmu opatovne pouzivat.

23. Pripajajte sa vylucne k privodu pitnej vody. Na spravnu prevadzku je
potrebny tlak vody 206 - 861 kPa (30 - 125 psi).

24. Ak je produkt vybaveny ziarovkami LED, obratte sa na miestne servisné
stredisko spolocnosti Samsung alebo jej zastupcov so ziadostou o ich
vymenu.

25. V snahe vyhnut sa kontaminacii potravin dodrziavajte tieto pokyny:

— Otvaranie dvierok na dlhsiu dobu méze spdsobit vyrazné zvysenie
teploty v priehradkach spotrebica.

- Pravidelne Cistite plochy, ktoré st v kontakte s potravinami,

a dostupné odtokové systémy.

- C(istite nadrze na vodu, ktoré sa nepouzili 48 hodin. Pokial sa 5 dni
necerpala voda, preplachnite vodny systém pripojeny k zdroju vody.

- Surové maso a ryby skladujte vo vhodnych priehradkach chladnicky
tak, aby sa nedotykali inych potravin a nekvapkali na ne.

- Dvojhviezdickové priehradky na mrazené potraviny st vhodné na
skladovanie vopred zamrazenych potravin, na skladovanie alebo
vyrabanie zmrzliny a na vyrobu ladovych kociek.

- Jednohviezdickové, dvojhviezdickové a trojhviezdickové priehradky
nie st vhodné na mrazenie Cerstvych potravin.

- Ak nechate chladiaci spotrebic dlhSiu dobu prazdny, vypnite ho,
rozmrazte, vycistite, ususte a nechajte dvierka otvorené, aby ste
predisli vzniku plesni vnutri spotrebica.

26. Teplota v dvojhviezdickovej sekcii (sekcidch) alebo priehradke
(priehradkach), ktoré st oznacené symbolom dvoch hviezdiCiek (&), je
0 nieco vyssSia ako v ostatnych mraziacich priehradkach.

4 Slovencina
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Instalacia

Prevadzka

Tento spotrebi¢ mozu prestvat iba dve alebo viaceré osoby,
ktoré ho bezpecne drzia.

Spotrebic nainstalujte na pevnd a rovnd podlahu.
Spotrebic neinstalujte na vihkom a praSnom mieste.
Spotrebi¢ neinstalujte ani neskladujte v exteriéri ani na
mieste, ktoré je vystavené posobeniu poveternostnych
podmienok, ako je priame slnecné svetlo, vietor, dazd'alebo
teploty pod bodom mrazu.

Spotrebi¢ neumiestriujte na dosah priameho slne¢ného
svetla ani ho nevystavujte teplu z vykurovacich telies, ako st
sporéky i ohrievace.

Davajte pozor, aby ste pri inStalécii neodhalili zadnd cast
spotrebica.

Spotrebi¢ nainstalujte na mieste, kde sa mdze napajacia
zéstrcka lahko vytiahnut zo zasuvky.

Davajte pozor, aby dvere spotrebica pocas montéze alebo
demontaze nespadli.

Davajte pozor, aby po¢as montéze alebo demontéze dverf
spotrebita nedoslo k privretiu, rozdrveniu alebo poskodeniu
napajacieho kabla.

Davajte pozor, aby napéjacia zastrcka nesmerovala nahor,

a neopierajte spotrebic o napajaciu zastrcku.

K napajacej zastrcke nepripéjajte adaptéraniiné
prislusenstvo.

Napéjaci kabel neupravujte ani nepredlzujte.

Uistite sa, Ze elektrickd zasuvka je sprdvne uzemnend a ze
uzemiovaci kolik na napajacom kabli nie je poskodeny

ani demontovany z napajacej zastreky. Dalsie podrobnosti
0 uzemnovani ziskate v servisnom stredisku spolo¢nosti
Samsung Electronics.

Tento spotrebic je vybaveny napéjacim kablom, ktory ma
vodi¢ na uzemnenie zariadeni a uzemnovaciu napajaciu
zastrcku. Napéjacia zastreka sa musi zapojit do vhodnej
elektrickej zasuvky, ktord je nainstalované a uzemnena

v stlade so vSetkymi miestnymi predpismi a nariadeniami.
Spotrebic nikdy nezapinajte, ak vykazuje akékolvek znamky
poskodenia. V pripade pochybnosti sa obrétte na predajcu.
Spotrebi nezapéjajte do adaptéra s viacerymi zasuvkami,
ktory nema (namontovany) napajaci kabel.

Spotrebi sa musi pripojit k samostatnému elektrickému
vedeniu s vlastnou poistkou.

NepouZivajte vystup s viacerymi zasuvkami, ktory nie je
spravne uzemneny (prenosny). V pripade, ak sa pouzije
spravne uzemneny vystup s viacerymi zasuvkami (prenosny),
pouzite vystup s pridovou kapacitou podla napéjacieho kébla
alebo vyssSou, pricom tento vystup s viacerymi zasuvkami
pouzivajte iba s tymto spotrebicom.

Vsetky obalové materidly (napriklad plastové vrecka

a polystyrén) likvidujte mimo dosahu deti. Tieto obalové
materidly mozu sposobit udusenie.

/\ PozOR

S cielom zabranit riziku mierneho poranenia oséb, poruchy
alebo poskodenia produktu ¢i majetku pri pouzivani produktu
dodrziavajte zakladné preventivne opatrenia vratane tychto:

e Davajte pozor, aby pri otvarani alebo zatvarani dverf
spotrebica neboli pritomné deti, pretoze dvere mézu do
dietata narazit a zranit ho.

e Zabrarite riziku, Ze by sa deti mohli zavriet vnUtri spotrebica.
Dieta zavreté vnUtri spotrebic¢a sa moze udusit. Nedotykajte
sa mrazenych potravin ani kovovych sdcasti v mraziacej
priehradke mokrymi alebo vthkymi rukami. Mohlo by to
sposobit omrzliny.

¢ Do mraziacej priehradky, na policky alebo do nadobky na lad
neklad'te sklenené nadoby, flasky ani plechovky (najma tie
so sytenymi napojmi), pretoZe budu vystavené teplotdm pod
bodom mrazu.

¢ Tvrdené sklo na prednej strane dveri spotrebica alebo na
polickdch sa moze poskodit v dosledku narazu. V pripade
poskodenia: Nedotykajte sa spotrebica rukami.

e Nevesajte sa na dvere spotrebica, Glozny priestor ¢i police
a anina ne nelezte.

e Vkosikoch na dverach neskladujte nadmerny pocet flias
svodou alebo nddob na prilohy.

* Neotvarajte ani nezatvarajte dvere spotrebica prilis silno.

e Akje pantdveri spotrebica poskodeny alebo nefunguje
spravne, prestarite spotrebi¢ pouzivat a obréatte sa na
autorizované servisné stredisko.

e Zabrarite tomu, aby zvieratd obhryzali napajaci kabel alebo
hadicu na vodu.

e Nikdy nekonzumujte mrazené potraviny bezprostredne
potom, Co ich vyberiete z mraziacej priehradky.

e Dajte si pozor, aby sa vam pri otvéranf alebo zatvérani
nezasekla vo dverach spotrebica alebo vndtornych dvierkach
noha alebo ruka.

Udrzba

e Sklenené police necistite horticou vodou, ak je ich povrch
studeny. Ak budu vystavené ndhlym zmenam teploty, mozu
sa roztriestit.

e Police nevkladajte prevratené. Inak mozu police spadnut.

e Akchcete zo spotrebica odstranit ndmrazu, obratte sa na
servisné stredisko spolo¢nosti Samsung Electronics.

e Pridlhsom vypadku elektrického pridu zlikvidujte lad
v nadobke na lad v mraziacej priehradke.

Slovencina
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Bezpecnostné informacie

Vyhlasenie o zhode

Samsung tymto vyhlasuje, ze spotrebic typu rédiového zariadenia je v silade so smernicou 2014/53/EU a platnymi zdkonnymi
poziadavkamiv Spojenom kralovstve.
Uplny text Vyhlasenia o zhode EU a Vyhlasenia o zhode Spojeného kralovstva je dostupny na nasledovnej internetovej adrese: Oficialne

Vyhlasenie o0 zhode néjdete na stranke http://www.samsung.com v Casti Podpora > Hladat podporu k produktu, kde zadajte nazov modelu.

& POZOR (platiiba pre typ aplikacie Family Hub)

Funkcia 5 GHz WLAN tohto zariadenia mdze fungovat len vo vnitornom prostredi. Toto zariadenie mdze byt prevadzkované vo vsetkych
krajinach EU a Spojenom kralovstve.

Frekvencny rozsah Vykon vysielaca (max.)
2412 - 2472 MHz 20dBm
5120 - 5250 MHz 23dBm
Wi-Fi
5250 - 5350 MHz 20dBm
5470 - 5725 MHz 27dBm
Bluetooth 2402 - 2480 MHz 20dBm
Instalacia
Prehlad sucasti chladnicky
Skutocny vzhlad a stcasti chladnicky sa mozu Lisit od ilustracii v tejto prirucke v zavislosti od modelu a krajiny.
TypA TypB
T —— D A — P N
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S : wi"“_% —
=Tk o : ] Uj'
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01 Police mraznicky A. Mraznicka

02 Viacicelové priehradka mraznicky * Iba prislugné modely
03 Zasuvka na susené potraviny a maso
04 Priehradka chladnicky

05 Policky v chladnitke

06 Zasuvka nazeleninu

07 Viactcelova zésuvka

08 Néadoba vyrobnika ladu**

09 N&drz navodu*

10 Rost na flase*

11 Spodné priehradka mraznicky

12 Spodna priehradka chladnicky*

13 Automaticky vyrobnik ladu*

14 Krytspinaca*

POZNAMKA

Vzhlad nddoby na vajicka sa moze Lisit podla modelu.

/\ POzOR

Pri beznych modeloch nemeite polohu polic mraznicky. Police mrazni¢ky majt rozdielnu dizku a ak zmenite ich polohu, produkt sa méze
pri zatvarani dvierok poskodit.

** |ba modely s davkovatom

Odstupy

Informéacie tykajlice sa priestorovych narokov na instalaciu najdete uvedené v nasledujucich tabulkach a obrazkoch.

4 8 A Hibka , A" 726 mm
r':rx/k Sirka,B“ 912 mm
Vyska ,C" 1746 mm
B D Celkova vyska,D“ 1784 mm
o J
e N 01 odporica sa viac nez 50 mm
e B ,,L.,_ 02 165°
03 170°
—— * ; ) 04 564mm
""" 2 ey - 05 1730 mm
| |T" I I 06 620 mm
e - 07 912mm
\ ~ 08 30 mm (bez rticky)
09 1175 mm
POZNAMKA

Hodnoty uvedené v tabulke sa mdzu od skuto¢nych hodnét mierne LiSit. Zavisi to od spdsobu merania a zaokrdhlovania.

Slovencina 7
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8 Sloventina

Udrzba

Cistenie

Vndtorné a vonkajsie casti

/I VVSTRAHA

¢ Nacistenie nepouzivajte benzén, riedidlo, ocot, tekuté
bielidlo, sédu bikarbdnu, kyselinu citrénovd, solné zmesi ani
Cistiace prostriedky na auté alebo na pouzitie vdomacnosti,
napr. Clorox™. M6zu poskodit povrch chladnicky a sposobit
poziar.

¢ Nachladnicku nestriekajte vodu. MéZe dojst k zasahu
elektrickym pridom.

Suchou handrickou pravidelne Cistite koncovky a sty¢né body

napajacej zastrcky od akychkolvek cudzich latok, napr. prachu

alebo vody.

1. Odpojte napajaci kébel.

2. Naistenie vnidtornych a vonkajsich povrchov chladnicky
pouzivajte navlhen( tkaninu nezanechavajicu chipky alebo
papierovU utierku.

3. Po skonceni povrchy dokladne osuste suchou handric¢kou
alebo papierovou utierkou.

4. Napajaci kdbel znova zapojte.

Priloha

Ziarovky LED
Ak je potrebné vykonat vymenu Ziaroviek v chladnicke, obratte sa
na servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.

/N VYSTRAHA

Servis ziaroviek nesmie vykonavat pouzivatel. Nepokusajte sa
Ziarovky vymenit sami. M6Ze dojst k zésahu elektrickym pradom.

Osvetlenie (svetelny zdroj)

Tento produkt obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej
(¢innosti<G>.

Vymenu osvetlenia a/alebo ovlddacieho zariadenia neméze
vykondvat pouzivatel. Ak je potrebné vykonat vymenu osvetlenia
a/alebo ovladacieho zariadenia v produkte, obrétte sa na servisné
stredisko spolocnosti Samsung.

Podrobné pokyny na vymenu osvetlenia alebo ovlddacieho
zariadenia vo vasom produkte néjdete na webovej lokalite
spolo¢nosti Samsung (http://www.samsung.com), v ¢asti Podpora
> Domovska stranka podpory a potom zadajte nézov modelu.
Podrobné pokyny na demontaz osvetlenia a/alebo ovladacieho
zariadenia najdete v pokynoch na vymenu, ktoré ziskate podla
opisu vyssie.

Bezpecnostné pokyny
¢ Chladnicka nie je ur¢end na pouzitie ako vstavany spotrebic.

Informacie tykajtice sa modelu a objednavania
nahradnych dielov

Informécie tykajice sa modelu

Ak chcete ziskat pristup k informacidm o energetickom oznaceni
tohto produktu v Eurépskej databaze produktov s energetickym
oznacenim (EPREL), naskenujte kod QR na energetickom Stitku.
Kdd QR néjdete na energetickom Stitku v baleni vasho produktu.

Informécie o dieloch
¢ Minimélne obdobie, potas ktorého st dostupné nahradné
diely nevyhnutné na opravu spotrebica
- 7rokov: termostaty, teplotné snimace, dosky s plosnymi
spojmi a svetelné zdroje, dverové racky, priehradky,
kosiky (boxy alebo z&suvky).
- 10 rokov: dverové tesnenia
¢ Minimalne trvanie zaruky na chladiaci spotrebi¢ pontkané
vyrobcom je 24 mesiacov.
¢ Prislusné informdcie o objednavani ndhradnych dielov ziskate
priamo od vyrobcu, pripadne z inych kanalov poskytovanych
vyrobcom, dovozcom ¢i autorizovanym zastupcom.

e Odborné informacie o opravach najdete na adrese
http://samsung.com/support.

e Pouzivatelskl servisnt prirucku najdete na adrese
http://samsung.com/support.

InStalacné pokyny

Pre chladiace zariadenia s klimatickou triedou

e Vzavislosti od klimatickej triedy je toto chladiace zariadenie
urcené na pouzivanie v rozsahoch okolitej teploty podla
dajov v nasledovnej tabulke.

e Klimatickd triedu moZno najst na vykonovom stitku. V
pripade tepl6t mimo stanoveny rozsah nemus{ produkt
fungovat sprédvnym spdsobom.

e Klimatickd triedu najdete uvedent na Stitku vnutri chladnicky
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Rozsah teplat, pri ktorych je prevadzka tcinna
Chladnicka je navrhnuta na prevédzku pri rozsahu teplot, ktory je definovany pre danu triedu spotrebicov.

Rozsah tepl6t okolitého prostredia (°C)
Trieda Symbol
1EC 62552 (IS0 15502) 1SO 8561
Zvysena mierna SN +10 az +32 +10 az +32
Mierna N +16 az +32 +16 az +32
Subtropicka ST +16 az +38 +18 az +38
Tropicka T +16 az +43 +18 az +43
POZNAMKA

Na chladiaci vykon a spotrebu energie chladnicky mozu vplyvat teplota okolitého prostredia, frekvencia otvéarania dvierok a umiestnenie
chladnicky. Nastavenia teploty odpori¢ame upravit podla potreby.

Pokyny tykajuce sa teploty

Odporucana teplota

Optimalne teplotné nastavenie na skladovanie potravin:
¢ Chladnicka: 3 °C

¢ Mraznicka: -19 °C

POZNAMKA

Optimélne nastavenie teploty kazdej Casti zavisi od okolitej teploty. Vyssia optimélna teplota sa zaklada na okolitej teplote 25 °C.

Intenzivne chladenie
Funkcia Power Cool (Intenzivne chladenie) zrychli proces chladenia pri maximalnych otdckach ventildtora. Chladnic¢ka bude dve a pol
hodiny bezat na maximalne otacky a potom sa znova nastavi predchadzajica teplota.

Intenzivne mrazenie

Funkcia Power Freeze (Intenzivne mrazenie) zrychli proces mrazenia pri maximalnych otackach ventiltora. Mraznicka bude 50 hodin
bezat na maximalne otacky a potom sa znova nastavi predchadzajica teplota. Ak treba zmrazit velké mnozstvo potravin, funkciu Power
Freeze (Intenzivne mrazenie) aktivujte minimélne 20 hodin pred vloZenim potravin do mraznicky.

POZNAMKA

Spotreba energie chladnicky sa pri pouziti tejto funkcie zvysi. Ked funkciu nepotrebujete, nezabudnite ju vypnit, ¢im sa mraznicka vrati na
pdvodné nastavenie teploty.

Slovencina 9
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Priloha

Osvedcené postupy skladovania (len pre prislusné modely)

Potraviny prikryte, ¢im v nich uchovéte vlhkost a zabranite tomu, aby pohlcovali pachy inych potravin. Velké mnozstvé potravin, ako su
napriklad polievka ¢i gulas, je potrebné rozdelit na mensie porcie, ktoré umiestnite do plytkych nadob. Az potom ich dajte chladit. Velké
kusy méasa i celt hydinu je potrebné rozdelit na mensie Casti, pripadne ich pred schladenim umiestnit do plytkych nadob.

Umiestnenie potravin

Police

Police by mali byt nastavitelné tak, aby sa na ne dali pouzit rozne druhy baleni.

(iba prislusné modely)

Specializovand priehradka

masa a syrov.

Uzatvorené zasuvky na zeleninu poskytujd optimalne skladovacie prostredie pre ovocie a

Zasuvky disponuja ovladacimi zariadeniami na reguldciu Grovne vlhkosti. (*V zavislosti od
modelu a moznosti). Zdsuvka na méso s nastavitelnou teplotou maximalizuje ¢as skladovania

Ulozené na dvierkach

Vo dvierkach neskladujte potraviny podliehajlce skaze. Vajcia by ste mali skladovat v karténe
na policke. Teplota priehradiek v dvierkach koliSe viac v porovnani s miestami v samotnej
chladnicke. Dvierka uchovavajte Co najviac uzatvorené.

Mraznitka

Cerstvych potravin.

Tito cast mozete vyuzit na uskladnenie mrazenych potravin, vyrobu ladovych kociek a zmrazenie

POZNAMKA

Zmrazujte vylucne Cerstvé a neposkodené potraviny. Potraviny ur¢ené na zmrazenie uchovéavajte mimo uz zmrazenych potravin. Aby sa

predislo strate chuti a vyschnutiu potravin, umiestiiujte ich do vzduchotesnych nadob.

Tabulka skladovania v chladnicke a mraznicke
Doba Cerstvosti zavisi od teploty a vystavenia potraviny vlhkosti. Kedze datumy vyroby nemozno povazovat za smerodajné pri urovani

bezpetnosti produktu, precitajte si tito tabulku a dodrZiavajte uvedené tipy.

Produkt Chladnicka Mraznicka

Mlieko Ttyzden 1 mesiac
Mlie¢ne vyrobky Maslo 2tyzdne 12 mesiacov

Krémovy syr 2tyzdne Neodportca sa

Cerstvé kusy, stejky, nakrajané kisky 3az4dni 2 az 3 mesiace
Méso Klobasa, tatarak z bravtového, hovadzieho, o . )

. N Taz2dni 1az 2 mesiace

morcacieho masa

Cerstvé hydina 2dni 6 a7 8 mesiacov
Hydina/vajcia

Vajcia, Cerstvé v obale 2 az 4 tyzdne Neodporuca sa

Cerstvé ryby Taz2dni 3 az 6 mesiacov
Ryby/morské plody

Susené alebo nakladané ryby 3az4tyzdne -

Jablkéd 1 mesiac -
Ovocie

Iné ¢erstvé ovocie 3az5dni 9 a712 mesiacov

Spargla 2az3dni -

Brokolica, ruzickovy kel, hrasok, hriby 3az5dni -
Zelenina

Kapusta, karfiol, zeler, uhorky, Salat Ttyzden -

Mrkva, repa, redkovky 2tyzdne -

10 Slovencina
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Pokyny tykajuce sa odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ)

Spravna likvidécia tohto produktu (odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni)
(Plati v krajinach so systémami triedeného zberu odpadu)
Oznacenie na tomto produktu, prislusenstve alebo v dokumentécii informuje o tom, Ze vyrobok a jeho
elektronické prislusenstvo (napr. nabijacka, ndhlavna stprava, kdbel USB) by sa po skonceni zivotnosti nemali
likvidovat spolu s komunalnym odpadom. V zaujme prevencie moznych negativnych vplyvov na Zivotné
prostredie ¢i ludské zdravie v désledku nekontrolovanej likvidacie odpadu separujte tieto polozky od inych typov
odpadu a zodpovedne ich recyklujte — prispejete tym k udrzatelnému opédtovnému vyuzivaniu materialovych
zdrojov.

_ Podrobné informdcie o miestach a spdsoboch ekologickej recyklacie tychto produktov poskytnt stkromnym
zékaznikom bud'predajcovia, u ktorych si tento produkt zakUpili, alebo organy miestnej samospravy.
Firemni zakaznici by sa mali obrétit na svojho dodévatela a prestudovat si podmienky a ustanovenia uvedené
v kiipnej zmluve. Tento produkt a jeho prislusenstvo nelikvidujte spolocne s ingm komercnym odpadom.

Informéacie o zavdzkoch spolocnosti Samsung v oblasti ochrany Zivotného prostredia a regulacnych povinnostiach tykajdcich sa vyrobku
(napr. uplatiiovanie nariadenia REACH, OEEZ alebo likvidacia batérii) najdete na nasej stranke o udrzatelnosti na adrese www.samsung.
com.

(Len pre produkty predévané v eurépskych krajinach a Spojenom krélovstve)

Slovencina
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Poznamky
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Frigider

Manual de utilizare simplu

e Pentruinstructiuni detaliate despre instalarea si curdtarea aparatului, accesati site-ul Samsung (http://
www.samsung.com), Support (Asistentd) > Pagina de start pentru Support (Asistenta), apoi introduceti
numele modelului.

e Pentru a verifica numele de model al produsului, consultati eticheta inclusa cu produsul sau atasatd pe
produs. -

e Deschideti o aplicatie de citire a codurilor QR pentru a scana imaginea QR atasatd produsului. Puteti Scanati cutelefonul.
accesa optiunile ,Product registration” (Inregistrare produs), ,Manual” (Manual) si ,Customer support”

(Asistenta clienti).

e Figurile siilustratiile sunt furnizate doar cu titlul de referintd si pot sd difere de aspectul efectiv al

produsului. Designul si specificatiile produsului se pot modifica fara notificare.

Informatii privind siguranta

e Felicitari pentru noile dvs. aparate Samsung. Acest manual contine informatii importante despre instalarea, utilizarea si ingrijirea
aparatelor dvs. Cititi cu atentie acest manual inainte de a utiliza aparatele, pentru a vd asigura ca stiti cum sd folositi in sigurantd si
eficient caracteristicile si functiile oferite de noile dvs. aparate.

Simboluri importante de siguranta

Ceinseamna pictogramele si semnele din acest manual de utilizare:

/N AVERTISMENT

Pericole sau practici nesigure care pot rezulta in vatamari personale grave, deces sau daune materiale.

/N ATENTIE

Pericole sau practici nesigure care pot rezulta in vatamari personale si/sau daune materiale.

Cititi instructiunile

Dupa ce cititi acest manual, pastrati-Lintr-un loc sigur, pentru consultare ulterioara.
Cititi toate instructiunile inainte de a utiliza aparatul.

NOTA

Informatii suplimentare ce v-ar putea fi utile

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_RO.indd 1 @ 2025-01-22 BN 3:15:37



®

Informatii privind siguranta
/N\ AVERTISMENT

Nerespectarea instructiunilor poate conduce la electrocutare, ranire,
incendiu, defectare sau explozie.

Instructiuni importante de siguranta

& AVERTIZARE; Risc de incendiu/materiale inflamabile

1. Acest aparat nu este destinat utilizdrii de catre persoane (inclusiv copii)
cu abilitatifizice, senzoriale sau mentale reduse ori lipsite de experientd
si cunostinte, decat dacd sunt supravegheate sau instruite in privinta
utilizdrii aparatului de o persoand responsabila pentru siguranta lor.

2. Pentru utilizarea in Europa: Acest aparat poate fi utilizat de copii
sau mentale reduse ori l|p5|te de experientd si de cunostmte dacalli
se ofera superwzare sau instructiuni pentru utilizarea in 5|guranta a
aparatului si dacd inteleg riscurile implicate. Copiii nu au voie si se
joace cu aparatul. Curdtarea siintretinerea nu trebuie efectuate de copii
fara supervizare. Copiii cu varste cuprinse intre 3 si 8 ani pot incarca si
descdrca frigiderele.

3. Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura cd nu se joaca cu
aparatul.

4. Tn cazulin care cablul de alimentare este deteriorat, trebuie inlocuit de
catre producdtor, reprezentantul de service al acestuia sau persoane cu
calificare similara, pentru a evita eventualele pericole.

5. Acest aparat contine o cantitate mica de agent frigorific combustibil
izobutan (R-600a). Pentru instalarea, manevrarea, repararea i
eliminarea aparatului, trebuie sa vd asigurati cd nu este deteriorata nicio
componenta a circuitului frigorific.

2 Romana
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6. Se utilizeaza R-600a sau R-134a ca agent frigorific. Verificati eticheta
compresorului din partea din spate a aparatului sau eticheta cu
caracteristicile tehnice din interiorul frigiderului pentru a afla ce agent
frigorific este utilizat pentru aparatul dvs. Daca acest produs contine
gaz inflamabil (agent frigorific R-600a), contactati autoritatea locala cu
privire la casarea in sigurantd a acestui produs.

Nu deteriorati circuitul frigorific.

8. Tncazul aparitiei unei scurgeri la circuitul de refrigerare, pentru a evita
crearea unui amestec inflamabil gaz-aer, dimensiunea camerei trebuie

sd fie de1m? pentru fiecare 8 g de agentfrlgonﬂc R-600a din interiorul
aparatului. De asemenea, scoateti din priza aparatele care prezinta
semne de deteriorare si consultati furnizorul dacd aveti dubii.
9. Inizolatie este utilizat ciclopentan. Gazele din materialele izolatiei
necesita o procedurd speciala de casare. Contactati autoritdtile locale
pentru eliminarea ecologica a produsului.
10. Priza trebuie sd fie rapid accesibild pentru ca aparatul sa poata fi
deconectat cu usurintd de la sursa de alimentare in caz de urgenta.
11. La pozitionarea aparatului, asigurati-va cd cablul de alimentare nu este
prins sau deteriorat.
12. Nu amplasati prelungitoare de prizd multiple sau surse de alimentare
portabile in spatele aparatului.
13. Acest aparat este destinat utilizdrii in gospoddrie si in aplicatii similare,
precum
— zonele de bucdtarie ale personalului din magazine, birouri si alte
medii profesionale;

- fermesi clienti ai hotelurilor, motelurilor si in alte medii de tip
rezidential;

- medii de cazare si masg;

- aplicatiide caterlng Si S|m|lare fard vanzare cu amanuntul.

14. Mentineti libere deschiderile de aerisire din carcasa aparatului sau din
structura integrata.

15. Nu utilizati dispozitive mecanice sau orice alte mijloace pentru a
accelera procesul de decongelare, in afara celor recomandate de
producdtor.

~N
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®

Informatii privind siguranta

16. Nu utilizati aparate electrice in interiorul compartimentelor de
depozitare a alimentelor, dect daca acestea sunt de tipul recomandat
de producator.

17. Nu pastratiin frigider obiecte sau substante volatile sau inflamabile.

- Acest frigider este destinat doar depozitdrii alimentelor.
- Acest lucru poate provoca incendiu sau explozie.

18. Nu depozitati in acest aparat substante explozive, precum spray-uri cu
carburant inflamabil.

19. Pentru utilizarea cea mai eficientd a energiei, mentineti toate accesoriile
interne, precum cosurile, sertarele, rafturile, in pozitia specificata de
producdtor.

20. Conectati numai la alimentarea cu apd potabild. (numai modelele
aplicabile)

21. Umpleti numai cu apd potabild. (numai modelele aplicabile)

- Umpleti rezervorul de apd, tavita de gheatd si formele pentru gheata
numai cu apd potabila (apa minerald sau apd purificata).

- Nuumpleti rezervorul de apd cu ceai, suc sau energizant, este posibil
sd deteriorati frigiderul.

22. Utilizati seturile de furtunuri noi furnizate impreund cu aparatul; nu
reutilizati seturi de furtunuri vechi.

23. Vd rugdm sd conectati numai la o sursa de apad potabilé Pentruo
functionare corectg, este necesara o presiune a apei de 206-861 kPa
(30-125 psi).

24. Dacd produsul este dotat cu ldmpi cu LED, contactati un centru de
reparatii Samsung local sau agentii acestuia pentru inlocuirea ldmpilor.

4 Romana
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25. Pentru a evita contaminarea alimentelor, vd rugam sd respectati
urmatoarele instructiuni:

— Deschiderea usii pentru perioade lungi de timp poate provoca o
crestere semnificativd a temperaturii in compartimentele aparatului.

- Curatati cu reqularitate suprafetele care pot intra in contact cu
alimentele si sistemele de drenare accesibile.

— Curatati rezervoarele de apa dacd nu au fost utilizate timp de 48 de
ore; lasati sd se scurgd apa din sistemul conectat la o sursa de apd,
dacd apa nu a fost scursd timp de 5 zile.

- Depozitati carnea si pestele crude in recipiente potrivite in frigider,
astfel incat sa nu intre in contact sau sa se scurga pe alte alimente.

- Compartimentele cu doud stele pentru alimente inghetate sunt
potrivite pentru depozitarea alimentelor pre-inghetate, depozitarea
sau producerea de inghetata si producerea de cuburi de gheatad.

- Compartimentele cu una, doua sau trei stele nu sunt potrivite pentru
congelarea alimentelor proaspete.

- Daca frigiderul este tinut gol timp indelungat, opriti-|, dezghetati-|,
curdtati-1, uscati-L si lasati usa deschisa pentru a preveni formarea
mucega|ulU| in interiorul aparatului.

26. Temperatura sectiunii (sectiunilor) cu doud stele sau a compartimentului

(compartimentelor) cu simbolul celor doua stele (&) este usor mai

ridicatd decat a altor compartimente ale congelatorului.

Roméana 5
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Informatii privind siguranta

®

Instalarea

Operarea

6 Romana

Acest aparat trebuie transportat numai de doud sau mai
multe persoane care il tin ferm.

Instalati aparatul pe o podea ferma si plana.

Nu instalati aparatul intr-un loc umed si prafuit. Nu instalati
si nu depozitati aparatul in nicio zond exterioara si nicio altd
zond care este supus conditiilor meteorologice, cum arfi
lumina directa a soarelui, vant, ploaie sau temperaturi sub
zero grade.

Nu asezati aparatul in lumina directd a soarelui si nu il
expuneti la caldura aparatelor de incalzire, cum arfi sobe sau
calorifere.

Aveti grijd sa nu expuneti partea din spate a aparatului cand
instalati.

Instalati aparatul intr-un loc in care fisa de alimentare a
aparatului este usor de deconectat.

Aveti grijd sd nu lasati usa aparatului sd cada in timpul
asamblarii sau dezasambldrii.

Aveti grijd sd nu ciupiti, striviti sau deteriorati cablul de
alimentare in timpul asambldrii sau dezasambldrii usii
aparatului.

Aveti grijé sd nu indreptati fisa de alimentare in sus si sa nu
ldsati aparatul sd se sprijine pe fisa de alimentare.

Nu conectati un adaptor de prizé sau alte accesorii la fisa de
alimentare.

Nu modificati si nu prelungiti cablul de alimentare.
Asigurati-vd ca priza de perete este corect impamantatd

si cd stiftul de impamantare de pe cablul de alimentare nu
este deteriorat sau indepdrtat din fisa de alimentare. Pentru
detalii suplimentare privind impdmantarea, adresati intrebéri
centrului de service Samsung Electronics.

Acest aparat este echipat cu un cablu de alimentare care
are un conductor de impdmantare a echipamentului si o
fisa de alimentare cu fmpamantare. Fisa de alimentare
trebuie sa fie conectata la o priza corespunzatoare, instalata
si impamantata in conformitate cu toate regulamentele si
ordonantele locale.

Nu porniti niciodatd un aparat care prezintd semne de
deteriorare. Daca aveti dubii, consultati-va cu dealerul dvs.
Nu conectati aparatul la un prelungitor cu mai multe prize
care nu are un cablu de alimentare (montat).

Aparatul trebuie sé fie conectat la o linie de alimentare
dedicatd, cu sigurante separate.

Nu utilizati un prelungitor cu mai multe prize care nu este
corect impdmantat (portabil). Tn cazul in care se utilizeazé
un prelungitor multiplu cu impamantare corespunzatoare
(portabil), utilizati prelungitorul multiplu cu capacitatea

de curent a cablului de alimentare sau mai mare si utilizati
prelungitorul multiplu numai pentru aparat.

Aruncati toate materialele de ambalare (cum arfi pungile
de plastic si polistirenul) si nu le ldsati la iTndemana copiilor.
Materialele de ambalare pot provoca sufocare.

/I\ ATENTIE

Pentru a reduce riscul de ranire usoara a persoanelor, de
functionare defectuoasa sau de deteriorare a produsului sau
a proprietatii atunci cand utilizati acest produs, respectati
masurile de precautie de baza, inclusiv cele de mai jos:

Aveti grijd la copiii din apropiere atunci cand deschideti sau
nchideti usa aparatului. Usa poate lovi un copil sifi poate
provoca rani.

Evitati riscul de blocare a copiilorin interiorul aparatului.

Un copil blocat in interiorul aparatului se poate sufoca.

Nu atingeti alimentele congelate sau piesele metalice din
compartimentul de congelare cu mainile ude sau umede.
Acest lucru poate provoca degeraturi.

Nu asezati recipiente din sticld, sticle sau cutii de conserve
(in special cele care contin bauturi carbogazoase) in
compartimentul congelatorului, pe rafturi sau in cosul de
gheatd, unde vorfi expuse la temperaturi sub punctul de
inghet.

Geamul securizat de pe partea frontald a usii aparatului sau
rafturile pot fi deteriorate de un impact. Dacd este deteriorat,
nu-l atingeti cu mainile.

Nu va agdtati de usile aparatului, de spatiul de depozitare, de
rafturi si nu va catdrati pe el.

Nu depozitati o cantitate excesiva de sticle de apa sau
recipiente pentru alimente in cosurile de pe usa.

Nu deschideti si nu inchideti usa aparatului cu o forta
excesiva.

Dacd balamaua usii aparatului este deteriorata sau
functioneaza necorespunzator, nu mai utilizati aparatul si
contactati un centru de service autorizat.

Nu ldsati animalele sa roadd cablul de alimentare sau
furtunul de apa.

Nu consumati niciodata alimente congelate imediat dupa ce
au fost scoase din compartimentul congelatorului.
Asigurati-vé ca nu vd blocati o mand sau un piciorin usa la
deschiderea sau inchiderea usii aparatului sau a usii din usa.

intretinerea

Nu curatati rafturile sau capacele din sticla cu apd caldd
atunci cand sunt reci. Acestea se pot sparge daca sunt expuse
la schimbari bruste de temperatura.

Nu introduceti rafturile cu fata in jos. Rafturile pot s& cadd.
Pentru a indeparta inghetul din aparat, contactati centrul de
service Samsung Electronics.

Aruncati gheata din interiorul recipientului de gheatd din
compartimentul congelatorului in timpul unei intreruperi
prelungite a alimentdrii electrice.
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Declaratie de conformitate

Prin prezenta, Samsung declard cd acest echipament radio este conform cu prevederile Directivei 2014/53/UE si cu cerintele legale
relevante din Regatul Unit.

Textele integrale ale declaratiei UE de conformitate si declaratiei de conformitate pentru Regatul Unit sunt disponibile la urmdtoarea
adresa de internet: Declaratia oficiald de conformitate poate fi gdsita la http://www.samsung.com, accesati Support (Asistentd) > Search
Product Support (Cautare asistenta pentru produse) si introduceti numele modelului.

A ATENTIE (aplicabil doar pentru tipul Family Hub)
Functia WLAN 5 GHz a acestui echipament poate fi operata numai in interior. Acest echipament poate fi utilizat in toate tdrile UE siin

Regatul Unit.
Gama de frecventa Puterea transmitatorului (Max)
2412 - 2472 MHz 20dBm
5120 - 5250 MHz 23dBm
Wi-Fi
5250 - 5350 MHz 20dBm
5470 - 5725 MHz 27 dBm
Bluetooth 2402 - 2480 MHz 20dBm

Instalarea

Prezentarea pe scurt a frigiderului

Frigiderul propriu-zis si componentele furnizate ale frigiderului dvs. pot diferi fata de ilustratiile din acest manual, in functie de model si

de tard.
TipA TipB
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Instalarea

01 Rafturile congelatorului A. Congelator

02 Recipient multifunctional pentru congelator * Numai la modelele aplicabile
03 Sertar pentru alimente uscate si carne

04 Compartimentul frigiderului

05 Rafturile de frigider

06 Sertarde legume

07 Sertar multifunctional

08 Recipient dispozitiv de produs gheata **

09 Rezervorde apa *

10 Stativ pentruvinuri *

11 Recipient pentru congelator aflat in partea de jos
12 Compartimentul inferior al frigiderului *

13 Dispozitiv automat de produs gheatd *

14 Capacul comutatorului *

NOTA

Este posibil ca designul recipientului pentru oud sa difere in functie de model.

** Numai la modelele cu dozator

/\ ATENTIE
La modelele normale, nu schimbati locul rafturilor congelatorului. Rafturile congelatorului au lungimi diferite si, daca le schimbati locul,
este posibil sa deteriorati produsul cand inchideti usa.

Spatiul liber
Consultati imaginile si tabelele de mai jos pentru a afla cerintele de spatiu in vederea instaldrii.
(" B N Adancime ,A” 726 mm
P
A Latime ,B” 912mm
inéltime ,C” 1746 mm
c ) inaltime totald ,D” 1784 mm

se recomanda o distanta mai mare de
T 01 ;
e | 07 | 50 mm
T 02 165°
® 08 || 03 170°
S 2l e 04 564 mm
|~—» I I 05 1730 mm
04
& - 06 620 mm
\ S 07 912mm
08 30 mm (féra maner)
09 1175 mm

NOTA

Masurdtorile din tabelul de mai sus pot diferi usor de mdsurdtorile efective, in functie de metoda de masurare si de rotunjire.

8 Romana
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Intretinerea

Curatarea

Interiorsi exterior

/I\ AVERTISMENT

¢ Nuutilizati benzen, diluant, otet, clor lichid, bicarbonat de
sodiu, sare de lamaie, amestecuri de sare sau detergent
casnic/auto precum Clorox™ in scopul curdtdrii. Acestea pot
deteriora suprafetele frigiderului si pot provoca incendiu.

¢ Nu pulverizati apd pe frigider. Aceasta poate provoca
electrocutare.

Utilizati in mod regulat o carpd uscatd pentru a indepérta toate

substantele strdine, precum praful sau apa, de pe pinii stecherului

si de pe punctele de contact.

1. Deconectati cablul de alimentare de la priza.

2. Utilizati o carpa moale, fara scame, umedd sau un prosop de
hartie pentru a curata interiorul si exteriorul frigiderului.

3. Cand terminati, utilizati o carpd uscata sau un prosop de
hartie pentru a usca bine.

4. Conectati cablul de alimentare la priza.

Anexa

Lampile cu LED

Pentru inlocuirea ldmpilor frigiderului, contactati un centru local
de service Samsung.

/N AVERTISMENT

Lampile nu pot fi schimbate de utilizator. Nu incercati sa inlocuiti
o lampa pe cont propriu. Va puteti electrocuta.

Lampa (sursa de lumina)

Acest produs contine o sursé de lumind avand clasa de eficientd
energetica <G>.

Lampile si/sau mecanismele de comandd nu pot fi reparate

sau inlocuite de utilizator. Pentru inlocuirea lampilor sau a
mecanismelor de comanda din produs, contactati un centru local
de service Samsung.

Pentru instructiuni detaliate despre inlocuirea ldmpii sau a
mecanismelor de comanda din produsul dvs., vizitati site-ul web
Samsung (http://www.samsung.com), accesati Asistentd > Pagina
de pornire Asistentd, apoi introduceti numele modelului.

Pentru instructiuni detaliate despre demontarea ldmpii si/sau
amecanismelor de comandd, urmati pursi simplu instructiunile
despre inlocuire descrise mai sus.

Instructiuni privind siguranta
e Acestaparat frigorific nu are ca scop sa fie utilizat ca aparat
incorporat.

Informatii despre model si comandarea
pieselor de schimb

Informatii despre model

Pentru a accesa informatii despre etichetarea energetica a acestui
produs in Registrul European al Produselor pentru Etichetarea
Energetica (European Product Registry for Energy Labelling -
EPREL), scanati codul QR de pe eticheta energetica.

Puteti gasi codul QR pe eticheta energetica din cutia produsului.

Informatii despre piese
e Perioada minimd in care sunt disponibile piesele de schimb
necesare pentru repararea aparatului
- 7anipentru termostate, senzori de temperaturd, placi cu
circuite imprimate si surse de lumind, manere pentru usi,
balamale de usi, tavi, cosuri (cutii sau sertare)
- 10 ani pentru garnituri de usa
¢ Durata minimd a garantiei pentru aparatul frigorific oferitd de
producator 24 de luni.

e Informatii relevante pentru comandarea pieselor de schimb,
direct sau prin alte canale furnizate de producator, importator
sau reprezentant autorizat

e Puteti gdsi informatii despre reparatii profesionale la
http://samsung.com/support.

e Puteti gasi manualul de intretinere destinat utilizatorului
http://samsung.com/support.

Instructiuni de instalare

Pentru aparate frigorifice cu clasa de functionare

« Infunctie de clasa de functionare, acest aparat frigorific
este destinat sa fie utilizat intre intervalele de temperaturi
ambientale, conform specificatiilor din tabelul urmator.

e Clasa de functionare poate fi gdsitd pe placuta cu
caracteristicile tehnice. Este posibil ca produsul sa nu
functioneze corespunzator la temperaturi aflate in afara
intervalului specific.

e Putetigdsi clasa de functionare pe eticheta din interiorul
frigiderului

Romana
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Anexa

Interval efectiv de temperatura

Frigiderul este proiectat sa functioneze normal in intervalul de temperaturi specificat de clasa sa nominald.

Interval de temperatura ambientala (°C)
Clasa Simbol
1EC 62552 (ISO 15502) 1SO 8561
Temperatd extinsa SN dela+10la +32 dela +10 la +32
Temperatd N dela+16la+32 dela+16la+32
Subtropicala ST dela+16la+38 de la+18 la +38
Tropicala T dela+16la+43 dela+18la+43

NOTA

Performanta racirii si consumul de energie ale frigiderului pot fi afectate de temperatura ambientald, de frecventa deschiderii usii si de
locatia frigiderului. Recomandam reglarea setdrilor de temperatura in mod corespunzator.

Instructiuni privind temperatura

Temperatura recomandata

Setarea optima a temperaturii pentru depozitarea alimentelor:

e Frigider: 3°C
¢ Congelator:-19 °C

NOTA

Reglarea optima a temperaturii fiecarui compartiment depinde de temperatura mediului ambiant. Setarea peste temperatura optima se

bazeaza pe o temperatura ambianta de 25 °C.

Racire rapida

Caracteristica Power Cool (Récire rapidd) accelereazd procesul de racire la viteza maxima a ventilatorului. Frigiderul functioneaza la viteza
maxima timp de doua ore si jumdtate, apoi revine la temperatura anterioara.

Congelare rapida

Caracteristica Power Freeze (Congelare rapidd) accelereaza procesul de inghetare la viteza maximd a ventilatorului. Congelatorul
functioneaza la viteza maxima timp de 50 de ore, apoi revine la temperatura anterioard. Pentru a congela cantitdti mari de alimente,
activati caracteristica Power Freeze (Congelare rapidd) timp de cel putin 20 de ore fnainte de a introduce alimentele in congelator.

NOTA

Cand utilizati aceasta functie, consumul de energie al frigiderului va creste. Nu uitati sé o dezactivati atunci cand nu aveti nevoie de ea si

resetati congelatorul la setarea initiala de temperatura.

10 Romana
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Cum se depoziteaza alimentele pentru conservare optima (numai modelele aplicabile)

Acoperiti alimentele pentru a retine umiditatea si pentru a le impiedica sd preia mirosurile de la alte alimente. Un vas mare de mancare
precum supa sau tocanita trebuie impartit in portii mici si introdus in recipiente nu foarte adanci, inainte de a fi refrigerat. O cantitate
mare de mancare cum arfi o mancare de carne sau o pasare intreagd la cuptor trebuie impartita fn pdrti mici si introdusa in recipiente nu
foarte adanci, inainte de a fi refrigerata.

Pozitionarea alimentelor

Rafturi Rafturile trebuie sa fie reglabile pentru a gazdui o varietate de pachete.

Sertarele sigilate pentru alimente proaspete oferd un mediu de depozitare optim pentru fructe
si legume. Legumele necesitd conditii de umiditate mai ridicate, in timp ce fructele necesita
Compartiment specializat conditii de umiditate mai scazute.
(numai modelele aplicabile) Sertarele pentru alimente proaspete sunt echipate cu dispozitive de control pentru a regla
nivelul de umiditate. (*In functie de model si optiuni) Un sertar pentru carne, cu temperaturd

reglabild, maximizeaza timpul de depozitare a carnii si branzeturilor.

Nu depozitati alimente perisabile in usd. Oudle trebuie pastrate in cutie pe un raft. Temperatura
suporturilor de depozitare fn usd variaza mai mult decat temperatura din dulap. Mentineti usa
nchisa cat mai mult.

Depozitare in usd

Puteti depozita alimente congelate, puteti face cuburi de gheata si puteti congela alimente

Compartimentul congelatorului N .
part . 9 ! proaspete in compartimentul congelator.

NOTA

Congelati doar alimente proaspete, nedeteriorate. Pastrati alimentele care urmeaza s fie congelate departe de alimentele care sunt deja
congelate. Pentru a evita ca mancarea sd fsi piardd aroma sau sd se usuce, puneti-o in recipiente etanse.

Grafic de depozitare pentru frigidersi congelator
Longevitatea prospetimii depinde de temperaturd si de expunerea la umiditate. Deoarece datele de expirare a produselor nu sunt un ghid
pentru utilizarea in siguranta a unui produs, recomandam sa consultati acest grafic si urmati aceste sfaturi.

Produs Frigider Congelator

Lapte 1sdptdmand Tlund
Lactate Unt 2 saptamani 12 luni

Branza cremoasd 2 saptamani Nerecomandat

Fripturi la cuptor, fripturi la gratar, cotlete proaspete 3-4zile 2-3 luni
Carne

Carnati, carne crudd de porc, vitd, curcan 1-2zile 1-2 luni

Carne proaspatd de pasdre 21zile 6-8 luni
Carne de pasare/oua

Ouad proaspete in coaja 2-4 saptamani Nerecomandat

Peste proaspat 1-2zile 3-6 luni
Peste/fructe de mare

Peste uscat sau in saramurd 3-4 saptdmani -

Mere Tlund -
Fructe

Alte fructe proaspete 3-5zile 9-12 luni

Sparanghel 2-3zile -

Broccoli, varza de Bruxelles, mazare verde, ciuperci 3-57zile -
Legume

Varzd, conopida, teling, castraveti, salaté verde 1sdptamana -

Morcovi, sfeclg, ridichi 2 saptamani -

Romana
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Anexa

Instructiuni despre DEEE

Casarea corectd a acestui produs (Deseuri de echipamente electrice si electronice)

(Se aplicd n térile cu sisteme de colectare separata)

Acest marcaj de pe produs, accesorii sau documentatie indica faptul cd produsul si accesoriile sale electronice

(de exemplu incdrcator, casca, cablu USB) nu trebuie casate impreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul

duratei de viatd a acestora. Pentru a impiedica posibilele daune aduse mediului sau sanatatii prin casarea

necontrolatd a deseurilor, separati aceste articole de alte tipuri de deseuri si reciclati-le fn mod responsabil

pentru a sustine reutilizarea durabila a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie sd contacteze fie magazinul de unde au cumpérat acest produs, fie oficiul
_ guvernamental local in legdtura cu detalii privind modul de reciclare ecologica in siguranta a acestor articole.

Utilizatorii industriali trebuie s& contacteze furnizorul si sa verifice termenele si conditiile contractului

de vanzare-cumpdrare. Acest produs si accesoriile sale electronice nu trebuie amestecate cu alte deseuri

comerciale in vederea casdrii.

Pentru informatii despre angajamentele ecologice ale companiei Samsung si despre obligatiile legale privind produsele, de exemplu,

REACH, DEEE, Baterii, vizitati pagina noastra despre dezvoltarea durabild, disponibila la www.samsung.com
(Numai pentru produsele vandute in tdrile europene si in Regatul Unit)

12 Romana
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XaaguaHuk

CamocmosimeneH ypeg

Kpamko pvkoBogcmBo 3a nompebumens

¢ 3anogpobHu uHcmpykuyuu omHoCHO MoHmMaxka u noyucmBaHemo Ha ypegume, nocememe ye6 calima Ha
Samsung (http://www.samsung.com), omugeme Ha lMoggpwkka > Ha4aaHa cmpaHuua Ha noggpwxkka u
BvBegeme umemo Ha Mogena.

¢ 3aganpoBepume umMemo Ha MogeAa Ha npogykma, Bukme emukema, npuaokeH kbM npogykma uau
npunoxkeH kbm npogykma. -

¢ OmBopeme npunoxkeHue 3a ckeHep Ha QR kogoBe u ckaHupatime u306pakeHuemo Ha QR koga, Ckatupatime moBa ¢ menedora cu.
npukpenero kbm npogykma. Caeg moBa Bae3me B, Pecucmpauyus Ha npogykmu’, ,PvkoBogecmBo“u
,Moggpwvkka Ha kaueHmu'.

¢ (Quaypume u untocmpayuume ca npegocmaBeHu camo 3a cnpaBka u Modke ga ce pa3auyaBam om
gelicmBumenHus BvHweH Bug Ha npogykma. AuzaliHem u cneuudukayuume Ha npogykma Mo2am ga ce
npomeHsim 6e3 npegu3Becmue.

UHdopMauus 3a 6e3onacHocm

¢ [lo3gpaBaeHus 3a HoBume Bu ypegu Samsung. ToBa pvkoBogcmBo cbgbpika BaxkHa uHpopmauus 3a MoHmaka, ynompebama
u 2pwkama 3a Bawume ypegu. Mpoyememe BHumMameaHo moBa pvkoBogcmBo, npegu ga uznoazBame ypegume, 3a ga cme
cu2ypHu, 4ye 3Haeme kak 6e3onacHo u edpekmuBHo ga u3noa3Bame dyHkuuoHaaHocmume u dyHkuuume, koumo Bawume HoBu
ypegu npegaazam.

Ba)kHu cumBoau 3a 6e30nacHocm

KakBo 03HauyaBam ukoHume u 3Hauume 8 moBa pvkoBogcmBo 3a nompebumens:

/N MPEAYMPEXXAEHUE

OnacHomo uAu Heobe3onaceHo u3noa3BaHe Moxke ga goBege go mexkku meaecHu noBpegu, cMbpm u/uAu uMywecmBeHu wemu.

/N BHUMAHUE

OnacHomo uAu Heobe3onaceHo u3noa3BaHe Moxke ga goBege go meAaecHu noBpegu u/uAu umywecmBeHu wemu.

NMpoyememe uHcmpykuuume

Cnaeg kamo npoyememe moBa pvkoBogcmBo, 20 cbxparsBatlime Ha 6e3onacHo Macmo 3a 6bgewu cnpaBku.
Mpegu ga 3ano4Heme ynompeba Ha ypega, npodememe U3usA0 UHcmpykyuume.

® 3ABEAEXKA

AonbAHUMeEAHa uHdopMauus, kossmo Moxke ga 6bge noAe3Ha
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®

NHdopmauus 3a 6e3onacHocm

/N\ MPEAYNPEXXAEHUE

Hecna3zBanemo Ha uHcmpykuuume moXke ga goBege go mokoB ygap,
HapaHsBaHe, noXkap, noBpega uau ekcnao3us.

BakHu npegna3Hu Mepku 3a 6e3onacHocm

NPEAYTNPEXAEHUE;
onacHocm om noXap / 3anaAumMu MamepuaAu

1. To3u ypeg He e npegHa3HayeH 3a u3noa3BaHe om Auya (BkaoyumenHo
geua) ¢ o2paHuyeHu pu3uyecku, cemuBHu uau ymcmBeHu
CNOCOB6HOCMU UAU C AUNCA HAa ONUM U No3HaHus, ocBeH ako He 6bgam
Ha2AeXkgaHU UAU He uM 6bgam gageHu yka3aHus 3a u3noA3B8aHemo Ha
ypega om Auuemo, omaoBopHo 3a maxHama 6e3onacHocm.

2. 3aynompe6a B EBpona: To3u ypeg moxe ga ce uznon3Ba om geua
Ha Bb3pacm om 8 uau noBeye 20guHU U OM AUYA C 02paHUYEHU
du3uyecku, cemuBHU uau ymcmBeHu BvamokHocmu, kakmo u om
AuUa 6e3 onum u no3HaHus, ako me 6bgam HabAogaBaHu uAu
uHCMpykmupaHu omHocHo u3noA3BaHemo Ha ypega no 6e3onaceH
Ha4UH U ocb3HaBam Bv3amokHuMe onacHocmu. Aeuama He mps6Ba ga
Cu u2pasm c ypega. lMoyucmBanemo u noggpwkkama, kosmo mps6Ba
ga ce npaBu om nompebumens, He mps6Ba ga ce u3BbpwBam om geua
6e3 HabAlgeHue. Aeua Ha Bb3pacm meXgy 3 u 8 20guHU Mo2am ga
NbAHSM U u3npa3Bam xAaguAHUME ypegu.

3. Aeuama mps6Ba ga 6bgam HazaekgaHu, 3a ga Cme Cu2ypHU, Ye He
u2pasm c ypega.

4. Ako 3axpaHBawusm kaben e noBpegeH, mpsbBa ga 6bge cMeHeH om
npou3Bogumens uau He208 cepBu3eH cneuuaaucm, UAU OM AUUA C
nogobHa kBaaudukauus, 3a ga 6vge uzbeaHama onacHocm.

5. To3uypeg cbgbpka Manko koauyecmBo 3anaAumM XxAaguUAEH a2eHm
u306ymaH (R-600a). 3a MoHmax, paboma, 06¢AykBaHe u u3xBbpasiHe
Ha ypega mps6Ba ga ce BHumaBa ga He ce noBpegam yacmu om
XAaguAHama Bepuza.

2 buaeapcku
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6. R-600a uau R-134a ce u3non3Ba kamo oxaagumeneH a2eHm.
MpoBepeme emukema Ha komnpecopa Ha 2bpba Ha ypega uAu
emukema ¢ eHepaulHus knac Bompe B xAnaguaHuka, 3a ga npoBepume
kol oxnagumeneH azeHm ce u3noA3Ba 3a Bawus ypeg. Kozamo
npogykmbm cbgbpka 3ananum 2a3 (oxrnagumeneH azeHm R-600a),
ce cBopkeme ¢ MecmHume komnemeHmHu op2aHu B8 Bpwv3ka ¢
6e30nacHomo u3xBopAsiHe Ha ypega.

7. HeyBpexgalime Bepuzama Ha 0xAagumMeAHUS a2eHm.

8. 3agau3beaHeme o0bpa3yBaHe Ha 3ananuma cmec om 2a3 u Bv3gyx B
cAyyal Ha nosiBa Ha usmuyaHe B eneMeHmMuUMe Ha OXAaguMeAHama
Bepuaa, nAowma Ha nomeweHuemo mps6Ba ga e 1 m3 Ha Beeku 8 2
R-600a xAaguaeH a2eHm B ypega. Ako ypegbm nokaxke npu3Hauu Ha
noBpega, 20 uzkatoyeme u ako umame CoMHeHus, ce koHcyaAmupalme ¢
cbomBemHus MecmeH mbpz0Bed,.

9. 3au3onayusma e u3non3BaH yuknonenmaH. Fa3oBeme B
u30AaUUOHHUS Mamepuaa u3uckBam cneuuaaHa npouegypa, cBbp3aHa
C u3xBopasHemo. Moag, cBvpkeme ce ¢ MecmHume Baacmu 3a
yka3aHus omHocHo 6e30nacHomo 3a okoAHama cpega u3xBopAsiHe.

10. THe3gomo mpsi6Ba ga e AecHO gocmbNHO, 3a ga Moxke B aBapuliHu
CAyYau ypegbm ga 6vge 6vp30 uzkAroyeH om 3axpaHBaHemo.

11. Mpu no3uuuoHUpaHe Ha ypega BHumaBalime ga He 3axBaHeme uAU
noBpegume 3axpaHBawus kaben.

12. He BkatouBalime ypega B pa3knoHUmMeAU UAU ygbAKUMEAU.

13. To3u ypeg e npegHa3HayeH 3a ynompeba B8 gomakuHcmBomo u gpyau
6Au3ku npuroxkeHus kamo Hanpumep:

- kyxHeHcku 30Hu, 060c06eHU B Maza3uHu, oducu u gpyau pabomHu
NOMeUleHUS;

- ¢depMu u no nopbyka Ha kaueHmu 8 xomeau, MomeAu u gpyau
KUAUWHU cepagu;

- Mecma 3a omcsigaHe om mun HowyBka cbc 3akycka;

- kembpuHz U gpyau ycayau, koumo He ca cBbp3aHu ¢ npogakobu Ha
gpebHo.

14. He nocmaBslime npezpagu npeg BeHmuaayuoHHus omBop B kopnyca
Ha ypega uAu MoHmaxkHama koHcmpykuus.

Boaeapcku 3
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NHdopmauus 3a 6e3onacHocm

15. He u3noa3Baime mexaHuyHu ycmpolicmBa uAu gpyau cpegcmBa
3a yckopsiBaHe Ha npoueca Ha pa3mpa3sBaHe, pa3AuyHU om
npenopbvyaHume om npou3Bogumens.

16. He u3non3Baiime enekmpuyecku ypegu Bvmpe 8 omgeaeHusma 3a
CbxpaHsaBaHe Ha xpaHa, ocBeH ako He ca om muna, NpenopbyaH om
npou3Bogumens.

17. He coxpaHsaBaime AemauBu uau 3anaaumu npegmemu uau BewecmBa
B xAaguaHuka.

- To3u XxAaguAHUK e NpegHa3HayeH camo 3a CbXpaHeHUe Ha
XpaHUmMeAHU npogykmu.
- ToBa moxe ga goBege go noxkap uau ekcnao3us.

18. He coxpaHsaBaime ekcnao3uBHu BewecmBa kamo aepo30AHU
koHmeliHepu CbC 3anaAum nponeAaaHm B mo3u ypeg.

19. C uen BvamokHO Hali-epekmuBHa ynompeba Ha enekmpoeHepaus
3ana3eme Bcuyku BbmpewHu koHmeliHepu om muna Ha kowHuyy,
yekmegkema u papmoBe Ha onpegeaeHume om npou3Bogumens
Mecma.

20. CBvp3Batime equHcmBeHo kbM u3moyHuk Ha numediHa Boga. (camo 3a
NPUAOKUMU MOgeAU)

21. MvAHeme camo ¢ numetliHa Boga. (camo 3a npurokumu MogeAu)

- [MoaHeme pe3epBoapa 3a Boga, maBuykama 3a Aeg u kybyemama
3a Aeg camo ¢ numeliHa Boga (MuHepaaHa Boga uAu npeyucmeHa
Boga).

- He nvaHeme pe3epBoapa ¢ yal, cok uau cnopmHu Hanumku, moBa
moXe ga yBpegu xaaguaHuka.

22. Tps6Ba ga ce u3noa3Ba HoBusim komnaekm Mapkyyu, npegocmaBeH ¢
ypega, a cmapu komnaekmu He mps6Ba ga ce uznoa3Bam.

23. Mons, cBvp3Batime equHcmBeHo kbM u3moyHuk Ha numetHa Boga. 3a
npaBunHama paboma e He06x0guMo HaAsizaHe Ha Bogama om
206-861kPa (30 -125 psi).

24. Ako npogykmbm pa3nonaza cbC cBemoguogHu Aamnu, MOAS,
cBoprkeme ce ¢ MecmeH cepBu3eH ueHMbp Ha Samsung uAu He208u
npegcmaBumencmBa, 3a ga CMeHUMe Aamnume.

4 Bbovazapcku
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25. 3a ga u3beaHeme 3ambpcsaBaHe Ha xpaHama, cna3Balime caegHume
uHcmpykuuu:

- OmBapsHemo Ha Bpamama 3a npogbakumeAaHu nepuogu MoxXe
ga NPUYUHU 3Ha4umeAHo yBeAauyeHue Ha memMnepamypama B
omgeAeHUsiMa Ha ypega.

- MMoyucmBalime pegoBHo noBvpxHocmume, koumo Mo2am ga
BAae3Ham B koHmakm ¢ xpaHama, u gocmbnHUMe gpeHaXkHU
cucmemu.

- MMoyucmBalime pe3epBoapume 3a Boga, ako He ca uznoa3BaHu
B npoguakeHue Ha 48 y; uznaakHeme cucmemama 3a Boga,
cBvp3aHa koM u3moyHuka Ha Boga, ako Bogama He e u3mekaa 8
NPogbAKeHUe Ha 5 gHU.

- CoxpaHsBalme cypoBo Meco u puba B nogxogsuwiume omgeneHus 8
XAaguAHuka, maka ye ga He ca 8 koHmakm ¢, Humo ga kansim Bopxy
gpy2ama XxpaHa.

- OmgeneHusima 3a 3aMpa3eHa xpaHa ¢ gBe 3B8e3gu ca nogxogawu 3a
CbXpaHeHue Ha npegBapumeAHo 3amMpa3eHa XpaHa, CoXpaHeHuUe UAU
npu2omBsHe Ha cragoaeg u npu2omBsxe Ha kybuema Aeq.

- OmgeneHusima ¢ egHa, gBe u mpu 36e3gu He ca NogxogauLu 3a
3ampa3aBaHe Ha cBexka xpaHa.

- Ako xnaguaHusim ypeg ce ocmaBu npa3eH 3a gbAb2 Nepuog,
u3kaAtoyeme 20, pa3Mpaseme 20, U34ucmeme 20, NOGCyweme 20 U
ocmaBeme Bpamama omBopeHa, 3a ga npegomBpamume nosBama
Ha MyxbA B ypega.

26. Temnepamypama Ha cekuussma c gBe 368e3qu (cekyuu) uau
omgeneHuemo (omgeaerus), koumo umam cumBoa ¢ gBe 38e3qu (&),
e Manko no-Bucoka om ma3u Ha gpy20mo dpu3epHo omgeAeHue
(omgeneHus).

Boaeapcku 5
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NHdopmauus 3a 6e3onacHocm

Monmadk

Ekcnaoamauus

6 bbazapcku

To3u ypeg mps6B8a ga ce mpaHcnopmupa camo om gBama
uAu noBeye gywu, koumo gopxkam ypega 3gpaBo.
Monmupatime ypega Ha mBbpg u paBeH nog.

He moHmupatime ypega Ha BAaxkHo u npawHo Macmo. He
MoHmMupalme u He cbxpaHsBalime ypega Ha omkpumo
MSICMO UAU Ha MAcmo, koemo e u3AokeHo Ha amMocdepHU
ycnoBus kamo npsika cabHYeBa cBemauHa, Bsmbp, gbkg uau
memnepamypu Nog HyAama.

He nocmaBsatime ypega Ha npsika cAbHueBa cBemauHa u He
20 U3Aazalime Ha MONAUHaMa OM OMONAUMEAHU Ypegu
kamo neyku uau HazpeBamenu.

BHumaBalime ga He u3AoXkume 3agHama 4acm Ha ypega,
kozamo 20 MoHmMupame.

MHcmaaupatime ypega Ha Msicmo, kbgemo e AecHo ga
uskaloyume wenceaa Ha ypega.

BHumaBalime Bpamama Ha ypega ga He nagHe no Bpeme Ha
MOHMaX UAU geMOHMaxk.

BHumaBalime ga He npumucHeme, cMaykame uAu
noBpegume 3axpanBawus kabea no Bpeme Ha MoHMaxa uau
geMoHmaxka Ha Bpamama Ha ypega.

BHuMaBalime ga He Haco4ume WenceAa Ha2ope UAU ga
ocmaBume ypega ga ce 06Ae2He Ha WenceAa.

He cBbp3Balime aganmep 3a wencea uau gpyau akcecoapu
koM wenceaa.

He Moguduyupalime u He ygbakaBalime 3axpanBauwyus
kaben.

YBepeme ce, 4ye u3xogsawusm koHmakm e npaBuaro
3a3emeH, kakmo u Ye 3a3eMumenHusmM Wudpm Ha
3axpaHBauwjus kaben He e noBpegeH uau uzBageH om
wiencena. 3a noBeye uHGOpPMaLUs OMHOCHO 3a3eMsBaHemo
ce cBvpkeme cbe cepBuzHus UeHMBP Ha Samsung
Electronics.

To3u ypeg e cHabgeH cbe 3axpaHBauy kabea cbe 3a3emsBauy
npoBogHuk Ha 060pygBaHemo u 3a3emaBauy 3axpaHBauwy,
wenceA. 3axpaHBawusm wencea mpsi6Ba ga 6bge BkatoueH
B8 nogxogsw, konmakm, kolimo e MoHmMupaH u 3a3emeH B
cvomBemcmBue ¢ Bcuyku mecmHu kogekcu u Hapeg6u.
Hukoza He BkatouBalime ypeg npu HaAu4uemo Ha

kakBumo u ga e npu3Hauu 3a noBpega. Ako ce cbMHsaBame,
koHcyamupatime ce ¢ mbpzoBeua cu.

He BkatoyBatime ypega 8 MHo2okoHmakmeH aganmep,
kolimo He pa3nonaza cbe 3axpaHBawy kabea (MOHMUpPaH).
Ypegbm mps6Ba ga 6vge cBbp3aH kbM cneyuanHa
3axpaHBawa AuHus, kosimo e c omgeAeH npegna3umen.

He u3noa3Balime mHozokoHmakmen koHmakm, kolimo He
e npaBuAHo 3a3emeH (npeHocum). Kozamo ce u3non3Ba

Ha npaBuaHo nocmaBeH MHo2okoHmakmen koHmakm
(npeHocum), uznoa3Batime MHoz2okoHmakmeH kowmakm ¢
mekywus kanayumem Ha HOMUHaAHUS 3axpaHBauy kabea
uAu no-Bucok, kamo uznoa3Batime camo MHo2okoHmakmHus
kormakm, kolimo e npegHa3HayeH 3a ypega.

/13xBvpaeme Beuuku onakoBvuHu Mmamepuaau (kamo
HalinoHoBu mop6uyku u cmupodopm) gaaey om geua.
OnakoBv4YHume MamepuaAu Mo2am ga NpuyuHAM
3agywaBane.

/N BHUMAHKE

3a ga Hamanume pucka om npuyuHsBaHe Ha Aeku HapaHsBaHus
Ha xopa, Heu3npaBHocm uAu noBpega Ha npogykma uau
co6cmBeHocmma, kozamo u3noa3Bame mo3u ypeg, caegBaiime
ocHoBHume npegnazHu Mepku, BkatoyumeaHo caegHomo:

BHumaBalime 3a geua HabAu30, kozamo omBapsime uau
3amBapsame Bpamama Ha ypega. Bpamama MoXe ga 6AbcHe
gememo U ga NpUYUHU HapaHsBaHe.

M36s2Balime onacHocmma om 3akaewBaHe Ha geua B
ypega. Aeme, koemo e nonagHano B ypega u He moxke ga
u3nese, MoXke ga ce 3agywu. He gokocBalime 3ampazeHu
XpaHU UAU MemaAHUme Yacmu BvB8 GppuzepHomo
omgeneHue ¢ Mokpu uau BaaxkHu pvue. ToBa MoxXe ga
NPUYUHU U3Mpb3BaHe.

He nocmaBstime cmbkaeHu koHmeliHepu, 6ymuaku uau
kymuu (ocobeHo me3u, cbgbpkawu 2a3upaHu Hanumku) 8v8
dpuzepHomo omgeaeHue, papmoBeme uau koHmeliHepume
3a Aeg, koumo wie 6bgam u3AokeHU Ha meMnepamypu nog
HyAama,

TeMnepupaHomo cmMbkA0 oM NpegHama cmpaxa Ha
Bpamama Ha ypega UAu camume me Mo2am ga ce noBpegsm
npu ygap. Ako ce cuynu. HE s gokocBatlime c 20Au pbue.

He ce oBucBalime Ha Bpamume Ha ypega, cknagoBomo
nomeujeHue, papma, Humo ce kayBalime Bopxy msx.

He cbxpaHsBatime npekomepHo koausecmBo 6ymuaku

¢ Boga uau koHmeliHepu 3a cmpaHu4HuU cbgoBe B
koHmetliHepume Ha Bpamume.

He omBapsalime u e 3amBapslime Bpamama Ha ypega ¢
npekoMepHa cuAa.

Ako naHmama Ha Bpamama Ha ypega e noBpegeHa uau
pa6omu HenpaBuAHo, cnpeme ga u3noa3Bame ypega u ce
cBopkeme c omopu3upaH cepBu3eH ueHMbP.

He gonyckalime gomalwiHu AtobumMuu ga 2puzam
3axpanBawus kaben uau mapkyuya 3a Boga.

Hukoza He koHcymupalime 3ampa3eHu xpaHu BegHaza caeg
u3BaxkgaHemo um om $ppu3epHOMO omgeeHue.

YBepeme ce, ye He cme 3akaewuau pvkama uau kpaka cu
npu omBapsiHe uau 3amBapsiHe Ha Bpamama Ha ypega,
kakmo u ye egHama Bpama HsaMa ga ce 3akaewu B gpyeama.

Moggpukka

He noyucmBatime cmuvkaeHume padmoBe uau kanauu

¢ monaa Boga, kozamo ca cmygeHu. Bb3moxXkHo e, ako ce
u3Aaokam Ha pe3ku memMnepamypHU NPOMeHU.

He nocmaBstime papmoBeme 06bpHamu HaobpamHo.
PadmoBeme Moxke ga nagHam.

3a ga npemaxHeme Hampynaao ce obaegeHsBare no
ypega, ce cBbprkeme cbc cepBuzeH ueHMbp Ha Samsung
Electronics.

M3xBvpaeme nega om BvmpewHocmma Ha koHmeliHepa
3a Aeg B8 ppu3epHomo omgeneHue no Bpeme Ha
npogbakumenHo npekbcBaHe Ha 3axpaHBaHemo.
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Aeknapauus 3a coomBemcmBue

C Hacmoswomo Samsung gekaapupa, 4e moBa paguocbopwkeHue e 8 cbomBemcmBue ¢ AupekmuBa 2014/53/EC u cbc cbomBemHume
3akoHoBu u3uckBaHus, gelicmBawu B 06eguHeHomo kpaacmBo.

MuaHusm mekem Ha EC gekaapauusma 3a cbomBemcmBue u gekaapauusima 3a cbomBemcmBue B8 BeaukobpumaHus moxke ga 6bge
HamepeHa Ha CAegHUs uHmepHem agpec: OduuuarHama gekaapauus 3a cbomBemcmBue Moxke ga 6bge HamepeHa Ha
http://www.samsung.com, kamo omugeme Ha Moggpwkka > TopceHe Ha noggpbkka Ha npogykmu u BbBegeme umemo Ha Mogeaa.

A BHUMAHME (npunokumo eguHcmBeHo 3a mun goMaweH ueHmbp)
Oynkuusma 5 GHz WLAN Ha moBa o6opygBate Mmodke ga ce u3non3Ba camo Ha 3akpumo. To3u ypeg Moxke ga pabomu B8 Bcuuku
cmpaHu om EC u 8 06eguxeHomo kpaacmBo.

S - MowHocm Ha npegaBamens
(mMakcumanHa)
2412 - 2472 MHz 20dBm
5120 - 5250 MHz 23dBm
Wi-Fi
5250 - 5350 MHz 20dBm
5470 - 5725 MHz 27 dBm
Bluetooth 2402 - 2480 MHz 20dBm

MoHmaxk

XnagunHukbm Ha npbB no2neg

AocmaBeHusim xaaguaHuk u He2oBume cbecmaBHu Yacmu Mo2am ga ce pa3audaBam om uzo6paxkeHusima 8 moBa pvkoBogcmBo 8
3aBucumocm om Mogeaa u cmpaHama.

TunA TunB
V. N ey N

P H o

i [

|
==

=1

|

Bovazapcku
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MoHmaXk

01 PadmoBe Ha dpu3sepa
02 MHoz20¢yHKuyUOHaAHO omgeAeHue Ha dpu3epa
03 Yekmegyke 3a CbxpaHeHUe Ha CyWeHU XpaHu U Meco

A. Opusep
* Camo 3a NpuAOKUMU MOgeAu
** Camo 3a MOgeAU C gucneHcep

04 Kow Ha xraguaHuka

05 PadpmoBe Ha xraguAaHuka

06 Yekmegike 3a 3eneHyyuu

07 MHozo¢pyHkuuoHanHo Yekmegke
08 Koda Ha negozeHepamopa**

09 Pe3epBoap 3a Boga *

10 MocmaBka 3a BuHo *

11 AoaHo omgeneHue Ha ppu3epa
12 AoneH kow Ha xAaguaHuka *

13 ABmomamuueH AegozeHepamop*
14 Kanak Ha npeBkalouBamens *

3ABEAEXKA
Au3zalinbm Ha koHmetliHepa 3a stiua MoXe ga ce pa3auyaBa cnopeg Mogena.

/\ BHUMAHUE
Mpu cmaHgapmHume MogeAu Gppu3epu He npoMeHsiime norokeHuemo Ha padmoBeme. PagmoBeme Ha dpusepume ca ¢ pa3AuyHU
gbakuHu u ako npomeHume noaokeHuemo uM, Moxke ga noBpegume ypega npu 3amBapsiHe Ha Bpamama.

Aypm

Bukme caegHume yudpu u mabauuu 3a uzuckBaHusi OMHOCHO MSCMOMO 3@ MOHMadk.

e B N Avba6oyuHa A" 726 MM
- .
= LLlupoyuxa,B“ 912 Mmm
Bucoyuna,C* 1746 Mm
B D 0O6wa BucovuHa ,D” 1784 mm
- J
e N 01 npenopbyBa ce noBeye om 50 Mm
e _,,L.,_ 02 165°
03 170°
* ® - 04 564 v

l 09 08

""" 02 03 _ 1730 MM
| |T’ I I 06 620 MM
s o 07 912 Mm

N ~ 08 30 MM (6e3 gpokka)
09 175 Mm

3ABEAEXKKA

/13mepBaHusma B 2opHama mabauua Mo2am ga ce pa3audaBam manko om gelicmBumeaHume B 3aBucumocm om Memoga Ha
u3mepBaHe u 3akpbaasiHe.

8 bbacapcku
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MoggpuXkka

MoyucmBaHe

BvmpewHa u BbHWHa yacm
& MPEAYNPEXAEHUE

¢ Heu3non3Balime 6eH30A, pa3pegumen, ouem, meyHa
6eAuHa, C0ga 3a XAS6, AUMOHeHa KuceAuHa, COAHU cMecu
u/uau npenapam 3a goma/aBmomo6una kamo Clorox™
3a yeAume Ha noyucmBaHemo. Te Mo2zam ga noBpegsm
noBvpxHocmma Ha xAaguAHuka u ga npuduHsam noxap.

¢ Henpbckalime Boga Bbpxy xraguAaHuka. ToBa 6u Mo2A0 ga
npuduHu enekmpuyecku ygap.

PegoBHo u3non3Batime cyxa kbpna, 3a ga omcmpaHsBame

yyrkgu yacmuuu, makuBa kamo npax uau Boga, om u3Bogume Ha

3axpaHBawus kabea u Mecmama 3a koHmakm.

1. W3Bageme 3axparBaujus kabea.

2. W3non3Balime meka, HaBaakHeHa, HeMbxHama kbpna uAu
xapmusi, 3a ga noyucmume BempewHocmma u BvbHwWHama
Yacm Ha xAaguAHuka.

3. Kozamo npukaioyume, uznoa3Batime cyxa kbpna uau
Xapmus ga nogcywume go6pe.

4. Bkatoyeme 3axpaHBauwius kaben.

MpunoXkeHue

CBemoguogHu uHgukamopu

3a ga cMeHume AaMnume Ha xAaguAaHuka ce cBopkeme ¢
MecmeH cepBu3eH UeHMbp Ha Samsung.

/N MPEAYMPEXXAEHME

Aamnume He ca 3a 06caykBaHe om nompe6umens. He ce
onumBatime ga 2u cMeHsime co6cmBeHopbyHo. ToBa MoXke ga
npuyuHu enekmpuyecku ygap.

Aamna (cBemAauHeH u3moyHuk)

To3u npogykm cbgbpka cBemAuHeH u3mouHuk ¢ kaac Ha
eHepauliHa epekmuBHocm <G>.

Aamnama(ume) u/uau koHmpoaromo o6opygBare(us) He
Mo2am ga ce 06¢caykBam om nompebumens. 3a ga cMeHume
Aamnama(ume) u/uau koHmpoaHomo o6opygBare(us) Ha
npogykma, ce o6bpHeme kbM cepBu3eH ueHmMbp Ha Samsung.
3a nogpobHU UHCMPYKUUU OMHOCHO CMsiHA Ha Aamna(u) uAu
koHmpoaHo(u) 06opygBare(us) Ha Bawus npogykm, nocememe
ye6 calima Ha Samsung (http://www.samsung.com), omugeme
Ha Moggpwkka > HayaaHa cmpaHuua Ha noggpbkka, u BbBegeme
UMemo Ha MogeAa.

3a nogpo6HU uHcmpykuuu omHocHO geMoHmaxa Ha Aamna(u) u/
uAu koHmpoAHo o06opygBaHe(us), e Heobxogumo gupekmHo ga
caegBame 2opeonucaHume uHcmpykuuu 3a cMsiHa.

MHcmpykyuu 3a 6e3onacHocm
¢ To3U XAagUAEH ypeg He e npegHasHayeH ga ce u3noa3Ba
kamo BapageH ypeg.

UHdopmMayus 3a MogeAa u nopbyka Ha
pe3epBHuU Yacmu

MHpopmauyus 3a Mogena

3a gocmbn go uHGopMauus 3a eHepauliHomo emukemupaHre
Ha mo3u npogykm 8 EBponelickus npogykmoB8 pezucmwup 3a
eHepauliHo emukemupate (EPREL), ckaHupalime QR koga Ha
eHepauliHug emukem.

Mokeme ga Hamepume QR koga Ha eHepauiiHus emukem B
kymusima Ha Bawus npogykm.

MHpopmauyus 3a yacm
e MuHUMaAHUsSM nepuog, npe3 kolimo ca HaAu4HU pe3epBHU
Yacmu, Heo6X0guUMU 3a PeMOHMa Ha ypega
- 720gUHU 33 mepMocmamu, memMnepamypHU CEH30pU,
neyamHu nAamku U u3moyHUyU Ha cBemauna, gpoxkku
3a Bpamu, naHmu Ha Bpamu, ma6auuku, kowHuuu
(kymuu u yekmegrkema)
- 10 20guHU Ha ynAbmHeHusima Ha Bpamama

e MuHUMaAHama NpPogbAKUMEAHOCM Ha 2apaHuusma
Ha XAagUAHUS ypeg, npegaazaHa om npou3Bogumens, e
24 meceua.

e AkmyanHa uHdopmauus 3a nopbuka Ha pe3epBHU yacmu
gupekmHo uAu nocpegcmBom gpyau kaHaAu, ocuzypeHu
om npou3Bogumens, BHOCUMEAS UAU YyNbAHOMOWEHUS!
npegcmaBumen

e MHdopmayus 3a NPOGECUOHAAHU YCAY2U 33 PEMOHM We
omkpueme Ha agpec http://samsung.com/support.

e CepBuzHomo pvkoBogcmBo 3a nompebumens we
omkpueme Ha agpec http://samsung.com/support.

MHcmpykuyuu 3a MoHMuUpaHe

3a xAaguAHu ypegu ¢ kaumamuyeH kaac

e B3aBucumocm om kaumamuyHus kaac mo3u XxAaguaeH ypeg
€ npegHa3HayeH ga ce u3noa3Ba npu cmaliHu memnepamypu
B8 guana3oHa, nocoyeH B caegHama mabauya.

e KaumamuyHusm kaac moke ga 6vge omkpum Bupxy
mabenkama c xapakmepucmuku. BvamoxkHo e npogykmbm
ga He pabomu npaBuAHO npu memMnepamypu u3BbH
NOCOYeHUst guana3oH.

e Mokeme ga omkpueme kaumamuunus kaac Bopxy emukema
u3BbH xAaguaHuka

Bovazapcku
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MpunoXkeHue

EdpekmuBeH memnepamypeH 06xBam
XnaguaHuksm e npoekmupat ga ¢pyHkuuoHupa HopMaAHo B memnepamypeH 06xB8am, yka3aH om He20Bus eHepaueH kaac.

06xBam Ha okoaHa memnepamypa (°C)
Knaac CumBon
1EC 62552 (150 15502) 1S0 8561
Pa3wupeHo ymepeH TH +10 go +32 +10 go +32
YMepeH N +16 go +32 +16 go +32
CybmponuyeH ST +16 go +38 +18 go +38
TponuyeH T +16 go +43 +18 go +43

3ABEAEXKKA

Oxnakgawomo gelicmBue u nompebAeHUeMO Ha eHepaus Ha XxAaguAHuka Modke ga 3aBucu om memnepamypama Ha okoAHama
cpega, yecmomama Ha omBapsiHe Ha Bpamama u MecmonoAokeHuemo Ha xaaguaHuka. MpenopbyBame ga 3agageme nogxogauia
Hacmpolikama 3a memMnepamypama.

MHcmpykuyuu, cBbp3aHu ¢ memnepamypama

[penopbyumeAHa meMnepamypa

OnmumanHama Hacmpotiika Ha meMnepamypama 3a CbXpaHeHue Ha XpaHu e:
e XaaguaHuk: 3 °C

e Opuzep:-19°C

3ABEAEXKKA

OnmumaaHama Hacmpolika Ha memnepamypama 3a Bcsiko omgeaerue 3aBucu om memnepamypama Ha okoAHama cpega. MocodeHama
no-20pe ONMUMaAHa memMnepamypa ce onpegeAs CNpsMo memnepamypa Ha okoaHama cpega 25 °C.

CunHo oxnakgaHe

Power Cool (CuaHo oxaakgaHe) yckopsiBa npoueca Ha oxAaxkgaHe npu MakcumanHa ckopocm Ha BeHmuaamopa. XAaguaHukbem
npogbakaBa ga pabomu Ha nbAHa MowHocm owe gBa u noroBuHa Yaca, caeg koemo memnepamypama wie ce BbpHe Ha npeguwiHOMo
cu HuBo.

Avn6oko 3ampa3saBaHe

Power Freeze (AbA6oko 3ampa3sBane) yckopsaBa npoueca Ha 3ampa3sBare npu makcumanHa ckopocm Ha BeHmuaamopa. Opuzepbm
npogbakaBa ga pabomu ¢ nbaHa ckopocm 3a 50 yaca, caeg koemo memnepamypama wie ce BopHe Ha npeguwHomo cu HuBo. 3a ga
3ampa3ume 2oaamMo koaudecmBo xpaHa, 3ageticmBatime dyHkyusma Power Freeze (Aba6oko 3ampa3aBaHe) nore 20 yaca, npegu ga
nocmaBume xpaHa 8v8 dpu3sepa.

3ABEAEXKKA

Mpu u3noa3Bane Ha ma3u dyHkuus ce yBeauyaBa koHcymauusma Ha eHepaus Ha xAaguAHuka. Ako He u3noa3Bame xaaguaHuka, He
3a6paBsiime ga 20 u3katouume u ga BbpHeme dpu3epa Ha NbpBoHayarHama My memnepamypHa Hacmpotika.

10 Bvacapcku

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_BG.indd 10 @ 2025-01-22 0 3:10:23



HauuH Ha cbxpaHeHue ¢ 02Aeg 3ana3BaHe Ha Hali-go6po kayecmBo Ha npogykmume

(camo 3a npunoXkumu MogeAu)

MokpuBalime xpaHume, 3a ga 3agbpxkam BAazama u ga ce nonpeyu Ha NoeMaHemo Ha MUpU3MU 0m gpyau xpaHu. Mpegu ga 6bge
nocmaBeH 3a oxaakgaHe B xAaguAaHuka, 20AAM Cbg C XpaHa OM MUNa Ha Cyna UAU sixHust mpsi6Ba ga ce pa3geAu Ha Maaku nopyuu u
ga ce croku B naumku cogoBe. Mpegu nocmaBsHe 3a oxaaxkgaHe B xAaguaHuka, 20aemMu kbcoBe Meco uau ueAu nmuuu mps6Ba ga ce
pa3geAnsim Ha no-Manku 4yacmu uau ga ce nocmaBsm 8 naumku cbgoBe.

NocmaBsHe Ha xpaHumeAHu npogykmu

PapmoBe

PapmoBeme mps6Ba ga ce pecyaupam, maka ye ga nomecmsm pa3auyHu BugoBe nakemu.

Cneyuanu3upaHo omgeaeHue
(camo 3a npuAokuMu MOgeAu)

Yekmegkemama Crisper ocuzypsiBam onmumanHa cpega 3a CbxpaHeHue Ha nAogoBe u
3eAeHuyyU. 3eneHuyyume ce Hykgasam om no-Bucoka BaakHocm, gokamo naogoBeme
u3uckBam no-Hucka BaaxkHocm.

OmgeneHusima Crisper ca 06opygBaHu ¢ koHmpoAHuU ycmpolicmBa 3a ynpaBaeHue Ha HUBomo
Ha BaakHocm. (*B 3aBucumocm om mMogeaa u onyuume) Yekmegrkemo 3a Meco ¢ Bb3mMoxkHocm
3a peyAupaHe Ha memMnepamypama yBeaudaBa Bpememo 3a CbxpaHeHue Ha Meca U CupeHa.

CoxpaHsBa ce Ha Bpamama

He cbxpaHsBatime 6bp30opa3Banswiu ce xpaHu Ha Bpamama. Aliuama mps6Ba ga ce
coxpaHsBam B kapmoxeHama onakoBka Ha padpm. Temnepamypama Ha koHmeliHepume 3a
cobxpaHeHue BvB Bpamama e B no-20AaM guana3oH Ha korebaHue cnpamo memnepamypama 8
ocHoBHama yacm Ha ypega. Apwkme Bpamama 3amBopera koakomo e Bb3mokHO noBeve.

Opu3epHo omgeneHue

BbB dppuzepHomo omgeneHue Mokeme ga cbxpaHsBame 3ampa3eHa xpaHa, ga nocmaBsme
Boga 3a ky64ema Aeg u ga 3ampazsiBame npsicHa xpaHa.

3ABEAEXKKA

3ampa3sBalime camo cBexka, HeHapaHeHa xpaHa. Apwkme xpaHama, kosmo mps6Ba ga 6bge 3amMpa3eHa, Ha pa3cmosiHue om
xpaHama, kosmo Beue e 3ampa3zeHa. 3a ga npegomBpamume 3a2y6ama Ha Bkyca uau u3cywaBaHemo Ha xpaHama, nocmaBeme s 8
xepmemuyecku 3amBapswu ce cbgoBe.

Auazpama 3a coxpaHeHue B xanaguaHuk u ppuzep
OcuzypsBaHemo Ha no-gba2ompaliHa cBekecm Ha npogykmume 3aBucu om memnepamypama u u3aazaHemo Ha Baaza. Tol
kamo nocoyeHume Bbpxy npogykmume kpaliHu cpokoBe 3a gonycmuma ynompe6a Ha npogykma He ca kamezopuyHo ycaoBue 3a
6e30nacHomo My u3noa3Bare, npugbpkalime ce kbM ma3u guazpama u caegBalime nocoueHume B Hes cbBemu.

Mpogykm XnaguaHuk Opuzep

Masiko 1cegmuua 1 Mecey,
MaeuHu npogykmu Macnao 2 cegmuuu 12 meceua

Kpema cupeHe 2 cegMmuuu He e npenopbyumento

MpecHu nvpxkoau, cmekoBe, pebpa 3-4 gHuU 2-3 Meceya
Meco

HageHruuku, cypoBo cBuHcko, 208exkgo, nyewko meco 1-2gHu 1-2 Meceua

MpecHu nmuyu 2 gHu 6-8 Meceua
Mmuyu/atua

Aliua, npecHu ¢ yepynku 2-4 cegmuyu He e npenopbvyumento

MpsacHa puba 1-2 gHu 3-6 Meceua
Pu6a/mopcku gapoBe

M3cyweHa uau MapuHoBaHa puba 3-4 cegmuyu -

A6bAku 1 Mecey, -
MaogoBe

Apyau npecHu naogoBe 3-5gHu 9-12 meceua

Bovazapcku
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MpunoXkeHue

Mpogykm Xnaguanuk Opuzep
AcnepxXu 2-3gHu -
Bpokoau, 6ptokcencko 3ene, 3eneH 2pax, 2b6u 3-5gHu -
3eAeHuyuu
3ene, kapduoa, ueauHa, kpacmaBuuu, Mapyas 1cegmuua -
MopkoBu, uBekno, penuyku 2 cegmuuu -

MHcmpykuuu 3a EAekmpuyecku omnagbuu u enekmpoHHo o60pygBaHe (WEEE)

MpaBuAHo u3xBupasHe Ha Hacmoswus npogykm (Eaekmpuyecku omnagbuu u enekmpoHHo 060pygBaHe)
(Mpunokumo 3a goprkaBume, u3noa3Bawiu cucmemu 3a pa3geAHo cbbupaHe Ha omnagbuume)
MapkupoBkama Ha mo3u npogykm, akcecoapume uau Aumepamypama kbM Hezo yka3Ba, 4e npogykmbvm u
Hez0B8ume enekmpoHHu akcecoapu (Hanpumep 3apsigHo ycmpoticmBo, caywanku, USB ka6en) He mpsi6Ba ga ce
u3xBupasm c gpyau gomakuHcku omnagbuu. 3a ga ce npegomBpamsm Bb3MoxkHU Wemu Ha okoAHama cpega
uAu yoBewkomo 3gpaBe om HepeayAupaHomo u3xBbpAsiHe Ha omnagbuume, pa3geaslime me3u npegmemu
om gpyaume BugoBe omnagbuu u 2u peyukaupalime, 3a ga Hacbpyume noBmopHomo u3noA3BaHe Ha
MamepuaAHUme pecypcu.

_ AomawHume nompe6umenu mps6Ba ga ce cBopkam ¢ mbp2oBeua Ha gpebHo, om kozomo ca 3akynuau
npogykma, uau MecmHama npaBumeacmBeHa cayk6a 3a UHPOPMauUs OMHOCHO Mecmama U HayuHume, no
koumo mMoxkeme ga npegageme npegmMemume 3a ona3Bawo okoaHama cpega peuukaupaHe.
bu3sHec nompe6umeaume mps6Ba ga ce cBvpkam cbe cBos gocmaByuk u ga npoBepsm npaBuaama u
ycaoBusima, onucaHu B8 gozoBopa 3a nokynka. To3u npogykm u He2oBume enekmporHu akcecoapu He mps6Ba
ga ce cmecBam ¢ gpyau mbpaoBcku omnagbuu 3a u3xBbpasHe.

3a uHpopMauus omHoCcHo ekonozudHume aHeakuMeHmMU Ha Samsung u pe2yaamopHume 3agbAkeHus Ha npogykmume, Hanp. REACH,
WEEE uau 6amepuu, nocememe Hawama cmpaHuya 3a ycmoutyuBocm, gocmbnHa 4pe3 www.samsung.com

(Camo 3a npogykmu, npogaBa+u 8 eBponeticku cmpatu u 8 06eguHeHomo kpaacmBo)

12 Bwvazapcku
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Hatoszekreny

Szabadon all6 berendezés

Egyszeriisitett hasznalati utasitas

o Akésziilékek lizembe helyezésérol és tisztitasarol szol6 informéciokkal kapcsolatban ldtogasson el a
Samsung webhelyére (http://www.samsung.com), itt nyissa meg a Support (Terméktdmogatés) > Support
home (Terméktdmogatas) féoldalt, majd gépelje be a tipusnevet.

e Atermék tipusmegnevezésének ellendrzéséhez tekintse meg a termékhez mellékelt vagy a termékre
felragasztott cimkét.

¢ Inditsa el a QR-kddolvasd alkalmazast, és szkennelje be a terméken taldlhatd QR-kod képét. Itt Olvassa be ezt akédota
elérhetd a ,Product registration” (Termékregisztracio), a ,Manual” (Kézikényv) és a ,Customer support” telefonjaval
(Ugyfélszolgalat) lehetéség.

e Az 4brék ésillusztraciok csak tajékoztatd jellegliek, eltérhetnek a termék tényleges megjelenésétol. A
termék kialakitdsa és miiszaki adatai el6zetes értesités nélkil valtozhatnak.

Biztonsagi tudnivalék

e Gratuldlunk Gj Samsung késziilékéhez. Ez a kézikonyv fontos informdcidkat tartalmaz a késziilék betizemelésével, hasznalatéval és
gondozésaval kapcsolatban. Uj késziiléke hasznalatba vétele elstt figyelmesen olvassa el ezt a kézikdnyvet, hogy biztonségosan és
hatékonyan tudja majd mUikédtetni az altala kindlt szolgéltatasokat és funkcidkat.

Fontos biztonsagi eléirasok

Ahasznalati dtmutatéban taldlhatd ikonok és jelzések magyarazata:

/N FIGYELMEZTETES

Veszélyforrasok vagy nem biztonsagos mUveletek, amelyek stilyos személyi sériilést, halalt és/vagy anyagi kart okozhatnak.

/\ VIGYAZAT!

Veszélyforrasok vagy nem biztonsdgos miveletek, amelyek személyi sériilést és/vagy anyagi kart okozhatnak.

Olvassa el az utasitasokat

Az dttanulményozasa utan tegye biztonségos helyre a kézikonyvet arra az esetre, ha késdbb sziiksége lenne ré.
Akésziilék hasznélatanak megkezdése elGtt olvassa el az Gsszes utasitast.

MEGJEGYZES

Kiegészit6 informacid, amely hasznos lehet
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Biztonsagi tudnivalok

/N FIGYELMEZTETES

Az utasitasok be nem tartasa aramiitést, sériilést, tiizet, meghibasodast
vagy robbanast okozhat.

Fontos biztonsagi figyelmeztetések

& FIGYELEM; tiizveszély/tlizveszélyes anyagok

1. Akésziiléket nem hasznalhatja olyan személy (beleértve a gyermekeket
is), fizikai, érzékszervivagy mentalis képességei korlatozottak, illetve
aki nem rendelkezik a megfelel6 tapasztalattal és jartassaggal, kivéve,
ha a biztonsagaért felelds személy felligyelete mellett hasznalja a
berendezést, és ez a személy elmaqgyarazza neki az eszkoz hasznalatat.

2. Hasznalat Eurdpaban: A berendezést 8 éves vagy idésebb gyermekek,
illetve korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel
rendelkez0, tovabba megfelel6 tapasztalattal és jartassaggal nem
rendelkezo személyek csak feliigyelet mellett vagy olyan eligazitas
utan hasznalhatjak, amely magaban foglalja a biztonsagos hasznalat
maodjat és a lehetséges kockazatok megértését. A berendezéssel nem
jatszhatnak gyermekek. A tisztitast és a felhasznaldi karbantartast
gyermekek nem végezhetik felligyelet nélkiil. A 3-8 év kdzotti
gyermekek szamara megengedett a hiitoberendezésbe vald bepakolas,
valamint az abbdl vald kipakolas.

3. Gyermekek csak felligyelet mellett hasznaljak a berendezést, nehogy
jatékszernek tekintsék.

4. Asérilt tapkabelt a balesetek megel6zése érdekében csak a gyarto
vagy annak szervizképviselete, illetve megfelelo szakképzettséggel
rendelkezo személy cserélheti ki.

2 Magyar
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5. Akeésziilék kis mennyiséqg(i R-600a izobutant (éghetd gaz) tartalmaz.

A késziilék lizembe helyezése, mozgatasa, szervizelése és
artalmatlanitasa soran tgyelni kell arra, hogy a h(itkor egyetlen része
se seériiljon meg.

6. Aberendezés R-600a vagy R-134a h(itokozeget tartalmaz. A berendezés
hatoldalan talalhaté kompresszor cimkéjén vagy a h(itészekrény
belsejében évo teljesitménytablan ellendrizze, hogy milyen hiit6kozeq
van az berendezésben. Ha berendezése gyulékony gazt (R-600a
hitokozeget) tartalmaz, a berendezés biztonsagos leselejtezésére
vonatkozoan vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal.

7. Ugyeljen a hiitokor épségére.

8. Annak érdekében, hogy a h(it6kor szivargasa esetén ne keletkezzen
gyulékony gaz-leveg0 keverék, a helyiség légtere legyen a késziilékben
keringd R-600a hiitokozegre vetitve 8 grammonként legalabb 1 m?. Ha
sériilés jeleit észleli, hizza ki a késziiléket a konnektorbdl, és ha kétségei
vannak, forduljon a kereskeddhoz.

9. Aszigetelés ciklopentant tartalmaz. A szigeteldanyagban lévd gazok
specialis artalmatlanitasi eljarast igényelnek. A kdrnyezetbarat
artalmatlanitas kapcsan forduljon a helyi hatosagokhoz.

10. Afali aljzatnak kdnnyen hozzaférhetonek kell lennie, hogy a berendezés
csatlakozojat vészhelyzet esetén azonnal ki lehessen hizni.

11. A berendezés elhelyezése soran tigyeljen arra, hogy a tapkabel ne
szoruljon be vagy sériiljon meg.

12. Ne helyezzen el tobb aljzatot tartalmazo hosszabbitdt vagy hordozhatd
aramforrast a berendezés mogott.

Magyar 3
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Biztonsagi tudnivalok

13. A berendezést otthoni és ahhoz hasonl6 hasznalati kdrilményekre
szantak, mint példaul

boltok, irodak és mas munkahelyek személyzeti konyhaiba;
tanyahazakba és vendégek altali hasznalatra szallodakba, motelekbe
és mas szallashelyekre;

panziokba;

étkeztetéssel foglalkozd helyekre és hasonld, nem kereskedelmi
felhasznalasokra.

14. Gondoskodjon arrol, hogy a berendezés burkolatanak vagy beépitett
szerkezetének szell6zonyilasait semmi ne takarja el.

15. A leolvasztasi folyamathoz ne hasznaljon mechanikus eszkdzoket, illetve
- agyarto altal javasolt mdodszereken kiviil - mas mddon se siettesse a
leolvasztasi folyamatot.

16. Ne hasznaljon elektromos berendezéseket a berendezés belsejében,
kivéve, ha azok a gyarto altal ajanlott tipusdak.

17. Ne taroljon a h(it6szekrényben illékony vagy gyulékony anyagokat.

Ez a h(it6szekrény kizardlag élelmiszer tarolasara hasznalhato.
Ez tlizet vagy robbanast okozhat.

18. Ne taroljon robbanasveszélyes anyagokat, mint pl. gyulékony
hajtdgazzal toltott aeroszolos flakonokat, a berendezésben.

19. Az energia lehet6 leghatékonyabb felhasznalasa érdekében hagyja az
eredeti hely(ikon a kosarakat, fiokokat és polcokat.

20. Csak ivovizvezetékhez szabad csatlakoztatni. (csak adott modelleknél)
21. Csak ivovizzel szabad feltolteni. (csak adott modelleknél)
- Aviztartalyt, a jégtalcat és a jégkockatartot kizardlag ivovizzel

4 Magyar

(asvanyvizzel vagy szlirt vizzel) toltse fel.
Ne Ontson a tartalyba teat, gyimolcslevet vagy sportitalt, ez
karosithatja a hitdszekrényt.
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22. Akésziiléket a hozza mellékelt, Uj tomlokkel hasznalja, a régi tomlok
felhasznalasat nem javasoljuk.
23. Csak ivovizvezetékhez szabad csatlakoztatni. A megfeleld miikddéshez

206-861 kPa (30-125 psi) viznyomas sziikséges.

24. Ha a termékben LED-fényforras mikédik, azt helyi Samsung-
szakszervizzel vagy szerelovel cseréltesse ki.

25. Kérjiik, hogy az élelmiszerek szennyezodésének elkeriilése érdekében
tartsa be a kdvetkezo utasitasokat:

- Ha sokaig nyitva marad a berendezés ajtaja, az jelentds homérséklet-
novekedest okozhat a berendezés rekeszeiben.

- Rendszeresen tisztitsa a berendezés élelmiszerrel érintkezo
fellileteit, tovabba a leeresztorendszerek jol hozzaférhetd részeit.

- Haaviztartalyok mar 48 6raja nem voltak hasznalatban, tisztitsa
meg Oket. Ha 5 napja nem vételeztek vizet a vizvezetékbdl, 6blitse at
a vizvezetékhez csatlakozo vizrendszert.

- Anyers hist és halat arra alkalmas taroléedényben tarolja a
hiit6szekrényben, hogy a his vagy a hal ne érintkezhessen mas
élelmiszerrel, és ne csdpdgjon arra a leve.

- Akétcsillagos fagyasztorekeszek az el6fagyasztott élelmiszer
tarolasara, jégkrém és fagylalt tarolasara vagy készitésere, tovabba
jégkocka készitésére alkalmasak.

- Az egy-, két- és haromcsillagos rekeszek nem alkalmasak friss
élelmiszer fagyasztasara.

- Haah(téberendezés sokdig maradna iiresen, kapcsolja ki, olvassza
le, tisztitsa ki, hagyja megszaradni, az ajtot pedig hagyja nyitva, hogy
megeldzze a penész megjelenését a berendezésben.

26. A ket csillaggal (#3) jelolt tarolohely(ek)ben vagy rekesz(ek)ben kissé
magasabb a homérséklet, mint a fagyaszto tobbi részében.

Magyar 5
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Biztonsagi tudnivalok

Uzembe helyezés

Hasznalat

6 Magyar

A késziiléket csak két vagy tobb, a késziiléket biztonsagosan
tarté személy szallithatja.

A késziiléket szilard és vizszintes padlon kell elhelyezni.

Ne helyezze a késziiléket nedves, poros helyre. Ne
miikddtesse vagy térolja a késziiléket kiiltéren, illetve olyan
helyen, amely olyan idéjarési kériilményeknek van kitéve,
mint a kézvetlen napfény, szél, esd vagy fagypont alatti
hémérséklet.

Ne tegye ki a késziiléket kozvetlen napfénynek, valamint
fltdberendezések, példaul kalyha vagy flitétest héjének.
Ugyeljen arra, hogy az elhelyezett késziilék hatso része ne
legyen szabadon.

A késziiléket Ggy helyezze el, hogy konnyen kihizhatd legyen
a halézati csatlakozo dugasza.

Ugyeljen arra, hogy a fel- vagy leszerelése kdzben a késziilék
ajtaja ne essen le.

Ugyeljen arra, hogy a késziilék ajtajanak fel- vagy leszerelése
soran ne csipje be, ne nyomja dssze és ne sértse mega
tapkabelt.

Ugyeljen arra, hogy a halézati csatlakozbél ne felfelé alljon
ki a kabel, és hogy a késziilék ne tdmaszkodjon a halézati
csatlakozdnak.

Ne csatlakoztasson adaptert vagy més tartozékot a halézati
csatlakozddugaszhoz.

Ne mddositsa vagy hosszabbitsa meg a tapkabelt.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a fali aljzat megfelelden van
féldelve, és hogy a tapcsatlakozd dugasz féldeld érintkez6i
nem sériiltek meg, illetve nem lettek eltdvolitva a dugaszbol.
Afoldeléssel kapcsolatban tovabbi részletekért érdeklddjon a
Samsung Electronics szakszervizénél.

Ez a kész(ilék olyan tapkabellel van felszerelve,

amely késziilékfoldelo vezetékkel és foldelt halézati
csatlakozddugasszal rendelkezik. A halézati
csatlakozddugaszt olyan megfelelé aljzathoz kell
csatlakoztatni, amelyet a helyi eléirasoknak és rendeleteknek
megfelelden szereltek fel és foldeltek.

Soha ne kapcsoljon be olyan berendezést, amelyen a sériilés
valamilyen jele lathaté. Ha ezzel kapcsolatosan kétségei
vannak, forduljon a viszonteladdhoz.

Ne csatlakoztassa a késziiléket olyan elosztéhoz, amely nem
rendelkezik (felszerelt) tépkabellel.

A késziiléket kiilon biztositékkal ellatott, kiilonalld
tapvezetékre kell csatlakoztatni.

Ne hasznéljon nem megfelelden féldelt (hordozhatd) elosztot.
Megfeleléen foldelt (hordozhatd) eloszté hasznalata esetén
hasznéljon a haldzati kabel névleges dramerdsségének
megfeleld vagy annal nagyobb dramerdsséqgui elosztot, és az
elosztot csak a késziilékhez hasznalja.

Az 6sszes csomagoldanyagot (pl. nejlonzacskdk és polisztirol)
tartsa tavol a gyermekektdl. A csomagoléanyagok fulladast
okozhatnak.

/N viGyAzaT!

Atermék hasznalata soran a kisebb személyi sériilések, a
meghibasodas, illetve a termékben vagy a vagyontargyakban
bekovetkezo karok kockazatanak csokkentése érdekében tartsa
be az alapvetd dvintézkedéseket, beleértve a kdvetkezoket:

Ugyeljen a kézelben lévd gyermekekre, amikor kinyitja vagy
becsukja a késziilék ajtajat. Az ajté megitheti a gyermeket és
sérlést okozhat.

Ugyeljen arra, hogy gyermekek ne szorulhassanak be a
késziilék belsejébe. A késziilék belsejében rekedt gyermek
megfulladhat. Ne érintse meg a lefagyasztott élelmiszereket
vagy a fagyaszté fémrészeit nedves vagy nyirkos kézzel. Ez
Ne helyezzen iivegedényt, palackot vagy dobozt

(kiilonosen szénsavas italokat tartalmazét) a fagyasztéba, a
jegesvodorbe vagy olyan polcokra, amelyek fagypont alatti
hémérsékletnek vannak kitéve.

Utés hatasara megsériilhet az ajtd eldoldalan lévé edzett
(iveg, vagy maga az ajtd is. Ha eltorott, ne érjen hozza kézzel.
Ne nehezedjen a késziilék ajtajaira, tarolérekeszeire, polcaira,
és ne masszon fel rajuk.

Ne taroljon til sok vizes palackot vagy koretnek vald edényt
az ajtokosarakban.

Ne nyissa ki vagy csukja be a késziilék ajtajat tulzott erével.
Ha a késziilék ajtajanak csuklopantja megsériilt vagy nem
megfelelden miikddik, hagyja abba a késziilék hasznélatat, és
forduljon hivatalos szervizkdzponthoz.

Ugyeljen arra, hogy a haziallatai ne ragjék meg a tapkabelt
vagy a viztomlét.

Soha ne fogyassza a fagyasztott ételt kozvetleniil azutan,
hogy kivette a fagyasztobol.

Ugyeljen arra, hogy a késziilék ajtajanak vagy az ajtéban lévé
kisajtonak a kinyitdsakorvagy becsukasakor ne akadjon be a
keze vagy a laba.

Karbantartas

Ne tisztitsa az tivegpolcokat vagy -fedeleket meleg vizzel,

ha hidegek. A hirtelen hémérséklet-valtozasnak kitéve
eltérhetnek.

Ugyeljen arra, hogy ne felforditva helyezze be a polcokat. A
polcok leeshetnek.

A késziilék fagymentesitésével kapcsolatban forduljon a
Samsung Electronics szakszervizéhez.

Hosszabb dramsziinet esetén a fagyaszto jégtartalyaban lévé
jeget dobja ki.
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Megfeleldségi nyilatkozat

ASamsung kijelenti, hogy jelen radiéberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelv eldirésainak, valamint az Egyesiilt Kiralysagban
hatalyban lév vonatkoz6 jogszabélyi kovetelményeknek.

Az EU-megfelelségi nyilatkozatnak és az Egyesiilt Kirdlysdg megfelel6ségi nyilatkozaténak teljes szovege a kévetkezd internetcimen
érhet6 el: A hivatalos megfelel6ségi nyilatkozat a http://www.samsung.com webhelyen olvashaté. Ehhez lépjen a Support (Tdmogatas) >
Product Support (Terméktamogatas) mendibe, és irja be a tipus nevét.

/N VIGYAZAT! (csak a Family Hub modellnél)
Aberendezés 5 GHz-es WLAN funkcidja csak beltérben hasznalhato. A berendezés az EU Gsszes orszagaban és az Egyesiilt Kiralysagban
is hasznalhatd.

Frekvenciatartomany Ajeladé teljesitménye (max.)
2412-2472 MHz 20dBm
5120-5250 MHz 23dBm
Wifi
5250-5350 MHz 20dBm
5470-5725 MHz 27 dBm
Bluetooth 2402-2480 MHz 20dBm

Uzembe helyezés

A hiitoszekrény attekintése

Atényleges hiitészekrény és a mellékelt alkatrészek tipustol és orszagtol fliggden eltérhetnek a jelen hasznalati utasitasban szereplé

&braktol.
LA” tipus ,B” tipus
V. N\ VT N\

J

=

. |

i ia

=

\ JH ]
_&/L
I
|

Magyar 7
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Uzembe helyezés

01
02
03
04
05
06
07

Fagyaszt6 polcai

Tobbcéll fagyaszté-ajtorekesz
Téroldfiok szaritott ételek és his szdmaéra
H(téajtorekesz
HUtdszekrénypolcok
Z6ldségtarolo fiok

T6bbcéld fiok

Jégkészitd tartaly**
Viztartaly*

Bortérolé*

Alsé fagyaszté-ajtérekesz
Alsé hitdajtorekesz*
Automatikus jégkészit6*
Kapcsolofedél*

A. Fagyasztd
* Csak adott modelleknél
** Csak az adagolds tipusoknal

MEGJEGYZES

Atojéstarto kialakitasa tipusonként eltérhet.

/N VIGYAzAT!
Normél tipusok esetén ne médositson a fagyasztépolcok elrendezésén. A fagyasztopolcok eltérd hosszisaguak, és az elrendezésiik
mddositdsa esetén az ajtd becsukdsakor megsériilhet a termék.

Szabad téra hiitészekrény koriil

Az elhelyezés helyigényével kapcsolatban ldsd az alabbi dbrakat és tablézatokat.

4 B N A: hossz 726 mm
7/ B: szélesség 912 mm
C: magassag 1746 mm
c D D: teljes magassag 1784 mm
- J
4 N 01 t6bb mint 50 mm javasolt
* =N _,.L,._ 02 165°
03 170°
i * ) ed © 04 564 mm
""" 02 03| - 05 1730 mm
| |T" I I 06 620 mm
e _ 07 912mm
\ / 08 30 mm (fogantyd nélkil)
09 175 mm

MEGJEGYZES

Atablazatban szereplé méretek a mérési és kerekitési médszerektdl fiiggéen kis mértékben eltérhetnek a ténylegesen mért értékektol.

8 Magyar
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Karbantartas

Tisztitas

Belsd és kiilso rész

/\ FIGYELMEZTETES

¢ Ne hasznaljon tisztitasi célokra benzint, higitot, ecetet,
folyékony fehéritészert, szodabikarbonat, citromsavat,
sokeverékeket vagy haztartasi/autéapold tisztitoszert,
példaul Clorox™ folyadékot. Ezek a vegyszerek karosithatjak
a hit6szekrény feliletét, és tiizet okozhatnak.

¢ Nepermetezzen vizet a h(itészekrényre. Ez dramiitést
okozhat.

Rendszeresen térélje le a tdpcsatlakozo érintkezdirdl és

érintkezési pontjairdl az idegen anyagokat - példaul a port és a

vizet - egy szdraz ruhéval.

1. Huzza ki a tapkébelt.

2. AhUtészekrény belsejének és kiilsejének tisztitdsahoz
hasznaljon megnedvesitett, nem bolyhosodd, puha
torlékenddt vagy papirtorlot.

3. Haelkészilt, széraz ruhdval vagy papirtérlével tordlje
szérazra.

4. Dugja be atapkabelt.

Fliggelék

LED-jelzéfények
Ha izz6t kell cserélni a hitészekrényben, forduljon a legkdzelebbi
Samsung-szervizkézponthoz.

/N FIGYELMEZTETES

Aldmpak izzoi a felhasznald altal nem cserélhet6k. Ne probalja
sajat maga kicserélni az izz6t. Ez dramiitést okozhat.

Lampa (fényforras)

Atermék <G> energiahatékonysagi osztaly fényforrast tartalmaz.
Aldmpa/ldmpék és/vagy kapcsoléberendezés/
kapcsoldberendezések a felhasznald altal nem szervizelhetdk. A
termék ldmpajanak/ldmpainak és/vagy kapcsoléberendezésének/
kapcsoldberendezéseinek cseréjét illetéen forduljon a helyi
Samsung szakszervizhez.

Atermék lampéjanak/lédmpéinak vagy kapcsoldberendezésének/
kapcsoldberendezéseinek cseréjével kapcsolatos részletes
utasitdsokért latogasson el a Samsung webhelyére
(http://www.samsung.com), majd lépjen a Support (TAmogatas)

> Support home (Tdmogatési kezddlap) mentipontra, és adja meg
amodell nevét.

Aldmpa/ldmpék és/vagy kapcsoldberendezés/
kapcsoldberendezések szétbontasat illetéen egyszerien csak
kovesse a cserére vonatkozo, feljebb ismertetett utasitasokat.

Biztonsagi eléirasok
e Ezah(téberendezés nem beépitett késziilékként vald
hasznalatra késziilt.

Atipussal és a pétalkatrészek rendelésével
kapcsolatos informacidk

Atipussal kapcsolatos informaciok

Ha szeretne hozzaférni a termékre vonatkozé energiacimke
adataihoz az energiacimke-kételes termékek eurdpai
adatbazisdban (EPREL), olvassa be az energiacimkén taldlhaté
QR-kddot.

A QR-kdd a termék dobozaban lévé energiacimkén talalhato.

Alkatrészekkel kapcsolatos informaciok
e Azaminimélis idészak, amig a késziilék javitésahoz
szlikséges alkatrészek még kaphatok lesznek:

- termosztatok, hémérséklet-érzékelék, nyomtatott
aramkori kartyak és fényforrasok, ajtéfogantyuk,
ajtozsanérok, talcék, kosarak (dobozok vagy fidkok)
esetében7éy;

- ajtotomitések esetében10 év.

e Agyartd minimum 24 hénap garanciat vallal a
hitéberendezésekre.

e Apétalkatrészek megrendeléséhez kapcsolddo informacidkat
kézvetleniil vagy més csatornakon keresztiil a gyarto, az
importdrvagy a meghatalmazott képviselé biztositja.

e Aszakszer( javitassal kapcsolatos informaciok a
http://samsung.com/support weboldalon érhetdk el.

e Afelhasznaloknak sz0ld szervizutasitas a
http://samsung.com/support weblaprél tlthetd le.

Uzembe helyezési el6irasok

Klimaosztaly-besorolassal rendelkezé hiitéberendezések

e Ahit6berendezés a klimaosztalyatol fliggden az alabbi
tablazat szerinti kdrnyezeti hémérsékleti tartomanyokban
hasznélhato.

e Aklimaosztaly az adattablan szerepel. Eléfordulhat, hogy a
termék a megadott hémérsékleti tartomdanyon kivil nem fog
megfelelden mikodni.

e Aklimaosztaly a hlitészekrényen beliil elhelyezett cimkérdl
olvashatd le.

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_HU.indd 9
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Fliiggelék

Idealis tizemihémérséklet-tartomany

AhUtészekrény gy lett kialakitva, hogy a besoroldsanak megfelelé hémérséklet-tartomanyban miikddjon megfeleléen.

Kornyezeti hdmérséklet tartomanya (°C)
Kategoria Szimbdlum
1EC 62552 (150 15502) 1SO 8561
Bévitett hémérséklet-tartomany SN +10 - +32 +10 - +32
Mérsékelt ég6von N +16 - +32 +16 - +32
Szubtrépusi égovon ST +16 - +38 +18 - +38
Forré égévon T +16 - +43 +18 - +43

MEGJEGYZES

Ahutdszekrény hiitési teljesitményét és energiafogyasztasat befolyasolhatja a kornyezeti hdmérséklet, az ajtonyitasok gyakorisaga,
valamint a h(itdszekrény elhelyezése. Javasoljuk, hogy miikddtesse a megfeleld hémérséklet bedllitasaval.

Homérsékleti eloirdsok

Ajanlott hdmérséklet

Optimélis hémérséklet-beallitas élelmiszerek taroldséhoz:

o Hits:3°C
e Fagyasztd: -19 °C
MEGJEGYZES

Az egyes rekeszek optimalis hémérséklete a kérnyezeti hémérséklettdl fiigg. Az optimélis hdmérséklet feletti értékhez a 25 °C-o0s
kornyezeti hdmérsékletet veszi alapul a késziilék.

Gyorshiités

A Power Cool (Gyorsh(ités) a ventilator legnagyobb fordulatszéma révén gyorsitja fel a hiitési folyamatot. A hiitészekrény két és fél éran
keresztiil teljes sebességgel mUikodik, majd visszadll az eléz6 hémérsékletre.

Gyorsfagyasztas

A Power Freeze (Gyorsfagyasztas) a ventilator legnagyobb fordulatszama révén gyorsitja fel a fagyasztési folyamatot. A fagyaszté 50 éran
keresztiil teljes fordulatszamon mukédik, majd visszaéll az el6z6 hémérsékletre. Nagyobb mennyiségi élelmiszer fagyasztasdhoz
kapcsolja be a Power Freeze (Gyorsfagyasztas) funkciét legalabb 20 éréval az élelmiszerek fagyasztdba helyezése el6tt.

MEGJEGYZES

Amikor ezt a funkciét hasznalja, a hitdszekrény energiafogyasztadsa megnd. Ha mar nincs ra sziiksége, ne felejtse el kikapcsolni a funkcidt,
és visszaallitani a fagyasztot az eredeti hdmérsékletre.

10 Magyar
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Alegjobb médszer az élelmiszerek frissességének megdrzéséhez (csak adott modelleknél)

Takarja le az élelmiszereket, hogy megérizze nedvességtartalmukat, és megakadalyozza, hogy atvegyék mas élelmiszerek szagét. A nagy
ldbasokban készitett ételeket (példaul leves vagy porkolt) ossza kisebb adagokra, és helyezze dket lapos dobozokba a hiitébe helyezésiik
elétt. A nagyobb hisdarabokat vagy egész szarnyasokat végja kisebb részekre, vagy tegye lapos dobozokba a h(itébe helyezésiik eldtt.

Az élelmiszerek elhelyezése

Polcok

Ugy éllitsa be a polcokat, hogy azokra elhelyezhetdk legyenek a kiilénbézé méretii
csomagolasok.

Specialitds taroldrészek
(csak adott modelleknél)

Alezért, frissen tartd fiokok optimalis tarolasi kdrnyezetet biztositanak a gytimélesék

és zoldségek szaméra. A z6ldségeknek magasabb, mig a gylimolcsoknek alacsonyabb
paratartalomra van sziiksége.

Afrissen tartd fiokokat vezérlével lattak el a paratartalom szintjének szabalyozasahoz.
(*Tipustdl és opcioktol fiigg) Az allithatd hémérsékletl hisfiok maximalizélja a hldsok és sajtok
taroldsi idejét.

Tarolas az ajtéban

Ne téroljon romlandé ételeket az ajtd taroldrekeszeiben. A tojasokat polcon, tojastartéban kell
tarolni. Az ajtéban [évé tarolérekeszek hémérséklete nagyobb mértékben ingadozik, mint a
hatétérben lévé hémérséklet. A lehetd legkevesebb ideig hagyja nyitva az ajtot.

Afagyasztorészben fagyasztott élelmiszert tarolhat, jégkockakat készithet, és friss

Fagyaszt6 hitétere

élelmiszereket fagyaszthat le.

MEGJEGYZES

Csak friss, romlatlan élelmiszert fagyasszon. Tartsa tavol a mér lefagyasztott élelmiszert6l azt, amit még ezutén fog lefagyasztani. Annak
megakadalyozésa érdekében, hogy az élelmiszer elveszitse az izét vagy kiszéradjon, légmentesen zarédd dobozokat hasznéljon.

A hlitészekrény és a fagyasztd tarolasra vonatkozo tablazata
Ahoémérséklettdl és a nedvességnek valé kitettségtol fiigg, hogy az élelmiszerek meddig 6rzik meg frissességiiket. Mivel a termékeken
l4thaté datumok nem biztositanak dtmutatdst a termék biztonségos hasznalatdhoz, tekintse at az aldbbi tablazatot, és kovesse a

tippeket.
Termék Hiitészekrény Fagyaszto

Tej Thét 1hénap
Tejtermékek Vaj 2 hét 12 hénap

Krémsajt 2 hét Nem javasolt

Frissen siiltek, steak, karaj 3-4 nap 2-3 hénap
Hus

Kolbész, nyers sertéshis, marhahus, pulyka 1-2 nap 1-2 hénap

Friss baromfihds 2 nap 6-8 hénap
Baromfihds/tojas

Friss tojas, héjaban 2-4 hét Nem javasolt
Halak/tenger Friss hal 1-2nap 3-6 hénap
gylimolcsei Szaritott vagy pacolt hal 3-4 hét -

Alma Thénap -
Gyimolcsok

Egyéb friss gytimolcs 3-5nap 9-12 hénap

Sparga 2-3nap -

Brokkoli, kelbimbd, zéldborsd, gombak 3-5nap -
Zoldségek

Képoszta, karfiol, zeller, uborka, salata 1hét -

Sargarépa, cékla, retek 2 hét -

Magyar
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Fliiggelék

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl sz6l6 iranyelv
szerinti utasitasok

Atermék megfeleld drtalmatlanitasa (elektronikus és elektromos berendezés leselejtezése hulladékként)
(Kiilon visszavételi rendszert miikdtetd orszagok esetén érvényes)

Ez ajel6lés a terméken, tartozékokon vagy a dokumentdacidban azt jelenti, hogy a terméket és elektromos
tartozékait (pl. toltét, fejhallgatot, USB-kabelt) élettartamuk lejartakor nem szabad més héztartasi hulladékkal
egyitt artalmatlanitani. Kérjiik, hogy a kérnyezet vagy az emberi egészség szabélytalan hulladékelhelyezésbdl
eredd esetleges kdrosodasanak megelézése érdekében kiilonitse el ezeket az anyagokat a mas tipusu
hulladéktél, és gondoskodjon a megfeleld modon torténd djrafeldolgozasukrdl, tdmogatva az anyagi eréforrasok
fenntarthatd Gjrahasznositasat.

_ A haztartési felhasznalok forduljanak a kiskereskedéshez, amelyt6l a terméket vésarolték, vagy a helyi
6nkormanyzathoz, és érdeklédjenek arrél, hol és hogyan helyezhetik el hulladékként ezeket az anyagokat, a
kérnyezetbarat Gjrahasznositast szem elétt tartva.

Az lzleti felhasznélok forduljanak beszallitéjukhoz, és nézzék at az adasvételi szerzédés feltételeit és kikotéseit.
Ezt a terméket és elektromos tartozékait nem szabad més ipari hulladékkal egyiitt artalmatlanitani.

A Samsung kérnyezetvédelmi kotelezettségvallalasaval és termékszabalyozasi kitelezettségeivel (pl. REACH, WEEE vagy
akkumulatorok) kapcsolatos informaciokért keresse fel fenntarthatéséagi oldalunkat a www.samsung.com cimen

(Csak az eurdpai orszagokban és az Egyesiilt Kirdlysagban értékesitett termékek esetén)

12 Magyar
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Frizider

Samostojeci aparat

Jednostavan korisnicki prirucnik

¢ Detaljna uputstva o instaliranju i ¢iS¢enju aparata potrazite na veb sajtu kompanije Samsung
(http://www.samsung.com); pratite putanju Podrska > Podrska za ku¢ne aparate i unesite naziv modela.
¢ Da biste proverili naziv modela proizvoda, pogledajte oznaku prilozenu uz proizvod ili pricvrs¢enu na

proizvod.
¢ Otvorite aplikaciju za skeniranje QR kodova i skenirajte sliku QR koda koji se nalazi na proizvodu. Mozete -
da pristupite odeljcima ,Registrovanje proizvoda®, ,Prirucnik”i ,Korisnicka podrska“ Skenirajte ovo svojim telefonom.

e Slikeiilustracije treba da posluze samo kao referenca i mogu se razlikovati od stvarnog izgleda proizvoda.
Dizajn i specifikacije proizvoda mogu se promeniti bez obavestenja.

Bezbednosne informacije

o Cestitamo vam na kupovini novih Samsung uredaja. Ovaj priru¢nik sadrzi vazne informacije o instaliranju, kori$¢enju i odrzavanju
uredaja. Pre koris¢enja uredaja pazljivo procitajte ovaj prirucnik, kako biste na bezbedan i efikasan nacin koristili karakteristike i
funkcije svog novog uredaja.

Vazni bezbednosni simboli

Sta oznatavaju ikone i znakovi u ovom korisni¢kom priruéniku:

/N UPOZORENJE

Opasnosti ili nebezbedne prakse koje mogu da dovedu do teskih fizickih povreda, smrti i/ili materijalne Stete.

/\ OPREZ

Opasnosti ili nebezbedne prakse koje mogu da dovedu do fizickih povreda i/ili materijalne Stete.

Proitajte uputstva

Kada procitate ovaj prirucnik, Cuvajte ga na bezbednom mestu za buducu upotrebu.
Procitajte sva uputstva pre koris¢enja aparata.

NAPOMENA

Dopunske informacije koje mogu biti korisne

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_SR.indd 1 @ 2025-01-22 0 3:12:16
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Bezbednosne informacije
/N\ UPOZORENJE

Nepostovanje uputstava moze da dovede do elektri¢nih udara, povreda,
pozara, kvarova ili eksplozija.

Vazne bezbednosne mere opreza

& UPOZORENLJE: Opasnost od pozara / zapaljivih materijala

1. Nije predvideno da ovaj uredaj koriste osobe (ukljucujuci decu) sa
umanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, odnosno
osobe bez odgovarajuceg iskustva i znanja, osim u slucaju kada su pod
nadzorom osobe koja je odgovorna za njihovu bezbednost, odnosno ako
su od nje dobile uputstva o koris¢enju uredaja.

2. ZakoriS¢enje u Evropi: Uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina

i 0so0be sa umanjenim fizickim, senzornim ili psihickim sposobnostima

i 0sobe koje ne poseduju odgovarajuce iskustvo i znanje ako su pod

nadzorom ili su dobile uputstva za bezbedno koriS¢enje uredaja i ako

razumeju opasnosti koje koris¢enje uredaja sa sobom nosi. Deca ne
smeju da se igraju sa uredajem. Ciscenje i odrzavanje uredaja ne smeju
da obavljaju deca bez nadzora. Deca od 3 do 8 godina starosti smeju da
stavljaju stvari u frizideridaih iz njega vade.

Deca bi trebalo da budu pod nadzorom kako se ne bi igrala uredajem.

4. Ako je kabl za napajanje ostecen, neophodno je traziti zamenu od
proizvodaca, predstavnika ovlascenog servisa ili kvalifikovanog lica kako
bi se izbegla mogucnost nastanka Stete.

5. Ovaj uredaj sadrzi malu kolicinu zapaljivog rashladnog sredstva
izobutana (R-600a). Prilikom instaliranja, rukovanja, servisiranja i
odlaganja uredaja u otpad treba voditi racuna o tome da nijedan deo
rashladnog kola uredaja ne bude oStecen.

6. R-600a ili R-134a se koriste kao rashladna sredstva. Proverite oznaku
kompresora na zadnjem delu aparata ili 0znaku sa nominalnim
vrednostima u frizideru da biste videli koje se sredstvo za hladenje
koristi u vasem aparatu. Ako ovaj proizvod sadrzi zapaljivi gas (rashladno
sredstvo R-600a), obratite se lokalnim organima u vezi sa bezbednim
odlaganjem ovog proizvoda u otpad.

w

2 Srpski
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Nemojte ostetiti rashladno kolo.

8. Da biseizbeglo stvaranje zapaljive meSavine gasa i vazduha u slucaju
curenja u rashladnom kolu, veli¢ina prostora mora imati1 m?® zapremine
za svakih 8 g rashladnog sredstva R-600a unutar uredaja. Iskljucite
iz utiCnice uredaj koji pokazuje znakove oStecenja i obratite se svom
prodavcu u slucaju nedoumica.

9. Kao izolacija koristi se ciklopentan. Gasovi u izolacionom materijalu
zahtevaju posebnu proceduru za odlaganje. Obratite se lokalnim
organima u vezi sa odlaganjem u otpad bezbednim za Zivotnu sredinu.

10. Uti¢nica mora da bude lako dostupna kako bi aparat bilo moguce brzo
iskljuciti sa strujne mreze u hitnom slucaju.

11. Prilikom postavljanja uredaja pazite da ne prignjeCite i ne oStetite kabl
za napajanje.

12. Nemojte postavljati viSe prenosnih uticnica ili prenosnih uredaja za
napajanje sa zadnje strane uredaja.

13. Ovaj uredaj je predviden za upotrebu u domacinstvu i za slicne primene
kao Sto su
— kuhinje za osoblje u prodavnicama, kancelarije i druge radne sredine;
- kuce nafarmama i od strane gostiju u hotelima, motelima i drugim

okruzenjima stambenog tipa;
- objekti gde se pruza nocenje s doruckom;
- keteringislicne primene koje nisu povezane s prodajom.

14. Pazite da otvori za ventilaciju u ku¢istu uredaja ili u ugradenoj
konstrukciji ostanu otvoreni.

15. Nemojte koristiti mehanicke uredaje ili bilo koje drugo sredstvo da se
ubrza proces odledivanja, osim onih koje preporucuje proizvodac.

16. Nemojte da koristite elektricne aparate u odeljcima za odlaganje hrane u
aparatu, osim ako njihovu upotrebu ne preporucuje proizvodac.

17. Nemojte u frizideru drzati isparljive ili zapaljive predmete i materije.

- Ovaj frizider je namenjen samo za skladistenje hrane.
- To moze da dovede do pozara ili eksplozije.

18. Ne stavljajte eksplozivne supstance, kao Sto su aerosol konzerve sa
zapaljivim pogonskim gasom, u uredaj.

19. Za najefikasniju upotrebu energije, drzite sve unutrasnje delove kao Sto

su korpe, fijoke, police na mestu kako ste dobili od proizvodaca.

Srpski 3
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Bezbednosne informacije

20. Povezite iskljucivo na izvorvode za pice. (samo za odredene modele)
21. Punite iskljucivo vodom za pice. (samo za odredene modele)

Punite rezervoar za vodu, korito za led, vodene kocke iskljucivo
pijacom vodom (mineralna voda ili preciS¢ena voda).
Nemojte sipati Caj, sok ili sportska pica, to moze da oSteti frizider.

22. Novi kompleti creva koje ste dobili uz uredaj predvideni su za upotrebu i
ne bi trebalo ponovo koristiti stare komplete.

23. Prikljucujte uredaj samo na dovod vode za pice. Pritisak vode od
206-861 kPa (30-125 psi) obavezan je za pravilan rad.

24. Ako je proizvod opremljen LED lampicama, obratite se lokalnom
servisnom centru kompanije Samsung ili njegovim agentima u vezi sa
zamenom lampica.

25. Da biste izbegli kontaminaciju hrane, pridrzavajte se slede¢ih uputstava:

Drzanje otvorenih vrata tokom duzeg perioda moze da dovede do
znacajnog povecavanja temperature u odeljcima aparata.

Redovno Cistite povrsine koje mogu da dodu u dodirsa hranomi
pristupacne sisteme za odvod.

OCistite rezervoare za vodu ako nisu korisceni 48 sati; isperite sistem
zavodu povezan sa dovodom vode ako voda nije pustana 5 dana.
Sirovo meso i ribu drzite u odgovarajuc¢im posudama u frizideru kako
ne bi dosli u kontakt sa drugom hranom ili kapali na nju.

Odeljci za zamrznutu hranu sa dve zvezdice pogodni su za Cuvanje
unapred zamrznute hrane, Cuvanje ili pravljenje sladoleda i
pravljenje kockica leda.

Odeljci sajednom, dve i tri zvezdice nisu pogodni za zamrzavanje
sveze hrane.

Ako planirate da ostavite frizider prazan duze vreme, iskljucite ga,
otopite, oCistite, osusite i ostavite vrata otvorena da biste spreili
stvaranje budi u uredaju.

26. Temperatura u odeljcima ili pregradama koji su oznaceni simbolom
sa dve zvezdice (&%) neznatno je viSa nego u drugim pregradama
zamrzivaca.

4 Srpski
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Instaliranje

Rad

Trebalo bi da ovaj uredaj transportuju najmanje dve osobe
koje ga pridrZavaju na bezbedan nacin.

Uredaj postavite na Cvrst i ravan pod.

Uredaj nemojte instalirati na vlaznom i prasnjavom mestu.
Uredaj nemojte instalirati ni drzati na otvorenom, kao ni

u bilo kom drugom prostoru koje je izlozeno vremenskim
uticajima kao Sto su sunceva svetlost, vetar, kisa ili
temperature zamrzavanja.

Uredaj nemojte izlagati direktnoj suncevoj svetlosti niti
dejstvu uredaja koji emituju toplotu, poput pecnicaili
grejalica.

Pazite da ne izloZite zadnji deo uredaja tokom instaliranja.
Instalirajte uredaj na mestu sa kojeg je jednostavno izvuci
utikac za napajanje uredaja.

Pazite da vrata uredaja ne padnu tokom postavljanja ili
skidanja.

Pazite da ne prignjecite, prekinete ili ostetite kabl za
napajanje tokom postavljanja ili skidanja vrata uredaja.
Pazite da ne okrenete utikac za napajanje nagore, odnosno da
uredaj ne pritisne utikac.

Nemojte priklju¢ivati adapterili drugu opremu na utikac za
napajanje.

Nemojte menjati ni produzavati kabl za napajanje.

Pobrinite se da zidna uti¢nica bude pravilno uzemljena i

da kontakt za uzemljenje na kablu za napajanje ne bude
oStecen ili uklonjen iz utikaca za napajanje. Vise informacija o
uzemljenju potrazite u servisnom centru kompanije Samsung
Electronics.

Ovaj uredaj je opremljen kablom za napajanje koji ima
provodnik za uzemljenje opreme i utikac za uzemljenje
napajanja. Utikac za napajanje mora biti priklju¢en na
odgovarajucu zidnu uti¢nicu koja je instalirana i uzemljena u
skladu sa svim lokalnim zakonima i propisima.

Nikada nemojte pokrenuti aparat koji pokazuje bilo kakve
znake ostecenja. Ako ste u nedoumici, konsultujte svog
prodavca.

Nemojte ukljucivati uredaj u adapter sa vise uticnica koji
nema kabl za napajanje (montirani).

Uredaj mora biti priklju¢en na namenski vod za napajanje sa
zasebnim osiguracem.

Nemojte koristiti visestruku uti¢nicu koja nema odgovarajuce
uzemljenje (prenosivu). Ako koristite viSestruku uticnicu sa
odgovaraju¢im uzemljenjem (prenosivu), ona mora imati
strujni kapacitet koji je isti ili viSi od nominalnog kapaciteta
kabla za napajanje, i ovu uti¢nicu treba da koristite samo za
uredaj.

Sav ambalazni materijal (kao Sto su plasti¢ne kese i stiropor)
drzite dalje od dece. AmbalaZzni materijal moZe dovesti do
gusenja.

/\ OPREZ

Da biste smanjili rizik od laksih povreda osoba, neispravnosti
proizvoda, odnosno ostecenja proizvoda ili imovine tokom
upotrebe ovog proizvoda, primenjujte osnovne mere
predostroznosti, ukljucujuci sledece:

Dok otvarate ili zatvarate vrata uredaja, pobrinite se da u
blizini nema dece - vrata mogu da udare dete i dovedu do
povreda.

Vodite racuna o riziku da deca ostanu zatvorena u uredaju.
Ako dete ostane zatvoreno u uredaju, moze doci do gusenja.
Nemojte dodirivati zamrznutu hranu ili metalne delove u
odeljku zamrzivaca mokrim ili vlaznim rukama. Ovo moze
dovesti do promrzlina.

Nemojte drzati staklenu ambalazu, boce ili limenke (narocito
one sa gaziranim pi¢ima) u odeljku zamrzivaca, na policama
ili na posudama za led koji ¢e biti izlozeni temperaturama
zamrzavanja.

Kaljeno staklu na prednjoj strani vrata uredaja ili policama
moze se ostetiti udarcem. Ako je slomljeno, nemojte ga
dodirivati rukama.

Nemojte se oslanjati na vrata uredaja, na prostor za cuvanje
hrane ili police i nemojte se na njih penjati.

Nemojte drzati prekomeran broj boca sa vodom ili posuda sa
jelima u korpama na vratima.

Nemojte otvarati ili zatvarati vrata uredaja prekomernom
silom.

Ako je Sarka vrata uredaja ostecena ili nepravilno radi,
prekinite sa upotrebom uredaja i obratite se ovlas¢enom
servisnom centru.

Ne dozvolite da ku¢ni ljubimci grizu kabl za napajanje ili crevo
zavodu.

Nikada nemojte jesti zamrznutu hranu ¢im je izvadite iz
odeljka zamrzivaca.

Pazite da vam se prilikom otvaranja ili zatvaranja vrata
uredaja ne zaglave Saka ili stopalo.

Odrzavanje

Kada su staklene police ili poklopci hladni, nemojte da ih
Cistite toplom vodom. Mogu da se slome ako se izloze naglim
promenama temperature.

Police nemojte umetati naopako. Mogu da se sruse.

Da biste uklonili nakupljeni led sa uredaja, obratite se
servisnom centru kompanije Samsung Electronics.
Odlaganje leda unutar posude za led u odeljku zamrzivaca
tokom duzeg nestanka elektri¢nog napajanja.

Srpski
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Bezbednosne informacije

Izjava o usaglasSenosti

Kompanija Samsung ovim izjavljuje da je ova radio oprema u skladu sa direktivom 2014/53/EU i sa odgovarajucim zakonskim uslovima u

Ujedinjenom Kraljevstvu.

Celokupan tekst izjave o uskladenosti EU i izjave o uskladenosti Ujedinjenog Kraljevstva dostupan je na sledecoj internet adresi: Zvani¢nu
Izjavu o uskladenosti mozete pronaci kada posetite adresu http://www.samsung.com, pa idete na opciju Podrska > PretraZivanje podrske
za proizvode i unesete naziv modela.

A OPREZ (odnosi se samo na tip Family Hub)

WLAN funkcija na 5 GHz za ovu opremu moze se koristiti samo u zatvorenim prostorima. Ova oprema se moze koristiti u svim zemljama

EU i u Ujedinjenom Kraljevstvu.

Frekventni opseg Snaga predajnika (maks.)
2412-2472 MHz 20 dBm
5120-5250 MHz 23dBm
Wi-Fi
5250-5350 MHz 20dBm
5470-5725 MHz 27 dBm
Bluetooth 2402-2480 MHz 20dBm

Instaliranje

Kratak pregled frizidera

Stvarni izgled frizidera i isporuceni delovi mogu se razlikovati od onih koji su prikazani na slikama u ovom priru¢niku, u zavisnosti od

modela i drzave.

TipA TipB
= , == =
i U | ;u 1) o ; LJ E — | o
=i : ; IR ana
I ‘/ — ‘\ i —— .
N /U J
6 Srpski
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01 Police zamrzivaca

02 Visenamenska posuda u zamrzivacu
03 Fioka za suvu hranu i meso

04 Posuda za frizider

05 Police frizidera

06 Fioka za povrée

07 Visenamenska fioka

08 Posuda ledomata **

09 Rezervoarzavodu *

10 Policazavino *

11 Donja posuda u zamrzivacu
12 Donja posuda u frizideru *

13 Automatski ledomat *

14 Poklopac za promenu strane *

NAPOMENA

Dizajn posude za jaja moze se razlikovati u zavisnosti od modela.

/\ OPREZ

A. Zamrzivat
* Samo odredeni modeli

** Samo modeli sa dozatorom

Nemojte menjati poloZaje polica u frizideru na standardnim modelima. Duzine polica frizidera mogu biti razlicite i ako im promenite

polozaj, moZete da ostetite proizvod pri zatvaranju vrata.

Prazan prostor

Zahteve u pogledu prostora za instaliranje potrazite na sledec¢im slikama i u sledec¢im tabelama.

4 B N Dubina ,A“ 726 mm
r’/k Sirina, B" 912 mm
Visina,C* 1746 mm
B D Ukupna visina D 1784 mm
o 01 preporucuje se vise od 50 mm
T . —— 02 165°
03 170°
—— ® ; w2 04 564 mm
“““ 02 037 - 05 1730 mm
| |‘T I I 06 620 mm
s 07 912 mm
\ / 08 30 mm (bez rucke)
09 175 mm
NAPOMENA

Mere u gornjoj tabeli se mogu neznatno razlikovati od stvarnih mera, u zavisnosti od nacina merenja i zaokruzivanja.

Srpski
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Odrzavanje

Ciscenje

Unutrasnje i spoljasnje

/N UPOZORENJE

e Zac(iscenje nemojte koristiti benzen, razredivac, sirce, tecni
izbeljivac, sodu bikarbonu, limunsku kiselinu, mesavine
soli niti deterdzent za ku¢u/automobil kao Sto je Clorox™.
Ovi proizvodi mogu da ostete povrsinu frizidera i da izazovu
pozar.

¢ Ne prskajte vodu na frizider. Ovo moze izazvati strujni udar.

Pomocu suve krpe redovno Cistite strane supstance, kao Sto su

prasina ili voda sa priklju¢aka i kontaktnih tacaka utikaca.

1. Iskljucite kabl za napajanje.

2. Zaciscenje unutrasnjostii spoljasnjostifrizidera koristite
papirne ubruse ili vlaznu meku krpu koja ne ostavlja dlacice.

3. Kada zavrsite, dobro ga osusite pomocu suve krpe ili papirnih
ubrusa.

4. Ukljucite kabl za napajanje.

Dodatak

LED lampice

Da biste zamenili lampice frizidera, obratite se lokalnom
servisnom centru kompanije Samsung.

/N UPOZORENJE

Lampice ne mogu servisirati korisnici. Nemojte pokusavati sami
da zamenite lampicu. MoZe do¢i do elektri¢nog udara.

Lampica (izvor svetla)

Ovaj proizvod sadrzi izvor svetla sa klasom energetske
efikasnosti <G>.

Korisnik ne moze da servisira lampice i/ili kontrolnu opremu.
Zamenu lampica i/ili kontrolne opreme u uredaju zatraZite od
lokalnog servisnog centra kompanije Samsung.

Detaljna uputstva o zameni lampica ili kontrolne opreme u

svom proizvodu potrazite na veb lokaciji kompanije Samsung
(http://www.samsung.com); pratite putanju Podrska > Podrska za
kucne aparate i unesite naziv modela.

Ako Zelite detaljna uputstva o rasklapanju lampica i/ili kontrolne
opreme, pratite uputstva za zamenu do kojih ste dosli na opisani
nacin.

Bezbednosna uputstva

¢ Nije predvideno da se ovaj frizider koristi kao ugradeni aparat.

Informacije o modelu i narucivanju rezervnih
delova

Informacije o modelu

Da biste pristupili informacijama o energetskoj oznaci za ovaj
proizvod u Evropskom registru proizvoda za energetske oznake
(EPREL), skenirajte QR kdd na energetskoj oznaci.

QR kod se nalazi na energetskoj oznaci u kutiji proizvoda.

Informacije o delovima
¢ Minimalni period u kome su dostupni delovi neophodni za
popravku uredaja
- 7godina za termostate, senzore temperature, Stampane
ploce i svetlosne izvore, rucke za vrata, Sarke za vrata,
fioke, korpe (kutije ili fioke)
- 10 godina za zaptivne gume za vrata
e Minimalno trajanje garancije za frizider koju daje proizvodac
iznosi 24 meseca.
¢ Odgovarajuce informacije o narucivanju rezervnih delova,
direktno ili preko drugih kanala koje je obezbedio proizvodac,
uvoznik ili ovlas¢eni predstavnik

» Informacije o profesionalnoj popravci potrazite na veb lokaciji
http://samsung.com/support.

e Korisnicki prirucnik za servisiranje potrazite na veb lokaciji
http://samsung.com/support.

Uputstva za instaliranje

Zafrizidere sa klimatskom klasom

e U zavisnosti od klimatske klase, predvideno je da se ovaj
frizider koristi u temperaturnom opsegu okruzenja koji je
naveden u sledecoj tabeli.

e Klimatska klasa se moze pronaci na natpisnoj plocici. Uredaj
mozda nece raditi ispravno na temperaturama van odredenog
opsega.

¢ Klimatska klasa se moZe pronaci na oznaci u unutrasnjosti
frizidera

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_SR.indd 8
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Efektivni temperaturni opseg
Frizider je projektovan tako da normalno radi u temperaturnom opsegu navedenom u nominalnim vrednostima za njegovu klasu.

Temperaturni opseg okoline (°C)
Klasa Simbol
IEC 62552 (IS0 15502) 1SO 8561
ProSirena umerena SN +10 do +32 +10 do +32
Umerena N +16 do +32 +16 do +32
Suptropska ST +16 do +38 +18 do +38
Tropska T +16 do +43 +18 do +43

NAPOMENA

Na ucinak hladenja i potrosnju elektri¢ne energije frizidera mogu da uti¢u temperatura okoline, uCestalost otvaranja vrata i lokacija
frizidera. Preporucujemo da temperaturu podesite na odgovarajuci nacin.

Uputstvo o temperaturi

Preporucena temperatura

Optimalno podeSavanje temperature za cuvanje hrane:
e Frizider:3°C

e Zamrzivac: -19 °C

NAPOMENA

Optimalno podesavanje temperature pojedinacnih odeljaka zavisi od temperature okoline. Temperatura iznad optimalne zasniva se na
temperaturi okoline od 25 °C.

Brzo hladenje
Funkcija brzog hladenja ubrzava proces hladenja pri maksimalnoj brzini ventilatora. Frizider neprekidno i punom brzinom radi dva i po
sata, a zatim se vraca na prethodnu temperaturu.

Brzo zamrzavanje

Funkcija brzog zamrzavanja ubrzava proces zamrzavanja pri maksimalnoj brzini ventilatora. Zamrziva¢ neprekidno radi pri punoj brzini
50 Casova a zatim se vraca na prethodnu temperaturu. Ako Zelite da zamrznete veliku koli¢cinu namirnica, aktivirajte funkciju brzog
zamrzavanja najmanje 20 ¢asova pre stavljanja namirnica u zamrzivac.

NAPOMENA

Kada koristite ovu funkciju, potrosnja energije frizidera ce se povecati. Ne zaboravite da je iskljucite ako vam nije potrebna i vratite
prvobitna podesavanja temperature zamrzivaca.

Srpski 9
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Dodatak

Kako na najbolji nacin ocuvati svojstva hrane (samo za odredene modele)

Pokrivajte hranu da biste zadrzali vlagu i sprecili upijanje mirisa druge hrane. Velike posude sa hranom (kao Sto su supe ili kuvana jela)
podelite u manje porcije i sipajte u plitke posude pre nego sto ih stavite u frizider. Velike komade mesa (ili, na primer, celo pile) pre
stavljanja u frizider podelite na manje komade ili stavite u plitke posude.

Smestanje hrane

Police

Police treba prilagoditi kako bi odgovarale razli¢itim vrstama ambalaze.

Specijalizovani odeljak
(samo za odredene modele)

Zatvorene fioke za voce i povrée omogucavaju optimalno okruzenje za ¢uvanje ovih namirnica.
Za povrce su potrebni uslovi povec¢ane vlaznosti, a za voce uslovi smanjene vlaznosti.

Fioke su opremljene kontrolnim uredajima za upravljanje nivoom vlaznosti. (*Zavisno od modela
i opcija) Fioka za meso sa podeSavanjem temperature znatno produzava vreme ¢uvanja mesa i
sireva.

Drzanje hrane na vratima

Na vratima nemojte ¢uvati kvarljivu robu. Jaja treba drzati u kartonskoj kutiji na polici.
Temperatura u kutijama na vratima promenljivija je nego u unutrasnjosti frizidera. Nemojte
precesto otvarati vrata.

Odeljak zamrzivaca

U odeljku zamrzivaca mozete drzati zamrznutu hranu, praviti kockice leda ili zamrzavati svezu
hranu.

NAPOMENA

Zamrzavajte iskljucivo svezu i neostecenu hranu. Hranu koja se zamrzava udaljite od ve¢ zamrznute hrane. Da hrana ne bi izgubila ukus,
odnosno da se ne bi osusila, smestite je u hermeticki zatvorene posude.

Tabela sa podacima o ¢uvanju proizvoda u frizideru i zamrzivacu
Ocuvanje svezine proizvoda zavisi od temperature i izlaganja vlazi. Buduci da rokovi trajanja ne predstavljaju smernice za bezbedno
koris¢enje proizvoda, pratite savete sledecoj u tabeli.

Proizvod Frizider Zamrzivac
Mleko 1nedelja 1 mesec
Mlecni proizvodi Maslac 2 nedelje 12 meseci
Krem sir 2 nedelje Ne preporucuje se
Sveze pecenje, odresci, Snicle 3-4 dana 2-3 meseca
Meso
Sveze kobasice (svinjske, govede, ¢urece itd.) 1-2dana 1-2 meseca
. Sveze Zivinsko meso 2dana 6-8 meseci
Zivina/jaja
Jaja, sveza u ljusci 2-4 nedelje Ne preporucuje se
Svezariba 1-2dana 3-6 meseci
Riba / morski plodovi
Susena ili ukiseljena riba 3-4 nedelje -
Jabuke Tmesec -
Voce
Ostalo sveze voce 3-5dana 9-12 meseci
Spargla 2-3dana -
Brokoli, prokelj, grasak, pecurke 3-5dana -
Povrce
Kupus, karfiol, celer, krastavac, zelena salata 1nedelja -
Sargarepa, repa, rotkva 2 nedelje -
10  Srpski
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Uputstva o otpadu od elektricne i elektronske opreme

Pravilno odlaganje ovog proizvoda u otpad (otpad od elektri¢ne i elektronske opreme)

(Odnosi se na zemlje za zasebnim sistemima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na proizvodu, dodacima ili u dokumentaciji oznacava da ovaj proizvod i njegovi elektronski dodaci

(na primer, punjag, sludalice, USB kabl) ne treba da se odlazu sa drugim otpadom iz domacinstva na kraju svog

radnog veka. Da nekontrolisano odlaganje otpada ne bi imalo Stetan uticaj na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi,

odvojite ovaj proizvod i njegovu opremu od drugih vrsta otpada i reciklirajte ih na odgovoran nacin kako biste

podrzali odrzivo ponovno koriS¢enje materijalnih resursa.

Privatna lica treba od prodavca kod koga su kupili ovaj proizvod ili lokalne nadlezne ustanove da zatraze
_ informacije 0 mestima i nacinima odlaganja ovakvog otpada radi bezbednog recikliranja.

Pravna lica treba da se obrate svom dobavljacu radi provere uslova iz kupoprodajnog ugovora. Ovaj proizvod i

njegovi elektronski dodaci ne smeju da se odlazu zajedno sa drugim komercijalnim otpadom.

Informacije o posvecenosti kompanije Samsung ocuvanju Zivotne sredine i regulatornim obavezama u vezi sa proizvodima (npr.
direktivama REACH, OEEOQ ili Direktivi o baterijama), potraZite na stranici o odrZzivosti na lokaciji www.samsung.com

(za proizvode koji se prodaju samo u evropskim zemljama i Ujedinjenom Kraljevstvu)

Srpski
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Beleska
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Hladnjak

Samostojeci uredaj

Jednostavan korisnicki prirucnik

Detaljne upute za postavljanje i Cis¢enje uredaja mozete pronaci na web-mjestu drustva Samsung
(http://www.samsung.com). Idite na Support (Podrska) > pocetna stranica Support (Podrska) i unesite
naziv modela.

Naziv modela proizvoda potrazite na oznaci koju ste dobili uz proizvod, odnosno oznaci koja je prilozena
uz proizvod.

Otvorite aplikaciju za Citanje QR koda i skenirajte sliku QR koda priloZzenu uz proizvod. Mozete pristupiti
funkcijama ,Product registration” (Registracija proizvoda), ,Manual” (Priru¢nik) i ,Customer support”
(Korisnitka podrska).

Slike i ilustracije sluze samo kao primjeri mozda se razlikuju od stvarnog izgleda proizvoda. Dizajn i
specifikacije proizvoda podlozni su promjenama bez prethodne najave.

Sigurnosne informacije

.
Skenirajte to svojim telefonom.

Cestitamo vam na novim uredajima drustva Samsung. U ovom se priru¢niku nalaze vazne informacije o postavljanju, upotrebi
iodrzavanju uredaja. Pozorno procitajte ovaj prirucnik prije upotrebe uredaja kako biste saznali kako sigurno i u¢inkovito

upotrebljavati znacajke i funkcije svojih novih uredaja.

Vazni sigurnosni simboli

Znacenje ikona i znakova u ovom korisni¢kom prirucniku:

/N UPOZORENJE

Opasnosti ili opasni postupci koji mogu prouzrociti teSke tjelesne ozljede, smrt i/ili oStecenje imovine.

/\ OPREZ

Opasnosti ili opasni postupci koji mogu prouzrotiti tjelesne ozljede i/ili oStecenje imovine.

Proditajte upute

Nakon $to procitate priru¢nik, spremite ga na sigurno za buduce potrebe.

Procitajte sve upute prije upotrebe uredaja.

NAPOMENA

Dodatne informacije koje bi mogle biti korisne
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Sigurnosne informacije
/N UPOZORENJE

Nepridrzavanje uputa moze uzrokovati strujni udar, ozljedu, pozar, kvarili
eksploziju.

Vazne sigurnosne mjere opreza

& UPOZORENLJE; opasnost od pozara / zapaljivi materijali

1. Uredaj nije namijenjen osobama (ukljuCujuci djecu) sa smanjenim
tjelesnim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili onima s
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako ih nadgledaili im je upute o
upotrebi dala osoba odgovorna za njihovu sigurnost.

2. Zaupotrebu u Europi: Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca dobi

od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim tjelesnim, senzornim ili

mentalnim sposobnostima te neiskusne osobe i osobe s nedostatkom

znanja ako su pod nadzorom ili su prethodno upoznate s uputama o

sigurnoj upotrebi uredaja i ako razumiju moguce opasnosti kojima se

izlazu. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati
uredaj bez nadzora. Djeca u dobi od 3 do 8 godina smiju puniti i prazniti
rashladne uredaje.

Djecu je potrebno nadzirati kako se ne bi igrala uredajem.

4. Ako je kabel napajanja oStecen, kako bi se izbjegle opasnosti, mora
ga zamijeniti proizvodac, njegov servisni agent ili osoba sa slicnim
kvalifikacijama.

5. Ovaj uredaj sadrzava malu kolic¢inu zapaljivoga rashladnog sredstva
izobutana (R-600a). Pri postavljanju, upotrebi, servisiranju i odlaganju
uredaja potrebno je pripaziti da se ne oStete dijelovi kruga hladenja.

6. Upotrebljava se rashladno sredstvo R-600a ili R-134a. Pogledajte oznaku
kompresora na straznjoj strani uredaja ili oznaku unutar hladnjaka
kako biste vidjeli koje se rashladno sredstvo upotrebljava u vasem
uredaju. Ako se u proizvodu upotrebljava zapaljivi plin (rashladno
sredstvo R-600a), obratite se lokalnim vlastima radi sigurnog odlaganja
proizvoda.

7. Nemojte ostetiti krug rashladnog sredstva.

w
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8. Kako bi se izbjeglo nastajanje zapaljivog spoja plina i zraka ako dode do
curenja u krugu hladenja, veliCina prostorije mora biti1 m® za svakih 8 g
rashladnog sredstva R-600a u uredaju. Iskopcajte iz struje uredaj koji
pokazuje znakove oStecenja i obratite se svojem prodavatelju ako niste
sigurni.
9. Izolacijaje od ciklopentana. Plinovi u izolacijskom materijalu zahtijevaju
posebni postupak odlaganja. Za odlaganje sigurno za okolis obratite se
lokalnim tijelima.
10. UtiCnica treba biti lako dostupna tako da se uredaj moze brzo iskopcati iz
napajanje u slucaju nuzde.
11. Pri postavljanju uredaja pripazite da ne priklijeStite i ne oStetite kabel
napajanja.
12. Nemojte postavljati vise prijenosnih uti¢nica ili prijenosni uredaj za
napajanje sa straznje strane uredaja.
13. Ovaj je uredaj namijenjen upotrebi u kucanstvu i za slicne primjene kao
stosu
- kuhinje za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim
okruzenjima;

- farme, klijentima hotela, motela i drugih vrsta smjestajnih
kapaciteta;

- prenocista s nocenjem i doruckom;

- posluzivanje hrane i slicne neprodajne primjene.

14. Na ventilacijskim otvorima na kucistu uredaja ili ugradenoj konstrukciji
ne smije biti prepreka.

15. Nemojte upotrebljavati mehanicke naprave ili bilo koja druga sredstva
za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih koje preporucuje
proizvodac.

16. U odjeljcima za pohranu hrane nemojte koristiti elektricne uredaje ako ih
nije preporucio proizvodac.

17. U hladnjaku nemojte drzati hlapljive ili zapaljive predmete ili tvari.

- Ovajje hladnjak namijenjen iskljucivo Cuvanju hrane.
- To moze prouzroCiti pozar ili eksploziju.

18. U ovaj uredaj nemojte pohranjivati eksplozivne predmete poput limenki

aerosola sa zapaljivim propelantom.

Hrvatski 3
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Sigurnosne informacije

19. Radi najucinkovitije upotrebe energije drzite sve unutarnje dijelove
poput kosara, ladica i polica, u polozaju u kojem su bili priisporuci
proizvodaca.

20. Prikljucite samo na dovod pitke vode. (samo kod odredenih modela)

21. Punite iskljucivo pitkom vodom. (samo kod odredenih modela)

- Spremnik za vodu, posudicu za led i kockice leda punite iskljucivo
pitkom vodom (mineralnom vodom ili procis¢enom vodom).

- Ne punite spremnik ¢ajem, sokom ili sportskim napitcima, to moze
oStetiti hladnjak.

22. Koristite nove komplete cijevi isporucene s uredajem i nemojte koristiti
stare komplete cijevi.

23. PrikljuCite samo na dovod pitke vode. Za ispravan rad proizvoda tlak
vode treba biti 206 - 861 kPa (30 - 125 psi).

24. Ako je proizvod opremljen LED zaruljama, za njihovu se zamjenu obratite
svojem lokalnom servisnom centru druStva Samsung ili njegovim
zastupnicima.

25. Da bi se izbjegla kontaminacija hrane, pridrzavajte se sljedecih uputa:

- Otvaranje vrata na dulje vrijeme moze uzrokovati znacajno povecanje
temperature u odjeljcima uredaja.

- Redovito Cistite povrsine koje mogu doci u doticaj s hranom i
dostupne sustave odvodnje.

- Odistite spremnike za vodu ako ih niste upotrebljavali 48 sati;
isperite vodovodni sustav koji je prikljuen na vodovod ako niste
ispustili vodu 5 dana.

- Sirovo meso i ribu pohranite u odgovarajuce spremnike u hladnjaku
tako da ne budu u doticaju s drugom hranom te da se ne cijede po
drugoj hrani.

- Odjeljci za zamrznutu hranu s dvije zvjezdice prikladni su za pohranu
prethodno smrznute hrane, pohranu ili pravljenje sladoleda i
pravljenje kockica leda.

- Odjeljcis jednom, dvije i tri zvjezdice nisu prikladni za zamrzavanje
svjeze hrane.

- Ako rashladni uredaj ostaje prazan dulje vrijeme, iskljucite ga,
odmrznite, oCistite, osusite i ostavite vrata otvorena da biste sprijecili
stvaranje plijesni u uredaju.

26. Temperatura odjeljka (odjeljaka) s dvije zvjezdice ili pretinca (pretinaca)
sa simbolom dviju zvjezdica (&®) malo je visa od temperature ostalih
pretinaca zamrzivaca.

4 Hrvatski
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Postavljanje

Rad

Ovaj uredaj trebaju prenositi samo dvije osobe ili viSe njih
tako da ¢vrsto drze uredaj.

Postavite uredaj na Cvrst i ravan pod.

Nemojte postavljati uredaj na mokro i prasnjavo mjesto.
Nemojte postavljati niti pohranjivati uredaj na otvorenomili
na bilo koje mjesto koje je podlozno vremenskim uvjetima,
primjerice izravnom suncevom svjetlu, vjetru, kisi ili
temperaturamaispod nule.

Nemojte postavljati uredaj na izravnu suncevu svjetlost niti
ga izlagati toplini koju proizvode uredaji za zagrijavanje kao
Sto su Stednjaci ili grijalice.

Pazite da ne izloZite straznji dio uredaja tijekom postavljanja.
Postavite uredaj na mjesto na kojem se utikac uredaja moze
jednostavno iskopcati.

Nemojte dopustiti da vrata uredaja padnu tijekom
sastavljanja ili rastavljanja uredaja.

Pazite da ne priklijestite, zdrobite ili ostetite kabel za
napajanje tijekom sastavljanja ili rastavljanja vrata uredaja.
Nemojte usmjeriti utika¢ prema gore ili dopustiti da se uredaj
nasloni na utikac.

Nemojte priklju¢ivati adapter utikaca ili drugu dodatnu
opremu na utikac.

Nemojte modificirati ili produzivati kabel za napajanje.
Pobrinite se da je uti¢nica ispravno uzemljena i da zatik za
uzemljenje na kabelu za napajanje nije ostecen ili uklonjen

s utikaca. Za viSe informacija o uzemljenju obratite se
servisnom centru drustva Samsung Electronics.

Ovaj je uredaj opremljen kabelom za napajanje koji ima vodic
za uzemljenje opreme te utikacem za uzemljenje. Utikac se
mora ukopcati u odgovarajucu uti¢nicu koja je postavljena i

uzemljena u skladu sa svim lokalnim propisima i pravilnicima.

Nikada nemojte pokretati uredaj ako na njemu otkrijete bilo
kakve znakove ostecenja. Ako niste sigurni, savjetujte se s
distributerom.

Nemojte ukopcavati uredaj u adapter s vise uticnica koji nema
kabel za napajanje (montiran).

Uredaj je potrebno spojiti na predvideni elektricni vod koji
ima zaseban osigurac.

Nemojte upotrebljavati produzni kabel koji nije ispravno
uzemljen (prijenosni). Ako upotrebljavate ispravno uzemljeni
produzni kabel (prijenosni), upotrijebite onaj sa strujnim
kapacitetom koji je jednak ili visi od kapaciteta kabela za
napajanje i upotrebljavajte produzni kabel samo za uredaj.
Cuvajte sve materijale pakiranja (kao §to su plasti¢ne vre¢ice
i stiropor) podalje od djece. Materijali pakiranja mogu
uzrokovati gusenje.

/\ OPREZ

Da biste smanjili rizik od manjih ozljeda te kvara ili oStecenja
proizvoda ili imovine tijekom upotrebe ovog proizvoda, slijedite
osnovne mjere opreza, ukljuCujudi sljedece:

Budite oprezni kada otvarate ili zatvarate vrata uredaja ako
u blizini ima djece; vrata bi mogla udariti dijete i uzrokovati
ozljedu.

Izbjegavajte opasnost od toga da se djeca zaglave u uredaju.
Dijete koje se zaglavi u uredaju moglo bi se ugusiti. Nemojte
dirati zamrznutu hranu ni metalne dijelove pretinca
zamrzivaca mokrim ili vlaznim rukama. To moze prouzrociti
ozebline.

Nemojte postavljati staklene spremnike, boce ili limenke
(posebice one koje sadrze gazirana pica) u pretinac
zamrzivaca, na police ili u spremnik za led koji Ce biti izlozen
temperaturama ispod nule.

Kaljeno staklo na prednjoj strani vrata uredaja ili polica
moze se oStetiti udarom. Ako se slomi, nemojte ga dodirivati
rukama.

Nemojte se vjesati na vrata uredaja, prostor za pohranu i
police niti se penjati na njih.

Nemojte pohranjivati preveliku koli¢inu boca s vodom ili
spremnika za priloge na kosare na vratima.

Nemojte primjenjivati prekomjernu silu za otvaranje ili
zatvaranje vrata uredaja.

Ako je Sarka na vratima uredaja oStecena ili ako ne
funkcionira ispravno, prestanite upotrebljavati uredaj i
obratite se ovlastenom servisnom centru.

Nemojte dopustiti Zivotinjama da grizu kabel za napajanje ili
crijevo za vodu.

Nikada nemojte jesti zamrznutu hranu odmah nakon sto je
izvadite iz pretinca zamrzivaca.

Pazite da vam se ruka ili stopalo ne zaglave u vratima kada
otvarate ili zatvarate vrata uredaja.

Odrzavanje

Staklene police ili poklopce nemojte Cistiti toplom vodom
kada su hladni. Mogli bi puknuti ako se izloze naglim
promjenama temperature.

Nemojte postaviti police naopako. Police bi mogle pasti.

Da biste uklonili led iz uredaja, obratite se servisnom centru
drustva Samsung Electronics.

Odlozite led u spremnik za led u pretincu zamrzivaca tijekom
duljeg razdoblja nestanka struje.

Hrvatski
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Sigurnosne informacije

Izjava o sukladnosti

Ovime Samsung izjavljuje da je ova radijska oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU i mjerodavnim zakonskim propisima Ujedinjenog

Kraljevstva.

Cjeloviti tekst izjave EU-a o sukladnosti i izjave Ujedinjenog Kraljevstva o sukladnosti nalazi se na sljedecoj internetskoj adresi: sluzbena
Izjava o sukladnosti dostupna je na web-mjestu http://www.samsung.com, idite na Support (Podrska) > Search Product Support (Potrazi

podrsku za proizvod) i unesite naziv modela.

A OPREZ (primjenjivo samo na vrstu Family Hub)

Funkcijom WLAN-a od 5 GHz ove opreme moguce je rukovati samo u unutrasnjem prostoru. Oprema se moze upotrebljavati u svim
drzavama EU-a i u Ujedinjenom Kraljevstvu.

Raspon frekvencije Snaga odasiljaca (maksimalna)
2412 - 2472 MHz 20dBm
5120 - 5250 MHz 23dBm
Wi-Fi
5250 - 5350 MHz 20dBm
5470 - 5725 MHz 27 dBm
Bluetooth 2402 - 2480 MHz 20dBm

Postavljanje

Brzi pregled hladnjaka

Hladnjak i isporuceni dijelovi komponenti hladnjaka mogu se razlikovati od slika u ovom priru¢niku ovisno o modelu i drzavi.
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01 Police zamrzivaca
02 Visenamjenska polica u zamrzivacu
03 Ladica za osusenu hranu i meso

A. Zamrzivat
* Samo kod odredenih modela
** Samo kod modela dozatora

04 Polica uvratima hladnjaka
05 Police hladnjaka

06 Ladicaza povrce

07 Visenamjenska ladica

08 Posuda za ledomat **

09 Spremnik za vodu *

10 Policazavino *

11 Donja polica zamrzivaca
12 Donja polica u vratima hladnjaka *
13 Automatski ledomat *

14 Poklopac prekidaca *

NAPOMENA

Izgled posude za jaja moZze se razlikovati ovisno o modelu.

/\ OPREZ

Nemojte mijenjati polozaj polica u zamrzivatu kod normalnih modela. Police zamrzivaca imaju razlicite duljine pa mozete ostetiti

proizvod pri zatvaranju vrata ako ste promijenili poloZaj police.

Razmak

Za prostorne zahtjeve za postavljanje pogledajte slike i tablice u nastavku.

e B N Dubina A" 726 mm
r':rx/k Sirina ,B” 912 mm
Visina,C” 1746 mm
B D Ukupna visina D" 1784 mm
- J
e N 01 preporucuje se vise od 50 mm
e _,,L.,_ 02 165°
03 170°
—— * ; ) 04 564mm
""" 2 ey - 05 1730 mm
| |T" I I 06 620 mm
e 07 912mm
b 4 08 30 mm (bez rucke)
09 1175 mm
NAPOMENA

Mijere u gornjoj tablici mozda se, ovisno o nacinu mjerenja i zaokruzivanja, neznatno razlikuju od stvarnih mjera.

Hrvatski
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8 Hrvatski

Odrzavanje

Ciscenje

Iznutraiizvana

/N UPOZORENJE

e Za(iscenje nemojte upotrebljavati benzen, razrjedivac,
ocat, tekuci izbjeljivac, sodu bikarbonu, limunsku kiselinu,
mjesavine soli ili deterdZent za kuc¢u/automobil kao Sto je
Clorox™. Oni mogu ostetiti povrsinu hladnjaka i prouzrociti
pozar.

¢ Nerasprsujte vodu po hladnjaku. To bi moglo uzrokovati
strujni udar.

Redovito upotrebljavajte suhu krpu za uklanjanje stranih tvari

poput prasine ili vode s priklju¢aka utikaca napajanja i kontaktnih

tocaka.

1. Iskopcajte kabel za napajanje.

2. Hladnjak Cistite iznutra i izvana vlaznom mekom krpom bez
dlacica ili papirnim ru¢nikom.

3. Kad ste gotovi, dobro posusite suhom krpom ili papirnim
ru¢nikom.

4. Ukopcajte kabel napajanja.

Dodatak

LED zarulje

Kako biste zamijenili svjetla hladnjaka, obratite se lokalnom
servisnom centru drustva Samsung.

/N UPOZORENJE

Korisnik ne moze popraviti svjetla. Ne pokusavajte sami zamijeniti
zarulje. To moze uzrokovati strujni udar.

Zarulja (izvor svjetlosti)

Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti razreda energetske
ucinkovitosti <G>.

Zarulje i/ili upravljatke jedinice ne mogu servisirati korisnici.
Da biste zamijenili Zarulje i/ili upravljacke jedinice u proizvodu,
obratite se lokalnom servisnom centru drustva Samsung.
Detaljne upute za zamjenu zarulja ili upravljackih jedinica u
proizvodu mozete pronaci na web-mjestu drustva Samsung
(http://www.samsung.com); idite na Support (Podrska) > pocetna
stranica Support (Podrska) i unesite naziv modela.

Za rastavljanje zarulja i/ili upravljackih jedinica jednostavno
slijedite prethodno navedene upute za zamjenu.

Sigurnosne upute
¢ Ovaj uredaj za hladenje nije namijenjen za upotrebu kao
ugradbeni uredaj.

Informacije o modelu i narucivanje rezervnih
dijelova

Informacije o modelu

Da biste pristupili podacima o oznacivanju energetske
ucinkovitosti za ovaj proizvod u Europskom registru proizvoda za
oznativanje energetske ucinkovitosti (EPREL), skenirajte QR kod
na oznaci energetske ucinkovitosti.

QR kod na oznaci energetske ucinkovitosti mozete pronaci u kutiji
proizvoda.

Informacije o dijelovima
¢ Minimalno razdoblje tijekom kojeg su dostupni rezervni
dijelovi potrebni za popravak uredaja
- 7godina termostati, senzori temperature, tiskane ploCice
i izvori svjetla, rucke za vrata, Sarke za vrata, posudice,
kosare (kutije ili ladice)
- 10 godina brtve za vrata
¢ Minimalno trajanje jamstva rashladnog uredaja koje nudi
proizvodac iznosi 24 mjeseca.
¢ Relevantne informacije za narucivanje rezervnih dijelova
izravno ili drugim kanalima koje pruza proizvodac, uvoznik ili
ovlasteni predstavnik

¢ Informacije o profesionalnom popravku mozete pronaci na
web-mjestu http://samsung.com/support.

e Korisnicki priru¢nik za servisiranje mozete pronaci na web-
mjestu http://samsung.com/support.

Upute za postavljanje

Za uredaje za hladenje s klimatskom klasom

e Ovisno o klimatskoj klasi, ovaj uredaj za hladenje namijenjen
je za upotrebu u rasponu sobne temperature kao sto je
naznaceno u tablici u nastavku.

¢ Klimatska klasa navedena je na nazivnoj plocici. Proizvod
mozda nece ispravno funkcionirati na temperaturama izvan
tog specifi¢nog raspona.

e Klimatska klasa navedena je na naljepnici unutar hladnjaka
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Ucinkovit temperaturni raspon
Hladnjak je namijenjen za uobicajeni rad u temperaturnom rasponu koji je naveden na oznaci razreda.

Raspon temperature okoline (°C)
Razred Simbol
1EC 62552 (IS0 15502) 1SO 8561
Prosireni umjereni SN 0d +10 do +32 0d +10 do +32
Umjereni N 0d +16 do +32 0d +16 do +32
Suptropski ST 0d +16 do +38 0d +18 do +38
Tropski T 0d +16 do +43 0d +18 do +43
NAPOMENA

Na hladenje i potrosnju energije hladnjaka mogu utjecati temperatura okoline, uCestalost otvaranja vrata i mjesto na kojem je hladnjak
postavljen. Preporuc¢ujemo podesavanje postavki temperature prema potrebi.

Upute o temperaturi

Preporucena temperatura

Optimalna postavka temperature za ¢uvanje hrane:
¢ Hladnjak: 3°C

e Zamrzivac: -19 °C

NAPOMENA

Optimalna postavka temperature za pojedini odjeljak ovisi o temperaturi okoline. Temperatura vec¢a od optimalne temelji se na
temperaturi okoline od 25 °C.

Brzo hladenje
Power Cool (Brzo hladenje) ubrzava postupak hladenja pri maksimalnoj brzini ventilatora. Hladnjak nastavlja raditi u punoj brzini tijekom
dvaipol sata, a zatim se vraca na prethodnu temperaturu.

Brzo zamrzavanje

Power Freeze (Brzo zamrzavanje) ubrzava postupak zamrzavanja pri maksimalnoj brzini ventilatora. Zamrzivac nastavlja raditi u punoj
brzini 50 sati, a zatim se vraca na prethodnu temperaturu. Ako Zelite zamrznuti velike koli¢ine hrane, aktivirajte Power Freeze (Brzo
zamrzavanje) najmanje 20 sati prije stavljanja hrane u zamrzivac.

NAPOMENA

Uporabom ove funkcije povecava se potrosnja energije hladnjaka. Iskljucite funkciju ako vam nije potrebna i vratite zamrzivac na izvorne
postavke temperature.

Hrvatski 9
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Dodatak

Kako najbolje oCuvati svjezinu hrane u hladnjaku (samo kod odredenih modela)

Pokrijte namirnice tako da zadrze vlagu i ne preuzmu mirise drugih namirnica. Velike koli¢ine hrane poput juhe ili variva podijelite u male
porcije i ulijte u plitke posude prije stavljanja u hladnjak. Velike komade mesa ili cijelu perad podijelite na manje komade ili ih stavite u
plitke posude prije hladenja.

Postavljanje namirnica

Police

Police bi trebale biti podesive kako bi odgovarale raznim oblicima spremnika i posuda.

Specijalizirani odjeljak
(samo kod odredenih modela)

produljuje pohranu mesa i sireva.

Zatvorene ladice za oCuvanje svjeZine osiguravaju optimalno okruZenje za ¢uvanje voca i povrca.
Povrce zahtijeva vise vlage, a voce zahtijeva manje vlage.
Ladice za oCuvanje svjezine opremljene su kontrolnim uredajima za upravljanje razinom vlage.

(*Ovisno o modelu i mogu¢nostima) Ladica za meso s prilagodljivom temperaturom maksimalno

Spremanje u vratima

zatvorena to je vise moguce.

Nemojte spremati kvarljive namirnice u vratima. Jaja Cuvajte u kartonskom pakiranju na polici.
Temperatura spremnika u vratima varira vise od temperature u odjeljku hladnjaka. Vrata drzite

Odjeljak zamrzivaca

namirnice.

U odjeljku zamrzivaca mozete spremati zamrznutu hranu, stvarati kockice leda i zamrznuti svjeze

NAPOMENA

Zamrzavajte samo svjezu, neostecenu hranu. Hranu koja se tek treba zamrznuti drzite podalje od ve¢ zamrznute hrane. Da biste sprijecili

da hrana izgubi svoj okus ili da se osusi, stavite je u hermeticki zatvorene spremnike.

Tablica za cuvanje hrane u hladnjaku i zamrzivacu
Dugotrajna svjezina ovisi o temperaturi i izlozenosti vlazi. S obzirom na to da datumi navedeni na proizvodima nisu jamstvo za njihovu

sigurnu upotrebu, pogledajte tablicu u nastavku i slijedite navedene savjete.

Proizvod Hladnjak Zamrzivac
Mlijeko Ttjedan Tmjesec
MLije¢ni proizvodi Maslac 2tjedna 12 mjeseci
Meki sir 2 tjedna Ne preporucuje se
Svjeza pecenka, odresci, kotleti 3-4dana 2 -3 mjeseca
Meso
Kobasice, svjeza svinjetina, govedina, puretina 1-2dana 1-2mjeseca
Svjeze meso peradi 2dana 6 -8 mjeseci
Perad/jaja
Jaja, svjeza u ljusci 2-4tjedna Ne preporucuje se
Svjezariba 1-2dana 3 -6 mjeseci
Riba/plodovi mora
Susena ili konzervirana riba 3-4tjedna -
Jabuke 1mjesec -
Voce
Drugo svjeze voce 3-5dana 9 —12 mjeseci
Sparoge 2-3dana -
Brokula, kelj pupcar, grasak, gljive 3-5dana -
Povrce
Kupus, cvjetaca, celer, krastavci, zelena salata 1tjedan -
Mrkva, cikla, rotkvica 2 tjedna -
10  Hrvatski
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Upute za odlaganje otpadne elektricne i elektronicke opreme (OEEO)

Ispravno odlaganje ovog proizvoda (otpadna elektri¢na i elektronicka oprema)

(Vrijedi u zemljama sa sustavima zasebnog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na proizvodu, dodacima ili dokumentaciji oznacava da se proizvod i pripadajuci elektronicki dodaci

(npr. punjag, slusalice, USB kabel) ne smiju odlagati zajedno s drugim kucanskim otpadom na kraju njihova vijeka

trajanja. Da biste sprijecili Stetni utjecaj na okolis ili na zdravlje ljudi uslijed nekontroliranog odlaganja otpada,

odvojite ove proizvode od drugih vrsta otpada i odgovorno ih reciklirajte da biste potaknuli odrZivu ponovnu

upotrebu materijalnih resursa.

Korisnici u ku¢anstvima trebaju se obratiti trgovcu od kojeg su kupili ovaj proizvod ili uredu lokalnih vlasti za
_ pojedinosti u vezi s mjestom i nacinom ekoloski sigurnog recikliranja ovih proizvoda.

Poslovni korisnici trebaju se obratiti dobavljacu te provjeriti uvjete i odredbe ugovora o kupnji. Ovaj proizvod i

pripadajuci elektronicki dodaci ne smiju se mijesati ni odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom.

Zainformacije o obvezama drustva Samsung u pogledu zastite okolisa i regulatornim obvezama u pogledu proizvoda, kao Sto su Uredba
o registraciji, evaluaciji, autorizaciji i ograni¢avanju kemikalija (REACH), Direktiva o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi (OEEO) ili
Direktiva o baterijama, posjetite nasu stranicu o odrzivosti koja je dostupna na web-mjestu www.samsung.com.

(Samo za proizvode koji se prodaju u europskim zemljama i Ujedinjenom Kraljevstvu)

Hrvatski
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Frigoriferi

Manuali i thjeshté i pérdorimit

[=]

e Pérudhézime té detajuara né lidhje me instalimin dhe pastrimin e pajisjeve, vizitoni fagen e internetit té E
“Samsung” (http://www.samsung.com), shkoni te “Support” (Mbéshtetja) > “Support home” (Ekrani kryesor X .
i mbéshtetjes) dhe pastaj vendosni emrin e modelit.

e Pérté kontrolluaremrin e modelit té produktit, shikoni etiketén e pérfshiré me produktin ose té vendosur =
né té.

¢ Hapni njé aplikacion pér skanimin e kodit QR dhe skanoniimazhin e kodit QR bashkéngjitur produktit. Skanojeni ketemelelefom‘nt.uaj.
Mund té aksesoni “Product registration” (Regjistrimin e produktit), “Manual” (Manualin) dhe “Customer
support” (Mbéshtetjen pérklientin).

e Figurat dheilustrimet jepen vetém si referencé dhe mund té ndryshojné nga pamja aktuale e produktit.
Dizajni dhe specifikat e produktit mund té ndryshojné pa lajmérim.

Informacione sigurie

¢ Urime pér pajisjet tuaja té reja Samsung. Ky manual pérmban informacione té réndésishme mbi instalimin, pérdorimin dhe
mirémbajtjen e pajisjeve tuaja. Lexojeni kété manual térésisht para pérdorimit dhe sigurohuni qé té dini se si t'i pérdorni né ményré
té sigurt dhe efikase vecorité dhe funksionet qé ofrojné pajisjet tuaja té reja.

Simbole té réndésishme sigurie

Cfaré do té thoné ikonat dhe shenjat né kété manual pérdoruesi.

/N PARALAJMERIM

Rreziqe ose praktika jo té sigurta qé mund té shkaktojné léndim té réndé té personit, vdekje dhe/ose démtim té pronés.

/\ KUJDES

Rreziqe ose praktika jo té sigurta qé mund té shkaktojné léndim té personit dhe/ose démtim té pronés.

Lexoni udhézimet

Pasi té keni lexuar kété manual, ruajeni né njé vend té sigurt pér referencé né té ardhmen.
Lexoni té gjitha udhézimet pérpara pérdorimit té pajisjes.

® SHENIM

Informacione shtesé gé mund té jené té dobishme
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Informacione sigurie

/N PARALAJMERIM

Nése nuk ndigni udhézimet, mund té shkaktohet goditje elektrike, léndim,
zjarr, thyerje ose shpérthim.

Masa paraprake té réndésishme sigurie

& PARALAJMERIM; Rrezik zjarri/materiale té ndezshme

1.

w

7

2 Shqip

Kjo pajisje nuk duhet pérdorur nga persona (duke pérfshiré fémijét) me aftési
té kufizuara fizike, shgisore apo mendore, 0se nga persona qé nuk kané
pérvojé dhe njohuri, pérvec nése mbikéqyren ose nése udhézohen lidhur me
pérdorimin e pajisjes nga njé person pérgjegjés pérsiguriné e tyre.

Pér pérdorim né Evropé: Kjo aparaturé mund té pérdoret nga fémijé
té moshés 8 vje¢ e lart dhe personat me aftési té pakésuara fizike, té
ndjesisé ose mendore ose mungesé té pérvojés dhe njohurisé nése

u éshté dhéné mbikéqyrje ose udhézime né lidhje me pérdorimin e
pajisjes né njé ményré té sigurt dhe i kuptojné rreziget qé pérfshihen.
Fémijét nuk duhet té luajné me aparaturén. Pastrimi dhe mirémbajtja

e pérdoruesit nuk duhet béré nga fémijé pa mbikéqyrje. Fémijét e
moshés nga 3 deri né 8 vjec lejohen té ngarkojné dhe shkarkojné pajisjet
frigoriferike.

Fémijét duhet té mbikéqyren pért'u siguruar gé té mos luajné me pajisjen.
Pérté shmangurrrezikun, nése kordoni elektrik éshté démtuar,
zévendésimi i tij duhet té béhet nga prodhuesi, nga agjenti i shérbimit
0se nga njé person i kualifikuar.

Kjo pajisje pérmban njé sasi té vogél ftohési izobutan té djegshém
(R-600a). Périnstalimin, manovrimin, mirémbajtjen dhe asgjésimin e
pajisjes, duhet pasur kujdes pért'u siguruar qé asnjé pjesé e garkut té
ftohésit té mos jeté e démtuar.

Si ftohés pérdoret R-600a ose R-134a. Kontrolloni etiketén e
kompresorit né pjesén e pasme té pajisjes ose etiketén e klasifikimit
brenda frigoriferit pérté paré cili ftohés éshté pérdorur pér pajisjen tuaj.
Kur ky produkt pérmban gaz té ndezshém (ftohés R-600a), kontaktoni
me autoritetet lokale né lidhje me asgjésimin e sigurt té kétij produkti.

Mos e démtoni garkun e ftohésit.




8. Pérté shmangur krijimin e njé pérzierje gaz-ajér té ndezshme nése
ndodh rrjedhje né garkun e ftohésit, madhésia e dhomés duhet té jeté
1 m? pér¢do 8 g ftohési R-600a brenda pajisjes. Gjithashtu, nése pajisja
tregon ndonjé shenjé démtimi, higeni nga priza dhe konsultohuni me
shitésin tuaj nése keni dyshime.

9. Ciklopetani éshté pérdorurné izolimin e pajisjes. Gazrat né materialin
e izolimit kérkojné njé proceduré té vecanté pér hedhjen. Kontaktoni
autoritetet tuaja lokale pérasgjésimin e sigurt ekologjik.

10. Priza duhet té jeté lehtésisht e arritshme, né ményré qé pajisja té mund
té shképutet menjéheré nga energjia né rast emergjence.

11. Gjaté pozicionimit té pajisjes, sigurohuni té mos shtypni apo démtoni
kordonin elektrik.

12. Mos vendosni shumé shuméprizésha apo ushqyes portativé né pjesén e
pasme té pajisjes.

13. Kjo pajisje éshté synuar pértu pérdorur né pérdorime shtépie dhe
perdor|me té ngjashme si

hapésirat e stafeve té kuzhinés né dygane, zyra dhe ambiente té tjera
pune;
- shtep| ferme dhe nga klientét né hotele, motele dhe ambiente té
tjera banimi;
- amb|ente té t|p|t pérfietje dhe ngrénie méngjesi;
- furnizime ushgimi dhe apl|k|me tétjerajo shitése.

14. Mbajini té lira nga pengesat hapésirat e ventilimit né kasén e pajisjes
ose né strukturén e integruar.

15. Mos perdorm pajisje mekanike ose mjete té tjera pérté pérshpejtuar
procesin e ngrirjes, pérve¢ atyre qé rekomandohen nga prodhuesi.

16. Mos pérdorni pajisje elektrike brenda ndarjeve té frigoriferit pér ruajtjen
e ushqgimit nése nuk jané té njé lloji té rekomanduar nga prodhuesi.

17. Mos mbani objekte ose substanca té avullueshme ose té djegshme né
frigorifer.
- Kyfrigorifer éshté vetém pérté ruajtur ushgim.
- Kjo mund té shkaktojé zjarr ose shpérthim.

18. Mos ruani substanca shpérthyese, si kuti aerosoli me gaz té djegshém,
né kété pajisje.

19. Pér pérdorimin mé té efektshém té energjisé, ju lutemi mbajini té gjitha
mjetet e brendshme si koshat, sirtarét, raftet né vendin e tyre sic jané
dhéné nga prodhuesi.

Shgip 3
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Informacione sigurie

20. Lidheni vetém me furnizimin me ujé té pijshém. (vetém modelet
pérkatése)

21. Mbusheni vetém me ujé té pijshém. (vetém modelet pérkatése)
- Mbusheni depozitén e ujit, tabakané e akullit dhe kubat e ujit vetém
me ujé té pijshém (ujé mineral ose ujé té filtruar).
- Mos e mbushni depozitén me ¢aj, léngje ose pije sportive, pasi kjo
mund ta démtojé frigoriferin.
22. Duhet té pérdoren grupet e reja té zorréve gé jepen bashké me pajisjen
dhe grupet e vjetra nuk duhet té ripérdoren.
23. Lidheni vetém me furnizimin me ujé té pijshém. Pérfunksionim té sakté,
kérkohet presion uji prej 206-861 kPa(30-125 psi).

24. Nése produkti éshté pajisur me [lamba LED, kontaktoni njé gendér

shérbimi lokale Samsung ose agjenté té saj pérté zévendésuar llambat.
25. Pérté shmangur ndotjen e ushgimeve, respektoni udhézimet e
méposhtme:

— Hapja e derés pér njé kohé té gjaté mund té shkaktojé rritje té
konsiderueshme té temperaturés né ndarjet e pajisjes.

- Pastroni rrequllisht sipérfaget gé mund té bien né kontakt me
ushgimin dhe sistemet e arritshme té kullimit.

- Pastroni depozitat e ujit nése nuk jané pérdorur pér 48 oré; shpélani
sistemin e ujit té lidhur me furnizimin me ujé nése uji nuk éshté
derdhur pér5 dité.

- Vendosni mishin dhe peshkun e pagatuar né ené té pérshtatshme
né frigorifer né ményré qé té mos kené kontakt apo té pikojné mbi
ushgimet e tjera.

- Ndarjet me dy yje pérushgimet e ngrira jané té pérshtatshme pérté
ruajturushgimet e ngrira paraprakisht, pérté ruajtur apo pérte béré
akullore dhe kuba akulli.

- Ndarjet me njg, dy dhe tre yje nuk jané té pérshtatshme pér ngrirjen
e ushtt]imeve té freskéta.

- Nése frigoriferin e lini bosh pér njé kohé té gjaté, fikeni, shkrijeni,
pastrojeni, thajeni dhe léreni derén hapur pér té parandaluar krijimin
e mykut brenda pajisjes.

26. Temperatura e pjesés (pjeséve) ose ndarjes (ndarjeve) me dy yje gé kané
simbolin me dy yje (&®) éshté pak mé e larté se né ndarjen (ndarjet)

tjetérté ngrirésit.

4 Shqip
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Instalimi

Pérdorimi

Kjo pajisje duhet té transportohet nga dy ose mé shumé
persona duke e mbajtur pajisjen té sigurt.

Instaloni pajisjen né njé dysheme té forté dhe té niveluar.
Mos e instaloni pajisjen né njé vend me lagéshti dhe me
pluhur. Mos e instaloni ose vendosni pajisjen né ndonjé
ambient té jashtém ose né ndonjé mjedis qé ndikohet nga
kushtet e motit, té tilla si drita e drejtpérdrejté e diellit, era,
shiu ose temperaturat nén zero gradé.

Mos e vendosni pajisjen nén dritén e drejtpérdrejté té diellit
ose mos e ekspozoni né nxehtési nga pajisjet ngrohése, té
tilla si sobat ose ngrohéset.

Béni kujdes gé té mos ekspozoni pjesén e pasme té pajisjes
gjaté instalimit.

Instalojeni pajisjen né njé vend ku éshté e thjeshté gé spina e
pajisjes té higet nga priza.

Béni kujdes gé té mos lejoni derén e pajisjes té bjeré gjaté
montimit ose ¢montimit.

Béni kujdes qé t& mos prekni, shtypni apo démtoni kabllon e
energjisé gjaté montimit dhe cmontimit té derés sé pajisjes.
Béni kujdes gé té mos e drejtoni lart spinén ose té lejoni
pajisjen té mbéshtetet te spina.

Mos lidhni me spinén njé pérshtatés té spinés ose aksesoré
té tjeré.

Mos e modifikoni ose zgjasni kabllon e energjisé.

Sigurohuni qé dalja e prizés té jeté tokézuar sic duhet dhe qé
kunja e tokézimit né kordonin elektrik té mos jeté démtuar
ose hequrnga spina. Pér mé shumé detaje rreth tokézimit,
pyesni te gendra e shérbimit té “Samsung Electronics”.

Kjo pajisje éshté e pajisur me njé kordon elektrik qé ka

njé pércjellés elektrik té tokézimit dhe njé spiné tokézimi.
Spina duhet té vendoset né njé dalje té duhurté prizés e cila
éshté e instaluar dhe e tokézuar sipas té gjitha kodeve dhe
urdhéresave vendore.

Asnjéheré mos e ndizni pajisjen nése ka shenja démtimi.
Nése nuk jeni té sigurt, konsultohuni me shitésin.

Mos e vini né prizé pajisjen né njé pérshtatés pérshumé priza
i cili nuk ka njé kabllo elektrike (té montuar).

Pajisja duhet té lidhet me linjé elektrike té dedikuar e cila ka
njé siguresé té vecanté.

Mos pérdorni njé dalje té shuméfishté té prizés e cila nuk
éshté tokézuarsic duhet (portative). Né rast té pérdorimit
té njé daljeje té shuméfishté té prizés té tokézuar si¢ duhet
(portative), pérdorni daljen e shuméfishté té prizés me
kapacitetin aktual t& normés sé kordonit elektrik ose mé
lart dhe pérdorni daljen e shuméfishté té prizés vetém pér
pajisjen.

Hidhini té gjitha materialet e paketimit (si qeset plastike dhe
shkumén e detit) larg nga fémijét. Materialet e paketimit
mund té shkaktojné mbytje.

/\ KUJDES

Pérté reduktuar rrezikun e [éndimeve té lehta té personave,
mosfunksionimin ose démtimin e produktit ose té& pronés kur
pérdorni kété produkt, ndigni masat paraprake bazé, duke
pérfshiré ato né vijim:

e Bénikujdes kur ka fémijé prané kur hapni ose mbyllni derén
e pajisjes. Fémija mund té pérplaset te dera dhe mund té
pésojé [éndime.

¢ Shmangni rrezikun gé fémijét té ngecin brenda né pajisje. Njé
fémijé qé ka ngecur brenda né pajisje mund té mbytet. Mos
prekni ushgimet e ngrira ose pjesét e metalit né ndarjen e
ngrirésit me duar té lagura ose té pathara miré. Kjo mund té
shkaktojé morth.

e Mos vendosni ené gelqi, shishe ose kanoce (vecanérisht ato
qé pérmbajné pije té gazuara) né ndarjen, raftet ose koshin
e akullit té ngrirésit qé do té ekspozohen né temperatura
nén zero,

e Xhamiitemperuarné pjesén e pérparme té derés sé pajisjes
ose raftet mund té démtohen nga kontakti. Nése éshté i
thyer. Mos e prekni me duar.

e Mos uvarni te dyert e pajisjes, hapésira ruajtése, rafti ose
mos u ngjisni tek ato.

e Mos vendosni njé sasi t& madhe té shisheve té ujit ose ené pér
ushgimet shoqéruese né koshat e derés.

¢ Mos e hapni ose mbyllni derén e pajisjes me forcé té madhe.

e Nése mentesha e derés sé pajisjes éshté e démtuar ose
nuk funksionon si¢ duhet, ndaloni sé pérdoruri pajisjen dhe
kontaktoni njé gendér shérbimi té autorizuar.

e Mos lejoni qé kafshét té kafshojné kabllon e energjisé ose
zorrén e ujit.

¢ Mos konsumoni asnjéheré ushgime té ngrira menjéheré pasi
ato jané nxjerré nga ndarja e ngrirésit.

e Sigurohuni gé té mos ju ngecé dora ose kémba ndérsa hapni
ose mbyllni derén e pajisjes ose derén e brendshme.

Mirémbajtja

e Mos i pastroni raftet ose kapakét e xhamit me ujé té ngrohté
nése jané té ftohta. Ato mund té thyhen nése ekspozohen
ndaj ndryshimeve té befta té temperaturés.

e Mos i futni raftet mbrapsht. Raftet mund té bien.

e Pérté hequrakullin nga pajisja, kontaktoni gendrén e
shérbimit té “Samsung Electronics”.

e Hidheni akullin i cili ka gené brenda koshit té akullit né
ndarjen e ngrirésit gjaté njé ndérprerjeje energjie pér njé
kohé té gjaté.

Shqgip
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Informacione sigurie

Deklarata e konformitetit

Népérmjet kétij dokumenti, Samsung deklaron se kjo pajisje radio éshté né pérputhje me Direktivén 2014/53/BE dhe me kérkesat
pérkatése ligjore né Mbretériné e Bashkuar.

Tekstin e ploté té deklaratés sé konformitetit té BE-sé dhe té Mbretérisé sé Bashkuar mund ta gjeni né adresén e méposhtme té
internetit: Deklaratén zyrtare té konformitetit mund ta gjeni né adresén http://www.samsung.com, duke shkuar te Support (Mbéshtetja)
> Search Product Support (Kérko mbéshtetjen pér produktet) dhe duke vendosur emrin e modelit.

A KUJDES (Pérdoret vetém pér Llojin Family Hub)
Funksioni 5 GHz WLAN i késaj pajisjeje mund té pérdoret vetém né ambiente té brendshme. Kjo pajisje mund té pérdoret né té gjitha
shtetet e BE-sé dhe né Mbretériné e Bashkuar.

Diapazoni i frekuencave Fugia e transmetuesit (maks.)
2412 - 2472 MHz 20dBm
5120 - 5250 MHz 23dBm
Wi-Fi
5250 - 5350 MHz 20dBm
5470 - 5725 MHz 27 dBm
Bluetooth 2402 - 2480 MHz 20dBm

Instalimi

Frigoriferi né njé véshtrim

Frigoriferi real dhe pjesét pérbérése pérkatése mund té ndryshojné nga ilustrimet e kétij manuali, né varési té modelit dhe té shtetit.
Lloji A Lloji B

e D N

14

=1

6 Shqip
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Raftet e ngrirésit

Koshi shuméfunksional i ngrirésit
Sirtari i ruajtjes sé ushqimit té thaté dhe té mishit
Koshi i frigoriferit

Raftet e frigoriferit

Sirtari i perimeve

Sirtari shuméfunksional

Mbajtésja e prodhuesit té akullit **
Depozita e ujit *

Skara e verérave *

Koshi i poshtém i ngrirésit

Koshi i poshtém i frigoriferit *
Prodhuesi automatik i akullit *
Kapaku i celésit *

SHENIM

Dizajni i enés pér mbajtjen e vezéve mund té ndryshojé sipas modelit.

/\ KUJDES

Pérmodelet normale, mos e ndryshoni pozicionin e rafteve té ngrirésit. Raftet e ngrirésit kané gjatési té ndryshme dhe nése e ndryshoni

pozicionin, mund ta démtoni produktin gjaté mbylljes sé derés.

A. Ngrirési
* Vetém modelet pérkatése
** \letém modelet me aparat

Hapésira e liré
Shihni figurat dhe tabelat e méposhtme pér kérkesat pér hapésirés sé instalimit.
4 B N Thellésia "A" 726 mm
.
A Gjerésia"B" 912 mm
Lartésia "C" 1746 mm
c D Lartésia e pérgjithshme "D" 1784 mm
5 01 rekomandohet mbi 50 mm
1
T 2 02 165°
03 170°
06
e 04 564 mm
& l l 09
o2 03 | - 05 1730 mm
| 04 ‘ I I 06 620 mm
05 07 912 mm
- J -
08 30 mm (pa dorezé)
09 175 mm
SHENIM
Matjet né tabelén e mésipérme mund té ndryshojné fare pak nga matjet reale, né varési t& metodés sé matjeve dhe rrumbullakosjes sé
numrave.

Shgip 7
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8 Shqip

Mirémbajtja

Pastrimi

Brenda dhe jashté

/I PARALAJMERIM

e Mos pérdorni benzing, hollues, uthull, zbardhues léng,
sodé pér pjekje, acid citrik, pérzierje kripe ose detergjenté
pér pastrimin e shtépisé/makinés si Clorox™, pér qéllime
pastrimi. Ata mund té démtojné sipérfaqen e frigoriferit dhe
mund té shkaktojné zjarr.

e Mos spérkatni ujé mbi frigorifer. Mund té shkaktojé goditje
elektrike.

Pérdorni rregullisht njé rrobé té thaté pérté hequrté gjitha

substancat e huaja, si pluhurat ose uji, nga terminalet e spinés

elektrike dhe pikat e kontaktit.

1. Higni kordonin elektrik nga priza.

2. Pérdorninjé rrobé té buté pa push ose letra kuzhine té
njomura pér té pastruar pjesén e brendshme dhe té jashtme
té frigoriferit.

3. Kurté pérfundoni, pérdorni njé rrobé ose letér kuzhine té
thaté pérta tharé miré.

4. Futni kordonin e eklektik né prizé.

Shtojcé

Llambat LED

Pérté ndérruar llambat e frigoriferit, kontaktoni njé gendér lokale
té shérbimit té “Samsung”.

/N PARALAJMERIM

Riparimi i llambave nuk mund té kryhet nga pérdoruesi. Mos u
pérpiqni t'i ndérroni veté llambat. Kjo mund té shkaktojé goditje
elektrike.

Llamba (burimi i drités)

Ky produkt pérmban njé burim drite té kategorisé sé efikasitetit
té energjisé <G>.

Shérbimi pér llambat dhe/ose ingranazhet e kontrollit nuk

mund té kryhet nga pérdoruesi. Pérté ndérruar llambat dhe/ose
ingranazhet e kontrollit né produkt, kontaktoni gendrén lokale té
shérbimit té Samsung.

Pérudhézime té detajuara né lidhje me ndérrimin e llambave
ose té ingranazheve té kontrollit né produktin tuaj, vizitoni

fagen e internetit té Samsung (http://www.samsung.com),
shkoni te Support (Mbéshtetja) > Support home (Ekrani kryesor i
mbéshtetjes) dhe mé pas vendosni emrin e modelit.
Pérudhézime té detajuara né lidhje me ¢montimin e llambave
dhe/ose té ingranazheve té kontrollit, thjesht ndigni udhézimet e
ndérrimit, té cilat mund t'i gjeni si¢ pérshkruhen mé sipér.

Udhézimet e sigurisé
¢ Kjo pajisje frigoriferike nuk synohet té pérdoret si pajisje e
integruar.

Informacion pér modelin dhe porositjen e
pjeséve rezervé

Informacion pér modelin

Pérté paré informacionin e etiketimit té energjisé rreth kétij
produkti né Regjistrin Evropian té Produkteve pér Etiketimin e
Energjisé (EPREL), skanoni kodin QR né etiketén e energjisé.
Kodin QR mund ta gjeni né etiketén e energjisé né kutiné e
produktit.

Informacion pér pjesét
¢ Periudha minimale gjaté sé cilés disponohen pjesé kémbimi,
té nevojshme pér riparimin e pajisjes
- 7vite pértermostatet, sensorét e temperaturés, panelet
e gargeve té stampuara dhe burimet e drités, dorezat dhe
menteshat e dyerve, enét, koshat (kutité ose sirtarét)
- 10vite pérgominat e dyerve
¢ Kohézgjatja minimale e garancisé sé pajisjes frigoriferike e
ofruar nga prodhuesi éshté 24 muaj.

¢ Informacion pérkatés pér porositjen e pjeséve té kémbimit,
drejtpérdrejt ose pérmes kanaleve té tjera té ofruara nga
prodhuesi, importuesi ose pérfagésuesi i autorizuar

e Informacionet mbi riparimet profesionale mund t'i gjeni né
adresén http://samsung.com/support.

e Manualin pérkryerjen e shérbimit nga pérdoruesi mund ta
gjeni né adresén http://samsung.com/support.

Udhézimet e instalimit

Pér pajisjet frigoriferike me kategori klime

e Névarésité kategorisé sé klimés, kjo pajisje frigoriferike
synohet té pérdoret né diapazonin e temperaturave té
ambientit si¢ specifikohet né tabelén e méposhtme.

e Kategoria e klimés mund té gjendet né etiketén e
specifikimeve. Né temperatura jashté kétij diapazoni specifik
produkti mund t& mos funksionojé si¢ duhet.

e Kategoriné e klimés mund ta gjeni né etiketén brenda
frigoriferit tuaj

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_SQ.indd 8
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Diapazoni i temperaturave efektive
Frigoriferi éshté projektuar qé té funksionojé normalisht né diapazonin e temperaturave té specifikuara né bazé té kategorisé sé tij.

Diapazoni i temperaturave té ambientit (°C)
Kategoria Simboli
IEC 62552 (IS0 15502) 1SO 8561
E moderuar, me diapazon té gjeré SN +10 deri né +32 +10 deri né +32
E moderuar N +16 deri né +32 +16 deri né +32
Subtropikale ST +16 deriné +38 +18 deri né +38
Tropikale T +16 deri né +43 +18 deri né +43

SHENIM

Performanca e ftohjes dhe konsumi i energjisé i frigoriferit mund té ndikohen nga temperatura e ambientit, shpeshtésia e hapjes sé derés
dhe vendiifrigoriferit. Rekomandojmé t'i rregulloni cilésimet e temperaturés si duhet.

Udhézimet pértemperaturat

Temperatura e rekomanduar

Cilésimet e temperaturés optimale pér ruajtjen e ushgimeve:
e Frigoriferi: 3°C

e Ngrirési:-19 °C

SHENIM

Konfigurimi i temperaturés optimale té cdo ndarje né temperaturé ambienti. Temperatura mbi optimale bazohet né temperaturén e
ambientit 25 °C.

Ftohja me fuqi
Power Cool (Ftohja me fugi) e shpejton procesin e ftohjes me shpejtésiné maksimale té ventilatorit. Frigoriferi vazhdon té punojé me
shpejtési té ploté pérdy oré e gjysmé dhe mé pas kthehet né temperaturén e méparshme.

Ngrirja me fuqi

Power Freeze (Ngrirja me fuqi) pérshpejton procesin e ngrirjes me shpejtési maksimale té ventilatorit. Ngrirési vazhdon té punojé me
shpejtési té ploté pér50 oré dhe mé pas kthehet né temperaturén e méparshme. Pérté ngriré sasi té médha ushqimi, aktivizoni Power
Freeze (Ngrirja me fuqi) té paktén 20 oré pérpara se té vendosni ushgime né ngrirés.

SHENIM

Kur pérdorni kété funksion, konsumi i energjisé sé frigoriferit do té rritet. Mos harroni ta fikni até kur nuk ju duhet dhe té vendosni
temperaturén e ngrirésit né konfigurimin fillestar.

Shgip 9
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10 Shqip

Shtojcé

Ményra e ruajtjes pér konservim maksimal (vetém modelet pérkatése)

Mbulojini ushgimet pér té ruajtur lagéshtiné dhe gé ato té mos marrin aromat nga ushqimet e tjera. Njé tenxhere e madhe me ushgim,
si pérshembull supé ose [éng mishi, duhet t& ndahet né pjesé té vogla dhe té vendosen né ené té cekéta pérpara se ti futni né frigorifer.
Njé copé e madhe mishi ose njé pulé e ploté duhet té ndahet né pjesé mé té vogla ose té vendosen né ené té cekéta pérpara se ti futni né

frigorifer.

Vendosja e ushgimeve

Raftet

Raftet duhet té rregullohen né ményré qé té nxéné njé shuméllojshméri paketimesh.

Ndarja e specializuar
(vetém modelet pérkatése)

Sirtarét e poshtém hermetik ofrojné njé mjedis optimal pér ruajtjen e frutave dhe perimeve.
Perimet kérkojné njé ambient me mé shumé lagéshti ndérsa frutat kérkojné njé ambient me mé
pak lagéshti.

Koshat e poshtém jané té pajisura me pajisje kontrolli pér té kontrolluar nivelin e lagéshtisé.
(*Né varési té modelin dhe opsioneve) Temperatura me rregullim e sirtarit té mishit rrit né
maksimum kohén e ruajtjes sé mishit dhe djathit.

E ruajturte dera

Mos i ruani ushqimet qé prishen te dera. Vezét duhet té ruhen né karton né njé raft. Temperatura
né koshat e derés mund té luhatet mé shumé se sa temperatura brenda frigoriferit. Mbajeni deré
mbyllur sa mé shumé té jeté e mundur.

Ndarja e ngrirésit

Mund té ruani ushgime té ngrira, té prodhoni kuba akulli dhe té ngrini ushgime té freskéta né

ndarjen e ngrirésit.

SHENIM

Vendosni né ngrirje vetém ushqgime té freskéta dhe té paprishura. Ushgimet gé déshironi t'i ngrini, mbajini larg ushgimeve qé jané té
ngrira. Pérté shmangur humbjen e shijes ose tharjen e ushgimeve, vendosini ato né ené hermetike.

Tabela e ruajtjes sé frigoriferit dhe ngrirésit
Jetégjatésia e freskisé éshté né varési té temperaturés dhe ekspozimit ndaj lagéshtisé. Megenése datat né produkte nuk shérbejné si
udhézues pér pérdorimin e sigurt té tyre, referojuni késaj tabele dhe ndigni kéto rekomandime.

Produkti Frigoriferi Ngrirési

Qumésht Tjavé 1muaj
Produktet e quméshtit | Gjalpé 2javé 12 muaj

Djathé i shkriré 2 javé Nuk rekomandohet

Rosto e pjekur, bifteké, bérxollé 3-4 dité 2-3 muaj
Mishi

Salsice, mish derri i pa gatuar, mish vii, gjel deti 1-2dité 1-2 muaj

Pulé e freskét 2 dité 6-8 muaj
Pulé / Vezé

Vezé té freskéta me lévozhgé 2-4 javé Nuk rekomandohet

Peshk i freskét 1-2 dité 3-6 muaj
Peshk / Fruta deti

Peshk i tharé ose turshi 3-4javé -

Mollé Tmuaj -
Fruta

Fruta té tjera té freskéta 3-5dité 9-12 muaj

Shparg 2-3dité -

Brokoli, lakér Brukseli, bizele jeshile, kérpudha 3-5dité -
Perime

Lakér, lulelakeér, selino, tranguj, marule Tjavé -

Karota, panxhar, rrepka 2javé -

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_SQ.indd 10 @
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Udhézimet pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike (WEEE)

Asgjésimi i duhuri kétij produkti (mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike)

(Zbatohet né shtetet me sisteme té veguara grumbullimi)

Kjo shenjé mbi produkt, aksesoré ose dokumentacion tregon se produkti dhe aksesorét e tij elektroniké (p.sh.

karikuesi, kufjet, kablloja USB) nuk duhet té asgjésohen sé bashku me mbetjet e tjera té elektropajisjeve né

fund té ciklit té tyre té punés. Pérté parandaluar démtimet e mundshme té mjedisit ose shéndetit té njeriut nga

asgjésimi i pakontrolluari mbetjeve, vecojini kéta artikuj nga llojet e tjera té mbetjeve dhe riciklojini né ményré

té pérgjegjshme pérté nxitur ripérdorimin e géndrueshém té burimeve materiale.

Pérdoruesit familjaré duhet té kontaktojné tregtarin me pakicé ku kané bleré kété produkt ose zyrén e tyre té
_ qeverisjes vendore pér detaje lidhur me vendin dhe ményrén e dérgimit té kétyre artikujve pér njé riciklim té

sigurt né aspektin mjedisor.

Pérdoruesit biznese duhet té kontaktojné furnitorin e tyre dhe té kontrollojné kushtet e pérgjithshme té

kontratés sé blerjes. Ky produkt dhe aksesorét e tij elektroniké nuk duhet té pérzihen me mbetjet e tjera tregtare

pérasgjésim.

Périnformacione lidhur me angazhimet mjedisore té Samsung-ut dhe detyrimet rregullatore té produktit, p.sh. REACH, WEEE ose
baterité, vizitoni fagen toné dedikuar géndrueshmérisé, té disponueshme né adresén www.samsung.com.
(Vetém pér produktet e shitura né shtetet evropiane dhe né Mbretériné e Bashkuar)

Shqgip
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dpuxkunpep

EAHOCTABHO yNaTCTBO 3a ynoTpeba

e 3ajJeTanHu ynaTtcTea 3a MHCTanauumja 1 3a YCTerbe Ha anapaTtuTe, noceTeTe ja Be6-noKaLmjaTa Ha
Samsung (http://www.samsung.com), ogeTe Bo Support (Moaapuwka) > Support Home (MoyeTHa 3a
noA/ApLIKa) M BHECETE F0 UMETO Ha MOAENOT.

e 3ajaronpoBepuTe UMeTO Ha MOAENOT Ha NPOW3BOAOT, NOrNeAHeTe ja eTUKeTaTa WTo Aoara co
NPOU3BOAOT MW LITO € 3a/1eneHa Ha NPOM3BOAOT. -

e OtBopeTe ja annukauujata Ckenep Ha QR-Kof v CKeHMpajTe ro QR-KOAOT LWTO Ce Haofa Ha NPOU3BOAOT. CKeHMPaTe [0 0Ba CO TeNeqoHor.
Mosxe Aa npuctanute Ao ,Product registration (Pervctpauwja Ha nponssozot)’, ,Manual (MpupayHmk)“ n
Customer support (KopucHUYKa nogapLuka)”.

e bpojkuTe M unycTpauuuTe ce AafeHn camo 3a pedepeHLia 1 Moxke Aa ce pasNnKyBaaT Of BUCTUHCKWOT
13rnes Ha npon3soaoT. [13ajHoT v cneundrKaLmmTe Ha NpoM3BOAO0T MOXKe /ia Ce NPoMeHar 6e3
13BeCTyBakbe.

be36eaHOCHU MHPOPMaALIMU

e BuyecTuTaMe 3a HoBUTe anapaTi Samsung. OBOj MPUPAYHNK COAPSKM BasKHW MHGOPMALIMM 33 UHCTaNNparbeTo, ynoTpebata n
rpuata 3a anapatute. TeMesIHO NPOYMTajTe ro 0BOj NPUPAYHMK MPeJ Aa MM KOPUCTUTe anapaTuTe 3a Aa 6uaeTe CUrypHu aeka
3HaeTe Kako 6e3beiHO 1 ePUKACHO Aa paKyBaTe CO KapaKTepUCTUKMTE 1 GYHKLIMUTE LTO M1 HyAaT HOBMUTe anapaTy.

Ba)kHu 6e36eaHOCHU cMMbonK

LLITo 3HaYaT UKOHMTE U cUMBONUTE BO oaoj NpUpavYHKK:

/N NPEAYNPEAYBAHE

OnacHocTv unu HebesbeAHN HaYMHM Ha pakyBarbe KoM MOXKe fa [0BefaT [0 TellKa TesieCHa noBpeaa, CMpT n/munn MaTepujanHa
wreTa.

/N BHUMAHUE

OnacHoCTM nnu HebesbeAHWN HAYMHIM Ha paKyBare KOU MOXe [la J0BeAaT 0 IMYHA NOBPeAa M/Unn MaTepujanHa wreta.

MpouuTajTe rm ynaTcrearta

OTKaKO Ke ro npoymTaTe 0Boj NPUpaYHuMK, HyBajTe ro Ha 6e36e4H0 MecTo 3a NOAOLHEXHa ynoTpeba.
lMpes Aa ro KOPUCTUTE anapaToT NPOYMUTajTe M1 CUTe ynaTcTea.

® 3ABE/ELLKA

[ononHuTenHn nHGOpMaLLMM LITO MOXKe Aa 61AaT 04 KOpUCT
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be36egHOCHU MHPOPMaL UK
/N NMPEAYNPEAYBAHE

HenpuapkyBareTo KOH OBUE YNaTCTBa MOXeE Aa Pe3ynTupa co CTpyeH
yAap, NoBpea, Noxap, AedeKT Uam eKcniosuja.

Ba)XHK 6e36e4HOCHN MepPKM Ha NPeTnasIuBoCT

MPEAYMPELYBAHE; Pusuk og noxkap/3ananvusu matepujanu

1. Ypenort He e HaMeHeT 3a ynoTpeba 0f, CTpaHa Ha AnLia (BKy4yBajKu
[eLa) CO HaManeHn GU3nNYKK, CETUAHN MK MEHTANTHM CNOCOBHOCTH,
HEe0BOJIHO UCKYCHM UM 06Y4eHI LA, OCBEH AOKONKY UCTUTE He Ce
HaArneayBaat Uan He UM Ce AAfleHN MHCTPYKLMM 04 CTPAHA Ha INLETO
0/1rOBOPHO 3a HMBHAaTa 6e36eaHOCT.

2. 3aKopucTere B0 EBpona. YpeJoT MoxKe Aa ro Kopucrar jeua

nocTapw o4 8 rofinHK, Kako U N1La Co HaManeHu GU3NYKK, CETUNHU

WX MEHTa/THW CNOCOBHOCTH, HE0BOTHO MCKYCHU MAK 0BYYEHN

NULQ, LOKOAKY B1Aat HaarneAyBaHu UK UM Ce fafileHn ynaTCTea 3a

KOpWCTeHe Ha anapatoT Ha 6e36eieH HauuH v LOKOJIKY UM ce objacHaT

MOMKHMTE 0MacHOCTK. [leLiata He CMeart Aa Cv urpaart co ypeaort. [euara

He CMear Aa ro YncTaT 1 Aa ro O4pxKyBaat ypeAoT 6e3 Hag3op. Ha aeuara

Ha BO3PacT 0 3 10 8 roAMHM UM € 403BOIEHO Aa MM MOJHAT M Npa3Hart

ypeauTe 3a nagerbe.

[leuata Tpeba Aa ce Noj Haf30p 3a fja He CK Mrpaat co anaparor.

4. Ako kabesoT3a cTpyja e oWTeTeH, T0j Mopa fa buje 3aMeHeT 0 CTpaHa
Ha NPOW3BOAMTENOT, CEPBUCEPOT NN CIMYHO KBATMUKYBAHM nLa CO
Len Aa ce n3berHe onacHocCT.

5. 0BOj ypes coapu Mana KonmymHa 3anasmeo pasnagHo CpeiCcTo
n306yTaH (R-600a). Kora ro nHcTanmpare, pakyBaTe, CEpBUCMPATE W
of/1araTe anapartoT, Tpeba Aa BHMMaBaTe [ia He Ce OLUTeTaT Je/10BUTE O/
KOJI0TO 33 Najekbe.

w

2 MaKe[oHCKK
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6. Kako pa3nagHo cpeactso ce kopuctat R-600a nnm R-134a. Mposepete

ja eTuKeTaTa Ha KOMNPEeCopOT Ha 38 HMOT A&/ O4 YPeLOT UK eTUKeTaTa

CO 03HAKa Ha TUMOT BO BHATPELUHOCTA HAa GPUKIMAEPOT 3a Aia BUANTE Koe

pa3nafiHo CPeACTBO Ce KOPUCTY BO YpesoT. AKO 0BOj NMPOU3BOZ COAPXKM

3ananuB rac (pasnagHo cpeactso R-600a), KOHTAKTMPajTe CO OKANHUTE

OPraHu 3a HAYMHOT Ha OTCTpaHyBakbe Ha 0BOj MPOW3BOS,

He ouTertyBajTe ro pas3sazHoTo Koo.

8. 3a ja ce n3berHe co3faBarbe 3ananvBa MeLlaBMHa 04 rac v BO34yX
aKO HaCTaHe 1CTeKyBatkbe BO KOJIOTO 3a NaJieHse, rof1eMinHaTa Ha
npocTopumjata Mopa Aa u3Hecysa 1 m? 3a cekou 8 g pas3nagHo CpescTso
R-600a B0 anaparort. M fa ce MCKy4m anapaToT ako NOKaxyBa KaKkBu
61710 3HALLM Ha OLUITETYBAkE, @ aK0 He CTe CUTYPHYU KOHCYNTUPajTe ce CO
CBOjOT NpoJaBau.

9. Ce KOpWCTU LMKNOMEHTaH BO 30/1aLjaTa. 3a racoBuTe Ha U30/aLmjara
e noTpebHa cnewujanHa npoLesLypa 3a OTCTPaHyBakbe. 3a eKOJOLLKM
be3beaHo of1ararbe obpatete ce A0 IOKANHWUTE BACTW.

10. MpurKNy4OKOT MOpa Aa buae NecHo AocTaneH 3a Aa Ce 0B03MOXM 6p30
WCKJTy4yBatbe Ha YpeloT 0 OBOAOT BO UTHM ClyHau.

11. Mpwn NO3MLMOHMPAHE Ha YpenoT, BHMMABajTe fja He ro NpUKNewwTnTe
WIN OLWTETUTE Kabenor.

12. He cTaBajTe NpOAOMIKMUTENHN KabAW CO MOBEKE MPUKAYYOLIM NN

NPEeHOC/IMBY YPeAiy 3a HarojyBatbe 33/ yPesioT.

13. OBOj ypes e HaMeHeT 3a ynoTpeba Bo JOMaKMHCTBATA 1 33 CIMYHM
HAaMEHM KaKO Ha npumep
- KYjHCKM NpOCTOPKM 33 NEPCOHANO0T BO NPOAABHMULM, KAHLLENAPUIA 1
APYrn paboTHU CPeLnHY;
- KYKu Ha GapMu 1 Of1 CTPAHA Ha KIMEHTU BO XOTE/IU, MOTENIN U ApYTH
CTaH6eHw 0bjeKTh;
- CPeAMHM 0 TUMOT HOKEBAHbE CO NOjAA0K;
- MPKMEHa BO YroCTUTE/ICTBOTO M BO Pyt 06jEKTW BO KOMLLTO He Ce
BpLUKM Manonpoaaxba.
14. He 1,03B0/1yBajTe [1a Ce 3aTHAT OTBOPUTE 33 BEHTW/IALMja BO OTPaAEHMOT

[ie1 Ha YpeaoT UK BO KOHCTPYKLMjaTa 3a BrpafyBatbe.

15. He ynotpebyBajTe MeXaHW4KM Hanpasu MK Apyrv CpeacTBa 3a
3abp3yBatbe Ha NMpOoLeCcoT Ha 0AMP3HYBatbe, 0CBEH OHME KOULLTO Ce
npernopavyaHu o4 Npou3BOANUTENOT.

~N

MaKefOHCKN 3
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be36egHOCHU MHPOPMaL UK

16. He KopucTeTe e1eKTPMYHM anapaTi BO BHAaTPELLHOCTA Ha Nperpaaure
3a CKNajunparbe XxpaHa Ha ypeoT, 0CBEeH ako T0a He ro npenopayysa
NpOW3BOAUTENOT.

17. He 4yBajTe ncnapavev Uav 3ananvsu NpeameTn uan CynctaHumum Bo

GpUKMIEpPOT.
- OBoj ppmxmaep e HAMEHET CaMo 3@ UyBatbe XpaHa.
- HaT0j HauMH MOXKe ia A0Be/e 10 NOXKap WK eKCNNo3uja.

18. He yyBajTe eKCnI031BHM CyNCTaHLM Kako Ha NpUMep TIMMEHKM CO
aepoCcos CO 3anaanBeo roprBo BO YpeaorT.

19. 3a HajedekTnBHa ynoTpeba Ha eHepruja, HyBajTe Mt CUTe BHATPELLHM
AE€N0BYW KaKo Ha Np. KOpMnu, G1oKw, NoAULM BO NON0XKOa NpeaBuaeHa 04
NPOU3BOAMTENOT.

20. [oBp3eTe caMo €O CUCTEM 3a CHabAyBake Ha BOAA 3a MUEHE.

(camo Kaj oapeseHn Moaenu)
21. MonHeTe camo CO BOAA 3a Nuetbe. (CaMo Kaj oapeaeHn Moaenn)

- [losHeTe rv pe3epBoapoT 3a BOAA, YMHWMjaTa 3a MPa3 1 KOLKMTE BOJa
CaMO CO BOAA 3a Nuetbe (MHepanHa BoAa 1au NPOYMCTEHA BOAA).

- He nonHete ro pe3epB0apoT €O Yaj, COK UK CMOPTCKM Nujanauu,
3a70a LUTO MOXKE 1 IO OLITeTUTE QPUKMAEPOT.

22. Tpeba fia ce KOPUCTAT HOBMTE LipeBa LWTO Ce MCMopayyBaaT co ypeaorT, a
CTapwuTe LpeBa He Tpeba NOBTOPHO Aa Ce KopuCTar.

23. [NoBp3eTe ro caMo Ha 0BOJ Ha BOAA 3@ NEeHE. 3a NPaBWUIHO paboTere
noTpe6HO e NPUTUCOKOT Ha BoAaTta Aa buae 206-861kPa(30-125 psi).

24. AKo Npou3BOAOT e onpemeH co JIE[] cBeTunKu, obpateTe ce 0 SI0KaeH
CepPBUCEH LIeHTap Ha Samsung wau A0 HeroBMTe NPETCTaBHULM 3a Aa T
3aMeHW CBETUNIKHUTE.

4 MakeaoHCKK
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25. 3a fia ce n3berHe KOHTaMMHaLllWja Ha XpaHarta, NoYnTyBajTe 1 CiefHNBe
ynarcrea:

AKO BpaTaTta e 0TBOPEHa NoAosro Bpeme Moxke Aa foj4e A0
3HaYMTE/HO MOKavyBakbe Ha TeMrepartypara Bo nperpagunTe Ha
anaparor.

YncteTe rv peloBHO MOBPLUMHMTE LWITO J0araaT BO A0NMP CO XpaHa 1
L0CTanH1Te CUCTEMU 33 OABOA.

Yucrerte rv pesepBoapuTe 3a BOLA akKo He ce KopucteHn 48 yaca;
MCnNakHeTe ro CUCTeMOT 3a BOAA LUTO e NOBP3aH CO A0BOAOT Ha BOAA
aKo He e MyLUTaHOo BOAa 5 fieHa.

CKnaaupajte CpoBO MeCo v puba BO COOZBETHM CaL0BM BO
GPVKMAEPOT TaKa LUTO HeMa Aa buaaT BO KOHTAKT CO Jpyra XpaHa
HWTY, NaK, Ke KanaT Bp3 Hea.

lperpasmTe 3a 3aMp3HaTa XpaHa Co AiBe SBe3MNYKM Ce COOABETHM 3a
CKNaaupame npeTxoHo 3aMp3HaTa XpaHa, vyBarbe Ui npaBerbe
Cnajones n npaBere KOLKW Mpas.

MperpasiunTe Co efiHa, BE U TPU SBE3AMNYKM HE Ce COOJBETHM 3a
3aMp3HyBakbe CBEXa XpaHa.

AKO anapartoT 3a Nafieke Ce 0CTaBa Npa3eH NoA0Ar Nepuof,
WCKyYeTe ro, 04MpP3HETe ro, UCyLLEeTe o U 0CTaBeTe ja BpaTara
OTBOPEHaA 3a [a Ce Cnpeyy pa3Boj Ha MyB/a BO anaparor.

26. Temnepartypata B0 044eN0T (0AA€11TE) CO ABE SBE3ANYKM UK
nperpajata (nperpaanTte) co cMMb0A ABe SBe3ANYKM (&R ) e Manky
NOBMCOKA 0/} TeMMNepaTypaTa Bo ApyraTa nperpaza (nperpaam) Ha
3aMP3HYBaYOT.

MaKeLOoHCKMN
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be36egHOCHU MHPOPMaL UK

®

MHcTanupamwe

Pabota

MaKeLoHCKM

0OBoj anapart Tpe6a Aia ro TpaHCMopTHpaaT camo ABe Un
noBeKe NnLa Kow UBPCTO o ApXar.

VIHCTanupajte ro anapatoT Ha LIBPCT M paMeH Mnoj,.

He nHcTanupajTe ro anapatoT Ha MeCTo LUTO € BAAXKHO 1

€O NpalmnHa. He MHCTanupajte u He YyBajTe ro anapatot

Ha OTBOPEHO MM BO 0611aCT NOANOKHA Ha MPOMEHNBH
BPEMEHCKM YCI0BM KaKO LUTO Ce U3/I0KEHOCT Ha AMPeKTHa
COHYeBa CBETANHA, BETEP, JOXKA U TeMnepaTypu noj Hyna.
He cTaBajTe ro anapatoT Ha AMPEKTHa COHYeBa CBETNHA U He
13110KYBajTe r0 Ha TONMHA 0/} YPeAM 3a rpeetbe, Kako LWTo
C€ LWNOPETN UAW rpeankm.

BHMMaBajTe Npu MHCTaNMparbeTo Aa He ja M3noxuTe 3agHata
CTpaHa of, anapator.

VHCTanupajte ro anapatoT Ha MecTo Kaze LTO e IecHo Aa ce
WCKNYYM MPUKAYHOKOT 3 HErOBO HamojyBarbe.

BHuMaBajTe Aa He NafiHe BpaTata 0/, anapatoT Npy HEroBoTo
CK/IONYBakbe UM PACKNOMNYBatLE.

BHuMaBajTe ja He ro NPUKNELWTUTE, 3TMEYNUTE UN

oLuTeTUTe KabenoT 3a HanojyBarbe NpU CKOMyBarbe Unn
packnonyBarbe Ha Bpatata o/, anapator.

BHvMaBajTe NpuKNy4OKOT 3a CTpyja fja He ro CBPTUTE Harope
1K, NaK, Aia He ro NoTNpeTe anapatoT Ha Hero.

He npuknyyyBajte afgantep uav Apyrv A0AATOLM Ha
MPVKIYHOKOT 3a CTpYja.

He mMeHyBajTe MW NpofosKyBajTe ro Kabenot 3a
Hanojysatbe.

lpoBepeTe Aanu LWTEKePOT e NPaBUIHO 3a3eMjeH 1 fanu
1rnata 3a 3asemjyBarbe Ha KabenoT 3a HamnojyBarbe e
oLUTeTeHa WM U3BaJEeHa OA NPUKAYYOKOT 3a HanojyBatbe.
3a noBeKe AeTany 3a 3a3eMjyBarbeTo, pacrnpatuajre ce Bo
CepPBMCHWOT LieHTap Ha Samsung Electronics.

0OBoj anapar e onpemMeH o kaben 3a HanojyBarse Co
NPOBO/AHMK 3@ 3a3eMjyBatbe Ha orpemara u NPUKIYYOK 3a
3a3eMjyBarbe. [1pyKIy4OoKOT 3a Hanojysarbe Mopa fja buge
BK/y4eH BO COOZ\BETEH LUTEKEP KOj € NOCTaBeH 1 3a3eMjeH BO
COMNACHOCT CO CUTE IOKaNHU YPeABY 1 Nponucy.

HuKoralu He ro BKNy4yBajTe ypeAoT A0KO/IKY NOCTOjaT 3HaLM
Ha owTeTyBatbe. [IOKOSKY He CTe CUTYPHM, KOHCYNTUpajTe ce
€O NPoAaBayor.

He npuknyyyBajte ro anapatoT BO afantep co noseKe
NPUKAYYOLM LWUTO HEMA Kaben 3a HamnojyBatbe (MOHTUPaH).
AnapatoT Tpe6a Aa ce NoBp3e Ha eNeKTPUYEH BOJ HaMeHeT 3a
T0a, CO 3acebeH ocurypysay.

He kopucTeTe WwTekep co NoBeKe NPUKYHOLM KOjLITO He e
NpaBUIHO 3a3eMjeH (NPeHOCNMB). AKO KOPUCTUTE NPABUIHO
3a3eMjeH NPoAo/KeH Kaben co noBeKe NPUKy4oLM
(NpeHoCMB), KOpUCTETE FO MPOAONKHNOT Kaben co
KanauuTeT Ha CTpyja e{HaKoB UK NOroNeM 0/, OHOj Ha
NPUKNYYHWUOT Kaben u KopucTeTe ro NpOA0MIKHUOT Kaben
camo 3a anapator.

Cute MaTepujany o NakyBareTo (Kako LTO ce NAacTuyHuTe
KeCcw v CTUPOMOPOT), OANOKETE W Nojaneky o4 Aodar Ha
feua. Matepujanute 3a nakyBatbe Moxe Aa A0BeAaT A0
3a/yLyBatrbe.

/N BHUMAHKE

3a /12 ro HamManuTe PU3NKOT 0/, NONIECHM MOBPEAM Kaj NyreTo,
HEeNCnpaBHOCT /M OLUTETYBaH€ Ha NPON3BOAO0T MW UMOTOT NpK
KOpUCTEeH€ Ha 0BOj MPOU3BOA, C/IeieTe M OCHOBHUTE MEPKM Ha
NpeTnasauBOCT, BKNYYNUTENHO U C/Ie/IHOBO:

BHuMaBajTe Ha AeLata Bo 61131Ha Kora ja oTBopaTte uau
3aTBOpaTe BpaTaTa o/ anapator. Bpatata Moxe fa ro yapu
[leTeTo U a NpeAn3BMKa Nospesa.

BHuMaBajTe feata ja He OCTaHaT 3ari1aBeHu BO anaparor.
AKO [ieTe Ce 3arnasy BO anapaToT Moxe Jja ce 3aaywiu. He
[0NMpajTe M1 CO MOKPY MW BNAKHK paLe 3amMp3HaTtata
XPpaHa Unu, Nak, MeTasHuTe eNoBun BO Nperpaaara 3a
3aMp3HyBatbe. Moxe fia fojae 0 CMP3HATUHW.

He cTaBajTe CTak/eHN CafloBU, LUNLINHA MW IUMEHKM
(ocobeHo co rasvpaHu NujanaLm) Bo nperpasara 3a
3aMp3HyBatbe, BO NOMNLIUTE UM KOpMATa 3a MPa3 LWTo Ke
61AaT U3N0KEHW Ha TemMnepaTypu Noj Hynata,

KaneHoTo cTakno Ha NpeAHaTta CTpaHa oOf BpaTtata Ha
anaparoT WA NOAULMTE MOXe [ia Ce OLITeTU 04 yaap. AKo e
CKpLUeHo He gonupajre ro co paue.

He BuceTe o BpaTuTe 04 anapartoT, Ae/0T 3a CKNafupatbe,
NOSMLMTE U He KayyBajTe ce Mo HUB.

He 4yBajTe nperonem 6poj LWnLLKHbA CO BOAA MW CAL0BK 33
NpWI03M BO KOPMNWTE O/ BpaTata.

He KopucTeTe npekyMepHa cuna npu 0Teoparbe Uan
3aTBOpatbe Ha BpaTaTa Of anaparort.

AKO LapKaTa Ha BpaTaTa 0/, anapartoT e olTeTeHa Un He
DYHKLMOHMPa NPaBUIHO, NpecTaHeTe fja ro KopucTuTe
anapaToT ¥ KOHTaKTUpajTe CO 0BNACTEeH CePBUCEH LieHTap.
He f103B0/1yBajTe XKMBOTHU Aa ro rpuLKaat kabenot 3a
Hanojysarbe UKW LpeBoTo 3a BoAa.

He jajeTte 3amMp3HaTta xpaHa BeiHall OTKaKO Ke ja u3BaauTe
0/, 3aMp3HyBayoT.

BHWMaBajTe pakaTta Uau Horata ia He BU Ce 3arnasat npu
0TBOpakbe MW 3aTBOPakbe Ha BpaTaTa 0/ anaparor.

OppskyBame

He rv uncteTe CTaKNeHMTE NOULM UM Kanalu co

TONNa BoAA Kora Tue ce nasHun. Mose fia ce cKpLuat npu
U3N105KEHOCT Ha HEHAZejHU TEMMNEePaTypPHU MPOMEHMU.

He cTaBajTe rn noauuuTe Haonaky. Moxe aa nagHart.

3a A1a ro 0TCTpaHMTE Mpa3oT 0/ anapaToT, KOHTAKTHPajTe Co
CepBUCHMOT LieHTap Ha Samsung Electronics.

AKO NOZL0NT0 BPEME 1Ma NPEeKMH Ha CTpyja, dpneTe ro Mpasot
O/, KopnaTa 3a Mpa3 BO nperpazaata 3a 3aMp3HyBatbe.
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2025-01-22 M 3:17:01



Jleknapaumja 3a ycornaceHoct

Co oBa Samsung u3jaByBa fieKka pafuo onpemara e ycornacena co [upektmsata 2014/53/EY 1 co COOABETHUTE 3aKOHCKM 6apatba Bo OK.

LlenocH1OT TeKCT Ha AieknapalijaTa 3a ycornaceHocT 3a EY u geknapauujata 3a ycornaceHoct 3a OK e ocTanHa Ha cnefiHaBa UHTepHeT
aspeca: OduumjanHaTa Aeknapaumja 3a ycornaceHocT MoxeTe Aa ja Hajaete Ha http://www.samsung.com, ogeTe Bo Support (MogapLuka)
> Product Support (MoaApLuKa 3a NPOKU3BOA) ¥ BHECETE Fo MMETO Ha MOAENOT.

& BHUMAHWE (MpumeHnuBo camo Kaj Tun Family Hub)
5 GHz WLAN ¢yHKuwjaTa Ha 0Baa onpema cMee Aa ce KOpUCTU CaMo BO 3aTBOpeHH npocTopui. OBaa onpema Moxe ia ce KOpUCTi BO cute
3emju Ha EBponckarta YHuja v Bo O6eanHeToto Kpanctso.

®pekBeHTeH oncer MOKHOCT Ha npesaBatenot (Makc.)
2412 - 2472 MHz 20dBm
5120 - 5250 MHz 23dBm
Wi-Fi
5250 - 5350 MHz 20dBm
5470 - 5725 MHz 27dBm
Bluetooth 2402 - 2480 MHz 20dBm

NHcTanupamwe

OpUKMAEPOT Ha ANlaHKa

PeanHuot ppuxuaep u 06e3beeHnTe KOMMNOHEHTU Ha GPUKMAEPOT MOSKE [1a Ce Pa3NnKyBaaT 0 MAYCTpaLumnTe BO 0Ba yNaTcTeo, BO
3aBMCHOCT OZ, MOAENOT 1 3eMjaTa.
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MaKeLOoHCKMN
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NHCcTanupamwe

01 MMonuuu 3a 3aMp3HyBa4oT A. 3ampsHyBay

02 loBeKeHaMeHCKa Kopna 3a 3aMp3HyBatbe * CaMo Kaj 0Aipe/ieHn Modenu
03 ®wuoka 3a Cknagmnparbe cysa XpaHa n Meco

04 Kopna 3a dpuxuaepoTt

05 [Monuum Ha dpuskmnaepoT

06 ®uoka 3a 3eneHyyK

07 loBeKeHaMeHCKa proKa

08 Koda Ha anapaTtoT 3a npaBere Mpas **

09 Pesepsoap 3aBoja *

10 /[lpxkay3aBuHo *

11 [JlonHa kopna 3a 3amMp3HyBa4oT

12 [lonHa kopna 3a pwxuaepot *

13 Auto Ice Maker (ABTomMaTCK1 anapart 3a npasetbe Mpas) *
14 TlpoMeHu Kanak *

** CaMo Kaj MOAeN co AUCneH3ep

3ABE/ELLIKA
[l13ajHOT Ha CafoT 3a jajua MoXKe Aa Ce PasfnKyBa BO 3aBMCHOCT Of MOAENOT.

/N BHUMAHME
3a HOpManHu MoLienu, He MeHyBajTe ja FIO3I/|LLI/IjaTa Ha noauunuTe 3a 3aMp3HyBa4oT. nOJ'IVIU.VITe 3a 3aMp3HYBa40T UMaat pasnnvHu
[IOMIKMHY, Na aKo ja NPOMEHWTE NO3ULMjaTa, MOKE Aa o OLUTETUTE NPOU3BOAOT KOTa Ke ja 3aTBoparte BpaTtara.

PacTojaHue
lMorneaHeTe rv cnefHMBE CIMKY 1 Tabenu Bo BPCKa co 6aparbaTa 3a MpocTop 3a MHCTanalmja.
e B N Jna6ouuHa A" 726 mm
.~
A LLnpoymHa B 912 mm
BucouuHa,C* 1746 mm
© D BKynHa BUco4mnHa ,D” 1784 mm
01 npenopayaxo e noseke o4 50 mm
2 02 165°
03 170°
06
Eed 04 564 mm
o l l 09
05 1730 mm
I I 06 620 mm
07 912 mm
J
08 30 mm (6e3 pauka)
09 175 mm

3ABE/NELLKA

MepkuTe Bo ropeHaBeeHata Tabena Moske Masky fia Ce pa3nunKyBaat 0 peaHuTe MepKM, BO 3aBUCHOCT 0 HAUMHOT Ha Mepetbe n
3a0KPYIKYBatbe.

8 MaKeLoHCKM
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OppyKyBame

Yucrewe

BHaTpeLwHOCT U HaJBOPeLIHOCT

& MPEAYNPEOYBAHE

e He kopucTeTe 6eH30n, pa3pesyBay, OLET, Te4eH 13benyBay,
copa 61kap6oHa, TMMOHCKA KUCeNNHA, MELLABWUHM Of, CONU
1NV ileTepreHT 3a aBToMo6UN/A0M Kako Ha npumep Clorox™
3a Yncterbe Ha GpukMAepoT. Tne Moxe Aa ja owTteTat
NoBpLUMHATA Ha GPUKMAEPOT M 4a NPEeAN3BUKAAT NOKap.

e He npckajte Bofa ANPEKTHO Ha GpukuaepoT. OBa Moxe fa
[l0Bejie 10 CTpYeH yaap.

Pesl0BHO KopucTeTe CyBa Kpna 3a Aia 1 0TCTpaHuTe cuTte

TYFU CyNCTaHLMM, KaKo Ha NPUMEP NpaLuHa UaW BoAa 04

TEePMUHANUTE Ha NPUKYYHULLATA 1 TOUKWTE 3@ KOHTAKT.

1. Wcknyyete ro kabenoT 3a HanojyBare.

2. CoHaBnaxHeTa, MeKa, NaMy4Ha Kpna uim xaptmeHa
Kpra 1cuncTeTe ja BHAaTPeLLIHOCTa M HafBOPELLHOCTA Ha
bpukmnaeport.

3. Kora Ke 3aBpLunTe, ucylwete 406po o CyBa Kpna uim
XapTueHa Kpna.

4. BknyyeTte ro kabesnoT 3a HanojyBake.

NlopaTtok

LED cBeTunku

3a fia rvi 3amMeHunTe nambuTe Ha GpUKMAEpOT, KOHTaKTpajTe Co
NIOKaNHMOT CEPBMCEH LieHTap Ha Samsung.

/N NPEAYNPELYBAHE

KopuncHUKOT He MOXe Aia ru cepBucupa nambute. He obuaysajte
Ce Aia r1 MeHyBaTe flambute camu. Toa MOKe Aa NpeAu3BuKa
eNeKTpuYeH yaap.

Nam6a (M3Bop Ha cBeTNUHA)

0B0j NPOM3BOJ, COAPYKM U3BOP Ha EHepruja o4 Knaca Ha
eHepreTcka edrkacHocT <G>.

KOpUCHUMKOT He MOKe ia ru cepsucupa nambuTe 1/wav onpemarta
3a KOHTpONa. 3a Aia rv 3aMeHuTe 1ambute u/unu onpemara 3a
KOHTPO/a BO MPOM3BOAOT, KOHTAKTMPajTe CO TOKANHWUOT CepBUCEH
LieHTap Ha Samsung.

3a JieTanHun ynaTcTBa 3a 3aMeHa Ha nambuTe u/uau onpemata

33 KOHTpO/a BO MPOM3BO/0T, MOCeTeTe ja Be6-CTpaHuLata

Ha Samsung (http://www.samsung.com), oAeTe Bo Support
(Moaapuwika) > Support home (MoyeTHa 3a noaapLUKa) U BHeceTe
r0 IMeTO Ha MOAENOT.

3a fieTasHy yNaTCTBa 3a Pack/IonyBare Ha nambuTte u/vnm
onpemara 3a KOHTPona, eAHOCTaBHO CefieTe ro ynaTcTeoTo 3a
3aMeHa KaKko LUTO e OMULLIAHO NOorope.

be36esHOCHO ynaTcTBO
. OBOj ypea 3a naZiere He e HaMeHeT [la ce KOPUCTU Kako ypen
3a BrpajlyBatbe.

MHpopMaLmm 3a MOLENOT M HapayyBatbe
pe3epBHM AeNOBH

MHpopmaumm 3a Moaenot

3a fia npuctanuTe 4o MHGOpPMaLMMTe 3a eHepreTckara 03Haka 3a
0BOj NPOK3BOJ Ha EBPONCKMOT peructap Ha npovssoAm cnopes,
eHepreTckoTo 03HauvyBarse (EPREL), ckeHupajte ro QR-KoAoT Ha
eHepreTckaTa 03Haka.

QR-KOA0T MOXe [1a F0 HajfleTe Ha eHepreTckata 03Haka Bo
KyTujaTa OA BaLLMOT NPOM3BOA.

WHdpopmaumu 3a penosute
e MWHWMManNHUOT NepMoz BO TEKOT Ha KOj Ce J0CTarnHm
pe3epBHUTE €/10BM LUTO Ce NOTPe6HM 3a nonpasKa Ha ypeaoT
~ 7 TOAMHM 33 TEPMOCTATH, CEH30pY 3a TeMnepaTtypa,
neyaTeHu NI0YKM 1 U3BOPU Ha CBETANHA, Pa4KM 3a
BpaTata, LWapKy 3a BpaTata, TallHuW, KOpnu (KyTum unu
H1OKM)
— 10 roAnHu 3a 3aNTUBKM 3a BpaTaTta

e MWHWMaNHOTO BpeMeTpaetbe Ha rapaHLimjata Ha ypeaoT 3a
Najierbe LTO ro HYAW NPOU3BOANTENOT e 24 MeceLy.

e PeneBaHTHWTE MHPOPMALIMM 33 HAPaYyBaHETO Ha
pe3epBHUTE 1eN10BU, AVPEKTHO UKW NPEKY APYTY KaHau
LUTO rn 06e36eyBa NPOVN3BOAUTENOT, YBO3HUKOT UK
0BJ/1aCTEHWOT NPETCTaBHUK

e MHdbopmaumum 3a npodecroHanHa nonpaska Moxe a
HajaeTe Ha http://samsung.com/support.

e VHbOpMaLWy 3a NPUPAYHMKOT 3a CepBUCKPatbE 33
KOPWCHULMTE MOXKe Jia HajaeTe Ha http://samsung.com/
support.

YnartcTBo 3a WHCTanunpamwe

3aypeau 3a najete co KIMMaTCKa Knaca

e B0 3aBUCHOCT 04 KNMMATCKaTa Kaca, 0BOj ypes 3a naserbe
© HaMeHeT A1a Ce KOPWCTY BO OMcer Ha COBHM Temneparypu
KaKo LUTO € HaBe/|eHo BO CiefiHaBa Tabena.

*  Knumarckara k/aca Moxe Aa Ce Hajae Ha nno4kata co
nogarouu. Mpou3BoA0T Moske Aa He paboT NpaBUHO Ha
TEMMepaTypu HaZABOP 04 04 PEeAEeHMOT orcer.

e Knumatckata Kfaca Moxe Aa ja HajaeTe Ha eTukeTaTa BO
BHATPELLHOCTA Ha GppUKMAEpPOT

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_MK.indd 9
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JoaaTtok

Oncer Ha edpeKTUBHA TeMnepaTypa

dpuknaepoT e HanpaseH Aa paboTn HOPManHO BO ONCErOT Ha TeMnepaTypa HaBejeHa Co TeMnepaTypHaTa Knaca.

Oncer Ha co6Ha Temnepartypa (°C)
Knaca Cumbon
1EC 62552 (150 15502) 1S0 8561
poLwnpeHa ymepeHa SN +10 go +32 +10 fo +32
YmepeHa N +16 1o +32 +16 fo +32
Cyntponcka ST +16 no +38 +18 o +38
Tponcka T +16 po +43 +18 po +43

3ABE/IELLIKA

Ha dyHKUwmjaTa 3a nafere 1 NoTpoLLyBa4KaTa Ha eHepruja Ha GpuK1AEepoT MOXe fia BAWjaaT TeMnepaTypata BO NpocTopujarta,
dpekBeHLMjaTa Ha OTBOPaLE Ha BpaTuTe W NoKalimjaTa Ha GpuxknaepoT. [penopadyBame COOABETHO Aa M MPUCNOCObKTe NOCTaBKuTe 3a

TemMneparypara.

YnaTcTBo 3a Temnepartypure

MpenopayaHa TemMnepatypa

OnTUManHoO NocTaBeHa TeMnepatypa 3a YyBatbe XpaHa:

o Opmxugep: 3°C
e 3amp3Hysay: -19 °C

3ABE/IELLIKA

OnTuManHaTta NocTaBKa 3a TemnepaTypa 3a cekoja nperpaja 3asucu o, cobHata Temnepatypa. [opHUTe ONTUManHU TemnepaTypu ce 3a

cobHa Temnepatypa og 25 °C.

3acuneHo nagemwe

Co Power Cool (3acuneHo nagerse) ce 3abp3yBa NpOLECOT HA Nafere CO MaKCMManHa 6p3nHa Ha BEHTUNATOPOT. DpusknAEpoT Ke
NPOAO/KM Aa paboTh CO MakcMManHa 6p3nHa BO Tpaetbe 0f [Ba Yaca 1 NooBIHa, @ NoToa Ke ja BpaTu NpeTxofHaTa TeMneparypa.

3acuneHo 3aMp3HyBatbe

Co Power Freeze (3acuneHo 3amMp3HyBatbe) Ce 3a6p3yBa NpoLLECcOT Ha 3aMp3HyBatbe CO MaKCMMaHa 6p3nHa Ha BEHTUNATOPOT.
3aMp3HYBauoT NPOAOIIKYBA Aa paboTu CO NosHa 6p3uHa Bo Tpaetbe o4 50 Yaca 1 noToa ce BpaKa Ha NpeTxofHaTta TeMnepatypa. 3a aa
3aMp3HeTe rofiemMu KoNNYeCTBa XpaHa, akTusunpajTe ro Power Freeze (3acuneHo 3amMp3HyBatbe) BO Tpaetbe 0 Hajmanky 20 yaca npef Aa

CTaBWUTE XpaHa BO 3aMP3HYBa4oT.

3ABENELLKA

Kora ja kopucTuTe dyHKLMjaBa, NOTPOLLYBa4KaTa Ha CTpyja Ha ppusknAepoT ce 3ronemysa. He 3abopasajTe Aa ja UCKy4nTe Kora He BU1
Tpeba 1 fja ro BpaTiTe 3aMP3HYBAYOT Ha BallMTe NPBUYHM NOCTAaBKMW Ha TeMnepaTyparta.

10 MaKeLoHCKM
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Kako pace CKnagupa 3sa Hajp.oﬁpo YyyBarbe (CaMO 3a cooaBeTHUTe MOAEHM)

MokpwBajTe ja xpaHaTa 3a Aia ce 3aApXX1 Bnarata 1 3a fia He cobupa HenpujaTHu Mrpu3bu o Apyrata xpaHa. [onem caj, co xpaHa Kako
cyna wnu yopba Tpeba Aa ce noAenu Ha noManu LeNoBU U Aa Ce CTaBM BO MIUTKM CaZJ0BM Npej fia ce CTaBn B0 pusknaepor. flonemo
napye Meco WAW Lena uBKHa Tpeba Aa ce NOAeAW Ha NOMany 1eN0BM WAW [ia Ce CTaBM BO NIUTKM CaZ0BM NpeJ fia Ce CTaBn BO
bpuxknaepor.

PacnopegayBatbe Ha xpaHaTta

Monuuu MonuuuTte Tpeba Aa ce NpUNaroANMNBM Aa Co6MpaaT pa3Hu NakyBatba.

3aneyarteHuTe GUOKM 0BO3MONKYBAAT ONTUMANHA CPEANHA 33 YyBatbe OBOLLjE U 3eIeHYYK.

3efleHYyLMTe CaKaaT NoBAasKHa CPeAMHa, a 0BOLLjaTa MOMAsKy BAaskHa.
Moce6Ha nperpasa Y P ’ ) y

. droKuTE Ce 0MPeMEHU CO KOHTPOSTHM YPeau 3a KOHTPOMPatbe Ha HUBOTO Ha BAIAsKHOCT.
(camo Kaj oapeseHn Mofenu)

(*3aBKCHO 04 MOAENOT W onuumTe) PUOKa 3a MeCo Co NPUNaroAaMNBa Temnepatypa ro
MaKCMMU31pa BPEMETO 3a YyBatbe MECo U CUpetbe.

He yyBajTe pacunnusa xpaHa Ha Bpatara. Jajua Tpeba Aia ce 4yBaar BO KapTOHOT, Ha MONLA.
Yygatbe Ha BpaTa TemnepaTypata Ha KopnuTe Ha BpaTata $pnyKTyupa noseKe OTKONKY TeMnepaTypata Bo
BHATpeLLHOCTa. [lpKeTe ja BpaTaTa 3aTBOPEHa KOJIKY € MOXKHO NoBeKe.

MoskeTe ia YyBaTe 3aMp3HaTa XpaHa, fja NpaBuTe KOLKKM Mpa3 1 Aia CMp3HyBaTe CBeXa XpaHa Bo

KoMopa 3a 3amp3HyBarbe
KOMOpaTa 3a 3aMp3HyBatbe.

3ABENELLKA

3aMp3HyBajTe CaMo CBEsKa, HeolTeTeHa xpaHa. YyBajTe ja xpaHaTa WTo Tpeba Aa ce 3aMp3He MoAaneKky o4 XxpaHata WTo e Beke
3amp3Harta. 3a fja ce cnpeyn ryberbe Ha BKYCOT UM CyLUeHe Ha XpaHa, CTaBajTe ja BO XepMeTUYKN CafioBu.

Ta6ena 3a yyBarbe BO GpUKMUAEPOT 1 3aMp3HYBaYOT
Jl0AroTpajHOCTa Ha CBEXMHATA 3aBMUCKM OZ TeMMepaTypaTa 1 0/ U3N0KEeHOCTa Ha BAara. buaejku aatymuTe Ha Npou3BoAMTE He ce
nokasaTen 3a HBHa be3beaHa ynorpe6a, BuzeTe BO Tabenasa v cnesete rv JafjleHnTe COBETU.

Mpoussog, Gpuxuaep 3amp3HyBay

Mneko 1 Hepena 1 Mecel
MneyHun npov3Boan Mytep 2 Hepienu 12 meceum

KpeM cupetse 2 Heplenu He ce npenopayysa

CBex0 Meco 3a neyerse, CTEKOBY, KPeMEHaaNM 3-4 neHa 2-3 meceun
Meco

Konbacu, cyposw, CBUHCKM, TOBEACKM, MUCUPKUHM 1-2 neHa 1-2 meceum

CBeXa M1BUHA 2 neHa 6-8 Meceun
YvBuHa / Jajua

Jajua, cBexku Bo nywna 2-4 Hepenun He ce npenopayysa

CBexa puba 1-2 peHa 3-6 meceun
Pnba / Mopcka xpaHa

CywweHa nnm kuceneHa puba 3-4 Hepenun -

Jabonka 1 mecel, -
OBowwje

Jlpyro cBeso oBoLLje 3-5 neHa 9-12 meceun

Lnaprna 2-3 neHa -

bpokyna, 3en4mnkba, rpaLlokK, nevypKu 3-5 peHa -
3eneH4yk

3enka, kappunon, KpactaBuLy, Mapyna 1Henena -

MOpKOBW, LUBEKIO0, POTKBULN 2 Hepenu -

MakeZLoHCKuM
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JoaaTtok

YnartctBa 3a WEEE

lpaBnHo oTCTpaHyBake Ha Npon3BoAeT (OTNasHa eneKTPUYHa M eNIeKTPOHCKa onpeMa)

(Ba)ku BO 3eMjuTe CO MOCE6HM CUCTEMM 3a COBMpPatbe Ha 0TNagoT)

OBaa 03HaKa Ha Npou3B0/0T, NPUBOPOT MM NUTepaTypaTa YKaxyBa Ha Toa fleKa, Ha KpajoT 0/ CBOjoT paboTeH
BeK, MPOM3BOAOT V1 HETOBMOT €/1EKTPOHCKM MPUBOP (Ha Mp. MoMHaY, CryLuankn co MUKpodoH, USB-kaben) He
Tpeba fia ce OTCTPaHyBaaT Co 0CTaHaTWOT 0TNaJ, O JOMAKMHCTBOTO. 3a fa Ce Cpeyn eBeHTyasHa WTeTa 3a
KMBOTHaTa CpefMHa U YOBEKOBOTO 34 paBje 0/ HEKOHTPONMPAHO OTCTPaHyBatbe Ha 0TNafoT, Tpeba Aa rn
0/1BOjyBaTe OBWe NPpeMeTH 04, 0CTaHaTITe BIA0BYM OTNAZ W 4a 1 PELIMKAMpaTe Ha 0frOBOPEH HaUMH, CO LUTO Ke
npoMoBMpaTe OAPK/MBA MOBTOPHA yNOTpeba Ha MaTepujanHuTe pecypcu.

_ KopucHuuuTe Bo ;loMaknHCTBaTa Tpeba Aa KOHTaKTMpaaT vav Co NPOAaBayYoT, Kae LT ro Kynue Npou3BoAoT,
WM CO NOKANHWTE OpraHu, 3a Aa A06ujaT NoAaToLM 3a T0a, Kajie 1 Kora MoxkaT Jia v 0fHecaT OB1e NpeiMeTy Ha
€KO/OLLKY 6e36eiHO peLuKavparbe.

[lenoBHuTe KOPUCHMLM Tpeba Aa ce obpaTaT Kaj NPOAAaBaYoT 1 fia r'v NpoBepaT yC/0BUTE 0/, KyNOMNpOAaxKHNOT
norosop. OBOj NPOM3BOJ, M HEFOBKOT EKTPOHCKM NpnbOp He Tpeba Aa ce Melua Co APYrioT KoMepLyjaneH
0Tnag 3a 0TCTpaHyBatbe.

3a MHPOpMaLMM 3a NOCBETEHOCTA HAa SamSUNG Ha XXMBOTHATa CPefHa v 3a perynatopHuTe 06BpCcKU 3a NpounsBoauTe, Ha np. REACH,
WEEE nnw 6atepuute, noceteTe ja Halata CTPaHMLA 3a OAPXKAMBOCT A0OCTanNHa MpPeKy Www.samsung.com
(Camo 3a NpoM3BOAM LUTO Ce NPOAaBaaT BO eBpornckuTe 3emju 1 Bo O6eanHeToTo Kpaactso)

12 MaKeLoHCKM
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Kilmik
Vabalt seisev seade

Lihijuhend

o Uksikasjalikud juhised seadme paigaldamise ja puhastamise kohta leiate Samsungi veebisaidilt
(http://www.samsung.com), avage Support (Tugi) > Support home (Toe avaleht) ja seejarel sisestage
mudeli nimi.

¢ Tootemudeli nime leiate tootega kaasapandud voi toote kiilge kinnitatud sildilt.

¢ Avage QR-koodilugeri rakendus ja skannige tootele lisatud QR-koodi kujutis. Saate avada jaotise ‘Product

registration’ (Toote registreerimine), ‘Manual’ (Kasutusjuhend) ja ‘Customer support’ (Klienditugi). Skannige see oma telefoniga
e Joonised jaillustratsioonid on toodud ainult néiteks ja vdivad erineda toote tegelikust vélimusest. Toote
ehitust ja spetsifikatsioone véidakse ette teatamata muuta.

Ohutusteave

¢ Soovime dnne teie uue Samsungi seadme puhul. Kéesolev kasutusjuhend sisaldab olulist infot seadme paigaldamise, kasutamise
ja hooldamise kohta. Enne seadme kasutamist lugege see juhend téhelepanelikult l&bi, et teaksite, kuidas kasutada ohutult ja
efektiivselt funktsioone, mida teie uus seade pakub.

Olulised ohutussiimbolid

Mida tahendavad ikoonid ja siimbolid kdesolevas kasutusjuhendis:

/\ HOIATUS!

Ohud ning ohtlikud teguviisid, mis vdivad pdhjustada tosiseid tervisekahjustusi, surma ja/voi varalist kahju.

/N ETTEVAATUST!

Ohud ning ohtlikud teguviisid, mis vdivad pdhjustada tervisekahjustusi ja/vdi varalist kahju.

Lugege juhendit

Hoidke see juhend pérast ldbilugemist hilisemaks kasutamiseks kindlas kohas.
Enne seadme kasutamist lugege koiki juhiseid.

MARKUS

Lisainfo, mis vGib olla kasulik.
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Ohutusteave

/N\ HOIATUS!

Juhiste eiramine voib pohjustada elektrilooki, vigastusi, tulekahju, rikkeid

VvOi

plahvatust.

Olulised ohutusabinoud

& HOIATUS; tuleoht / tuleohtlikud materjalid

1.

w

2 Eesti

Simple_SBS_RS800f

See kiilmik ei ole mdeldud kasutamiseks vaheste fiiisiliste, motoorsete
v0i vaimsete vdimetega, samuti vaheste kogemuste ja teadmistega
inimestele (sealhulgas lapsed), kui nende ohutuse eest vastutavisik ei
jalgi neid vdi ei ole neid seadme kasutamise osas juhendanud.
Kasutamiseks Euroopas: Seda seadet vivad kasutada lapsed alates 8.
eluaastast ning inimesed, kel on vahenenud fllsilised, sensoorsed

vOi vaimsed vdimed, v6i vaheste kogemuste ning teadmistega

isikud, kui neile on antud juhiseid toote turvalise kasutamise kohta
janad saavad aru kaasnevatest ohtudest. See seade ei ole mdeldud
lastele mangimiseks. Lapsed ei tohi seadet ilma tdiskasvanu
juhendamiseta puhastada ja hooldada. 3-8-aastastel lastel on lubatud
kiilmutusseadmeid taita ja tiihjendada.

Lastel peab olema jarelevaataja, kes tagab, et seadmega ei mangita.

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab tootja, hooldustdétaja voi muu
samavaarse kvalifikatsiooniga isik selle ohu valtimiseks valja vahetama.
See seade sisaldab vaikeses koguses sittivat kplmutusvedelikku
isobutaan (R-600a). Seadme paigaldamisel, kasitsemisel, hooldamisel ja
utiliseerimisel tuleb hoolitseda selle eest, et iikski kiilmutusahela osa ei
saaks kahjustada.

Kilmutusvedelikuna kasutatakse vedelikku R-600a vdi R-134a.
Kontrollige seadme tagakiiljel olevalt kompressori sildilt voi kilmikus
olevalt nimiandmete sildilt, millist kiilmutusainet teie seadmes
kasutatakse. Kui see toode sisaldab tuleohtlikku gaasi (kiilmutusvedelik
R-600a), votke toote ohutu kasutuselt kdrvaldamise kohta teabe
saamiseks ihendust oma kohaliku omavalitsusega.

Arge vigastage kiilmutusvedeliku torustikku.

0F_DAGS-04844C-00_ET.indd 2 @ 2025-01-22 [ 3:08:34



8. Siittiva gaasi-0hu segu tekkimise valtimiseks jahutuskontuuri
lekke korral peab seadme siseruumi suurus olemaTm®iga 8 g
kilmutusvedeliku R-600a kohta. Uhendage lahti seade, millel tekivad
kahjustuste margid ja kahtluste korral konsulteerige edasimiijaga.

9. Isolatsioonis kasutatakse tsiiklopentaani. Isolatsioonimaterjalis
sisalduvad gaasid tuleb utiliseerida erimeetodiga. Keskkonnasdbraliku
utiliseerimise kohta saate teavet kohalikust omavalitsusest.

10. Pistikupesa peab olema kergesti ligipadsetav, et seadet saaks
hddaolukorras vooluvdrgust kiiresti lahti Ghendada.

11. Seadme paigutamisel veenduge, et toitejuhe ei oleks kuskil vahel kinni
ega kahjustada saanud.

12. Arge paigutage seadme taha mitut teisaldatavat pistikupesa véi
toiteallikat.

13. Nimetatud seade on mdeldud kasutamiseks kodumajapidamistes ja
sarnastes kohtades, nt
- Eoodide, kontorite ja muude tdokeskkondade personali

00giruumides;
- taludes ning hotellides, motellides ja muudes elamutpi
keskkondades klientide poolt;

- kodumajutustiipi keskkondades;
- toitlustamise ja sarnastes mittejaemiiiigi rakendustes.

14. Tagage 6hu juurdepads seadme korpuses voi armatuuris olevatele
ventilatsiooniavadele.

15. Kasutage sulatamise kiirendamiseks vaid tootja poolt soovitatud
mehaanilisi seadmeid vdi meetodeid.

16. Arge kasutage seadme toidusailituskambrites elektriseadmeid, mis ei
ole tootja soovitatud tidpi.

17. Arge hoidke kiilmikud lenduvaid vdi siittivaid esemeid v6i aineid.
- See kiilmik on mdeldud ainult toiduainetele.
- Seev0ib pbhjustada tulekahju véi plahvatuse.

18. Arge hoidke seadmes plahvatusohtlikke aineid, nditeks tuleohtliku
propellandiga aerosoolmahuteid.

19. Kdige téhusamaks energia kasutamiseks hoidke kdik sisetarvikud, nt
korvid, sahtlid ja riiulid asendis, nagu tootja need tarnis.

20. Uhendage ainult joogiveetorustikuga. (ainult teatud mudelitel)

Eesti
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Ohutusteave

21. Taitke ainultjoogiveega. (ainult teatud mudelitel)
- Taitke veepaak, jadalus ja jaakuubikute valmistamisalus ainult
joogiveega (mineraalvee voi puhastatud veega).
- Arﬁe taitke paaki tee, mahla véi spordijoogiga, see vib kilmikut
kahjustada.
22. Kasutada tuleb seadmega kaasas olevat uut voolikukomplekti. Vanu
voolikuid ei tohi kasutada.

23. Uhendage ainult joogiveetorustikuga. Oigeks tddtamiseks on ndutav
veer6hk 206-861kPa (30-125 psi).

24. Kui toode on varustatud LED-lampidega, votke lampide vahetamiseks
thendust kohaliku Samsungi hooldusega voi selle esindajaga.
25. Toidu saastumise valtimiseks jargige jargmisi juhiseid.

- Ukse pikka aega lahti hoidmine vdib pdhjustada seadme kambrite
temperatuuri markimisvadrset téusu.

- Puhastage regulaarselt toiduga kokku puutuvaid pindu ja
juurdepaasetavaid aravoolususteeme.

- Puhastage veepaagid, kui neid ei ole 48 tunni jooksul kasutatud.
Loputage vorguga uhendatud veeslisteemi, kui vett ei ole viie paeva
jooksul voetud.

- Hoidke kiilmkapis toorest liha ja kala sobivates mahutites nii, et need
ei puutuks kokku teiste toiduainetega ega tilguks nende peale.

- Kahetarnilised siigavkilmakambrid sobivad eelkiilmutatud toidu
hoidmiseks, jaatise hoidmiseks voi valmistamiseks ning jadkuubikute
valmistamiseks.

— Uhe-, kahe-ja kolmetarnilised kambrid ei sobi varske toidu
kilmutamiseks.

- Kui kiilmutusseade jaetakse pikaks ajaks tiihjaks, lilitage see
valja, sulatage (les, puhastage, kuivatage ja hallituse tekkimise
valtimiseks jdtke uks lahti.

26. Kahe tarniga sektsiooni(de)s vdi kahe tarniga margistatud kambri(te)s

(&%) on temperatuur veidi kdrgem siigavkilmiku teistest kambritest.

4 Eesti




Paigaldamine

Kasutamine

Seadme teisaldamisel peab osalema kaks v6i rohkem inimest
ja seadet tuleb kindlalt hoida.

Paigaldage seade tugevale ja rohtsale porandale.

Arge paigaldage seadet niiskesse ja tolmusesse kohta. Arge
paigaldage seadet mis tahes véljas olevasse voi ilmastiku
eest kaitseta kohta (nt otsene péikesevalgus, tuul, vihm voi
temperatuuralla 0 °C) ja &rge hoidke seadet sellises kohas.
Arge pange seadet otsese paikesevalguse katte ega ahjude
voi muude kiitteseadmete ldhedale.

Olge ettevaatlik, et paigaldamisel ei jadks seadme tagakiilg
avatuks.

Paigaldage seade nii, et selle toitepistiku saaks lihtsalt
elektrivérgu pistiku pistikupesast vélja votta.

Olge kokku vi lahti monteerimisel ettevaatlik, et valtida
seadme ukse kukkumist.

Olge seadme ukse kokku voi lahti monteerimisel ettevaatlik,
et toitejuhe ei jaaks millegi vahele, ei saaks muljuda ega
kahjustada.

Olge ettevaatlik, et toitepistik ei oleks suunatud iles ja seade
ei toetuks toitepistikule.

Arge iihendage toitepistikuga pistikuadapterit ega muid
tarvikuid.

Arge toitejuhet muutke ega pikendage.

Tagage, et pistikupesa oleks nduetekohaselt maandatud

ja toitejuhtme maanduskontakt ei oleks kahjustatud ega
pistikust eemaldatud. Kiisige maanduse kohta tapsemat
teavet Samsung Electronicsi teeninduskeskusest.

Sellel seadmel on maandusjuhiga toitejuhe ja
maanduskontaktiga pistik. Toitepistik tuleb ihendada
sobivasse ning kooskdlas koigi kohalike eeskirjade ja
méarustega paigaldatud ja maandatud pistikupessa.

Arge lilitage véliste kahjustustega kiilmikut sisse. Kahtluse
korral konsulteerige oma edasimiitijaga.

Arge pange seadme toitepistikut harupistikupessa, millel ei
ole paigaldatud toitekaablit.

Seade tuleb ihendada eraldi kaitsmega ainult sellele
ettenédhtud toiteahelasse.

Arge kasutage harupistikupesa, mis ei ole nduetekohaselt
maandatud (kaasaskantav). Kui kasutate nduetekohaselt
maandatud harupistikupesa (kaasaskantav), peavad selle
elektrilised nditajad olema toitejuhtmega vérdsed véi
suuremad ning seda harupistikupesa tuleb kasutada ainult
seadme (ihendamiseks.

Kérvaldage kdik pakkematerjalid (nagu plastkotid ja
vahtplast) lastele kattesaamatusse kohta. Sellised
pakkematerjalid vdivad pohjustada ldmbumise.

/\ ETTEVAATUST!

Inimeste vaiksemate vigastuste, torke, seadme kahjustuse
voi varalise kahju riski vahendamiseks jargige seda toodet
kasutades pdhilisi ohutusndudeid, sealhulgas jargmisi.

Olge seadme ust avades voi sulgedes ettevaatlik, kui

selle ldhedal on lapsi. Uks vdib lapse vastu porgata ja last
vigastada.

Viltige lapse seadmesse [6ksujadmise ohtu. Lapse
seadmesse l6ksu jadmine vaib pohjustada lambumise.

Arge puudutage kiillmunud toiduaineid ega siigavkiilmiku
metallosi mérgade voi niiskete katega. See vdib pohjustada
kiilmakahjustusi.

Arge pange klaasndusid, pudeleid ega purke (eriti gaseeritud
jookidega) siigavkiilmkambrisse, riiulitele ega jadndusse, kus
temperatuur langeb alla 0 °C.

L66gid voivad kahjustada seadme ukse esikiiljel ja riiulitel
olevat karastatud kraasi. Kui see puruneb, drge seda kdega
puudutage.

Arge rippuge seadme uste, hoiukambri ega riiuli kiiljes ja
arge ronige seadme sisse.

Arge hoidke uksekambris liiga suurt arvu veepudeleid ega
suupistetega karpe.

Arge avage ega sulgege seadme ust liigse jduga.

Kui seadme ukse hinged on kahjustatud v&i ei toimi
nduetekohaselt, lopetage seadme kasutamine ja péérduge
volitatud hoolduskeskuse poole.

Tagage, et loomad ei saaks nérida toitejuhet ega veevoolikut.
Arge kunagi sé6ge kiillmunud toitu kohe pérast
stigavkilmkambrist valja vétmist.

Olge ettevaatlik, et teil ei jadks kasi ega jalg seadme ust voi
uksekambri ust avades voi sulgedes selle vahele.

Hooldus

Arge puhastage klaasriiuleid ega -katteid sooja veega, kui
need on kiilmad. Need voivad jarsu temperatuurimuutuse
korral puruneda.

Arge paigaldage riiuleid imberpdératult. Riiulid véivad alla
kukkuda.

Seadmest jaa eemaldamiseks pdérduge Samsung
Electronicsi teeninduskeskuse poole.

Puhastage stigavkiilmkambris olev jadnou jaast pikema
elektrikatkestuse ajal.

Eesti
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Ohutusteave

Vastavusavaldus

Samsung kinnitab, et see raadioseade on kooskdlas direktiiviga 2014/53/EL ja Uhendkuningriigi asjaomaste 8igusaktide ettekirjutustega.

ELivastavusdeklaratsiooni ja Uhendkuningriigi vastavusdeklaratsiooni téistekstid on saadaval jargmisel internetiaadressil: Ametliku
vastavusdeklaratsiooni leiate aadressilt http://www.samsung.com, liikuge kohta Support (Tugi) > Product Support (Tootetugi) ning

sisestage mudeli nimi.

/N ETTEVAATUST (kehtib ainult Family Hubi tiiiibi suhtes)
Antud seadme 5 GHz WLAN-funktsiooni vdib kasutada ainult siseruumides. Seda seadet tohib kasutada kdigis Euroopa Liidu riikides ja

Uhendkuningriigis.

Sagedusvahemik Saatja vdimsus (max)
2412-2472 MHz 20dBm
5120-5250 MHz 23dBm
Wi-Fi
5250-5350 MHz 20dBm
5470-5725 MHz 27dBm
Bluetooth 2402-2480 MHz 20dBm
Paigaldamine
Kiilmiku iilevaade
Kiilmiku tegelik valimus ja osad vdivad olenevalt mudelist ja riigist selles juhendis kujutatust erineda.
Tiiiip A Tiiiip B
T —— D A — P N
: : e - :
Sae— : %’ —
=Tk o : ] Uj'
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o : 1 ( E : E :_‘ I 10
1 —= D g —
s |k | s s ==
01— - ¢ H — H — ‘ —
: j \ : _H : :
o ' o : ’ I
H -
o J - /
6 Eesti

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_ET.indd 6

2025-01-22 KN 3:08:36



01 Sigavkilmiku riiulid
02 Universaalne stigavkiilmikusahtel
03 Kuivatatud toidu ja liha hoiusahtel

A. Sigavkilmik
* Ainult teatud mudelitel
** Ainult kraaniga mudelitel

04 Kilmikusahtel

05 Kilmikuriiulid

06 Kodgiviljade sahtel

07 Universaalsahtel

08 Jaavalmistaja korv **

09 Veepaak *

10 Veiniriiul *

11 Alumine siigavkiilmikusahtel
12 Alumine kiilmikusahtel *
13 Automaatne jadvalmistaja *
14 Liliti kate *

MARKUS

Munaresti disain vdib olenevalt mudelist erineda.

/\ ETTEVAATUST!

Arge muutke tavamudelitel stigavkiilmiku riiulite asendit. Siigavkiilmiku riiulid on erineva pikkusega ning nende asukoha muutmine v&ib

ukse sulgemisel toodet kahjustada.

Liikumisruum

Paigaldusruumi nduded leiate jargmistelt joonistelt ja tabelitest.

e B N Siigavus , A" 726 mm
r':rx/k Laius ,B“ 912 mm
Kérgus ,C* 1746 mm
¢ D Uldkérgus ,D“ 1784 mm
- J
4 N 01 soovitatavalt rohkem kui 50 mm
e _,,L.,_ 02 165°
03 170°
—— * ; ) 04 564mm
""" 2 ey - 05 1730 mm
| |T" I I 06 620 mm
e 07 912mm
N / 08 30 mm (ilma kdepidemeta)
09 1175 mm
MARKUS

Ulalolevas tabelis toodud mdédud véivad olenevalt médtmis- ja imardamismeetodist tegelikest m&dtudest veidi erineda.
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8 Eesti

Hooldus

Puhastamine

Sisemus ja valispind

/N HolATUS!

o Arge kasutage puhastamiseks benseeni, vedeldit, d4dikat,
vedelat valgendit, sédgisoodat, sidruni, soola segu v&i kodu/
auto puhastusvahendit, nditeks Clorox™-it. Need vdivad
kahjustada kiilmiku pinda ning pohjustada tulekahju.

o Arge pihustage kiilmikule vett. See vdib pdhjustada
elektril6ogi.

Eemaldage pistiku klemmidelt ja kontaktpunktidelt requlaarselt

koik vodrained, nt tolm véi vesi, kasutades kuiva lappi.

1. Uhendage toitejuhe lahti.

2. Kasutage kiilmiku sisemuse ja vélispinna puhastamiseks
niisutatud pehmet kiuvaba lappi v6i majapidamispaberit.

3. Pérast puhastamist kuivatage hoolikalt, kasutades kuiva
lappi voi majapidamispaberit.

4. Uhendage toitejuhe.

Lisa

LED-lambid

Kiilmiku lampide vahetamiseks v&tke ihendust Samsungi
teeninduskeskusega.

/N HoiaTus!

Lampe ei tohi ise vahetada. Arge proovige ise lampi vahetada. See
vOib pdhjustada elektril66gi.

Valgusti (valgusallikas)

See toode sisaldab valgusallikat energiatdhususe klassiga <G>.
Valgusteid ja/v@i juhtseadiseid ei saa kasutaja hooldada. Toote
valgustite ja/voi juhtseadiste vahetamiseks vdtke iihendust
Samsungi teeninduskeskusega.

Uksikasjalikud suunised toote valgustite véi juhtseadiste
asendamise kohta leiate Samsungi veebisaidilt (http:/www.
samsung.com), avades jaotise Support > Support Home ja
sisestades mudeli nime.

Valgustite ja/v6i juhtseadiste demonteerimise kohta tiksikasjalike
suuniste jaoks jargige lihtsalt dlalkirjeldatud viisil kattesaadavaid
asendusjuhiseid.

Ohutussuunised
¢ Seekiilmutusseade ei ole ette ndhtud sisseehitatud
seadmena kasutamiseks.

Teave mudeli ja varuosade tellimise kohta

Mudeli teave

Euroopa energiamérgisega toodete andmebaasist (EPREL) selle
toote kohta energiamdrgisega seotud teabe saamiseks skannige
energiamargisel olevat QR-koodi.

QR-koodi leiate toote karbis olevalt energiamargiselt.

Varuosade teave
e V&him ajavahemik, mille jooksul on seadme remondiks
vajalikud varuosad saadaval
- 7 aastat: termostaadid, temperatuuriandurid,
triikkplaadid ja valgusallikad, ukselingid, uksehinged,
kandikud, korvid (karbid vdi sahtlid)
- 10 aastat: uksetihendid
¢ Tootja pakutava kiilmutusseadme garantii minimaalne kestus
24 kuud.
e Asjakohane teave varuosade tellimiseks otse voi muude
tootja, importija v&i volitatud esindaja pakutud kanalite
kaudu

¢ Professionaalse remonditeabe leiate veebilehelt
http://samsung.com/support.

e Kasutaja hooldusjuhendi leiate veebilehelt
http://samsung.com/support.

Paigaldamise juhend

Kliimaklassiga kiilmutusseadmete jaoks

e Soltuvalt kliimaklassist on see kiilmutusseade mdeldud
kasutamiseks timbritseva 6hu temperatuurivahemikus
vastavalt jargmisele tabelile.

e Kliimaklass on leitav andmesildilt. Toode ei pruugi korralikult
td6tada temperatuuridel, mis jadvad véljapoole teatud
vahemikku.

e Kliimaklassi leiate oma kiilmkapi sees olevalt sildilt
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Kasutamise temperatuurivahemik
Kiilmik on mdeldud kasutamiseks temperatuuridel, mis on méaratud temperatuuriklassiga.

Toatemperatuuri vahemik (°C)
Klass Siimbol
IEC 62552 (IS0 15502) 1SO 8561
Laiendatud temperatuurivahemik SN +10 kuni +32 +10 kuni +32
M&ddukas N +16 kuni +32 +16 kuni +32
Subtroopiline ST +16 kuni +38 +18 kuni +38
Troopiline T +16 kuni +43 +18 kuni +43

MARKUS

Kiilmiku jahutusvdimet ja energiatarvet vdivad mdjutada imbritsev temperatuur, ukse avamissagedus ja kiilmiku asukoht. Soovitame
reguleerida temperatuuri vastavalt vajadusele.

Temperatuuri juhend

Soovitatav temperatuur
Toidu sdilitamiseks optimaalne temperatuuriseadistus

e Kilmik: 3°C
e Sigavkilmik: -19°C
MARKUS

Iga osa optimaalne temperatuuriseadistus s6ltub imbritsevast temperatuurist. Ulaltoodud optimaalne temperatuur p&hineb
mbritseval temperatuuril 25 °C.

Kiirjahutus
Funktsioon Power Cool (Kiirjahutus) kiirendab jahutamisprotsessi maksimaalsele kiirusele. Kiilmik todtab kaks ja pool tundi taiskiirusel
ning seejarel taastub eelnev temperatuur.

Kiirklilmutus

Funktsioon Power Freeze (Kiirkiilmutus) kiirendab kiilmutamisprotsessi maksimaalsele kiirusele. Stigavkiilmik to6tab téisvéimsusel

50 tundi ning seejarel taastub eelnev temperatuur. Suurte toiduainekoguste kiilmutamiseks aktiveerige kiirkiilmutus véhemalt 20 tundi
enne toiduainete asetamist siigavkiilmikusse.

MARKUS

Selle funktsiooni kasutamisel suureneb kiilmiku energiakulu. Liilitage see vélja, kui te seda ei vaja ja taastage kiilmiku esialgne
temperatuuriseadistus.

Eesti 9

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_ET.indd 9 @ 2025-01-22 KN 3:08:36



Lisa

Kuidas hoida toitu nii, et tagada parim séilimine (ainult teatud mudelitel)

Katke toidud, et séilitada niiskust ja véltida teiste toitude [8hnade kiilgejaamist. Suur potitéis toitu, nt supp v&i hautis, tuleks enne
kiilmutamist jagada vaiksemateks portsjoniteks ja panna madalatesse anumatesse. Suur lihatiikk v8i terve lind tuleks enne kiilmutamist
jagada vaiksemateks osadeks v6i asetada madalatesse anumatesse.

Toitude paigutamine

Riiulid Riiuleid saab erinevate pakendite mahutamiseks reguleerida.

Kinnised kédgiviljasahtlid tagavad puu- ja kddgiviljade sdilitamiseks optimaalse keskkonna.
Koogiviljad vajavad kérgemat, aga puuviljad madalamat niiskustaset.

Kodgiviljasahtlid on varustatud juhtseadmetega, millega saab niiskustaset kontrollida.
(*S6ltuvalt mudelist ja valikutest) Reguleeritava temperatuuriga lihasahtel pikendab liha ja
juustu sdilivusaega.

Spetsiaalsed sahtlid
(ainult teatud mudelitel)

Arge hoidke ukse sees kergesti riknevaid toiduaineid. Mune tuleks séilitada karbis riiulil.

Ukse sees holustamine Uksesahtlite temperatuur k8igub rohkem kui kapis. Hoidke ust voimalikult palju suletuna.

Stigavkiilmikus saate sailitada kiilmutatud toiduaineid, valmistada jaakuubikuid ja kiilmutada

S e varskeid toiduaineid.

MARKUS

Kiilmutage ainult vérsket, kahjustamata toitu. Hoidke kiilmutatav toit eraldi juba kiilmunud toidust. Toidu maitse kaotamise voi
kuivamise valtimiseks asetage see dhukindlatesse anumatesse.

Kiilmiku ja siigavkiilmiku séilitustabel
Vérskuse kestvus s6ltub temperatuurist ja kokkupuutest niiskusega. Kuna séilivuskuupéevad ei taga toote ohutut kasutamist, vaadake
allolevat tabelit ja jérgige toodud ndpunditeid.

Toode Kiilmik Siigavkiilmik

Piim 1nddal Tkuu
Piimatooted Vi 2 nadalat 12 kuud

Toorjuust 2 nadalat Ei ole soovitatav

h Toored praetiikid, [Gigud 3-4 pdeva 2-3 kuud

Liha

Sea-, veise- ja kalkunilihast toorvorst 1-2 péeva 1-2 kuud

Toores linnuliha 2 paeva 6-8 kuud
Linnuliha/munad

Toored koorega munad 2-4 nadalat Ei ole soovitatav

Toores kala 1-2 péeva 3-6kuud
Kala/mereannid

Kuivatatud voi marineeritud kala 3-4 nadalat -

Ounad Tkuu -
Puuviljad

Muud vérsked puuviljad 3-5pdeva 9-12 kuud

Spargel 2-3 paeva -

Brokoli, rooskapsad, rohelised herned, seened 3-5 pdeva -
Koogiviljad

Kapsas, lillkapsas, seller, kurk, lehtsalat 1 nadal -

Porgandid, peedid, redised 2 nadalat -

10 Eesti
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Juhised elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohta

Seadme nduetekohane kdrvaldamine (elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed)

(Kohaldatav riikides, kus on eraldi kogumispunktid)

Nimetatud margis tootel, tarvikutel véi kasutusjuhendil tdhendab, et toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid

(nt laadijat, peakomplekti, USB-kaablit) ei tohi kdrvaldada koos muude majapidamisjdédtmetega seadmete

kasutusea [Gppemisel. Valtimaks vdimalikku kahju keskkonnale voi inimeste tervisele, mis tuleneb jaatmete

kontrollimatust kdrvaldamisest, eraldage need jadtmed muud liiki jadtmetest ja votke need vastutustundlikult

ringlusse, et edendada materiaalsete ressursside sadstvat taaskasutamist.

Kodusel kasutamisel vGtke iihendust edasimiitijaga, kellelt nimetatud toote ostsite, v6i kohaliku omavalitsusega,
_ et saada teavet, kus ja kuidas voetakse nimetatud esemed keskkonnaohutult ringlusse.

Ettevdtluses kasutamisel vétke iihendust oma tarnijaga ning kontrollige ostulepingu tingimusi. Nimetatud

toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid ei tohi kdrvaldada koos muude to6stusjadtmetega.

Teavet Samsungi keskkonnahoiu ja tootega seotud kohustuste kohta (nt REACH, WEEE, patareid) leiate meie jatkusuutlikkuse veebilehelt

www.samsung.com
(Ainult Euroopa riikides ja Uhendkuningriigis miiiidavate toodete puhul.)

Eesti 1
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Saldytuvas

Pastatomasis prietaisas

Paprastas naudotojo vadovas

¢ Norédami gauti iSsamias instrukcijas, kaip jrengti irvalyti prietaisus, apsilankykite ,Samsung* svetainéje
(http://www.samsung.com), eikite j ,Support” (pagalba) > ,Support home” (pagalbos pagrindinis) ir
iveskite modelio pavadinima.

¢ Norédami patikrinti gaminio modelio pavadinima, Zidrékite prie gaminio pridétg arba pritvirtinta etikete.

e Atverkite QR kody skenavimo programg ir nuskaitykite gaminio QR kodo vaizda. Galite pasiekti -
parinktis ,Product registration” (gaminio registracija), ,Manual” (vadovas) ir ,Customer support” (klienty Nuskenuokite tai savo telefonu.
aptarnavimas).

¢ Paveiksléliai iriliustracijos yra tik orientacinio pobldzio ir gali skirtis nuo faktinés gaminio iSvaizdos.
Gaminio dizainas ir specifikacijos gali keistis be iSankstinio jspéjimo.

Saugos informacija

o Sveikiname jsigijus naujus ,Samsung” gaminius. Siame vadove pateikiama svarbi informacija apie prietaisy montavima, naudojima
ir priezidra. Pries pradédami naudoti prietaisus, atidziai perskaitykite $j vadova, kad zinotuméte, kaip saugiai ir efektyviai naudotis
naujyjy prietaisy funkcijomis ir savybémis.

Svarbis saugos simboliai

Ka reiskia Siame naudotojo vadove esancios piktogramos ir Zenklai:

/\ |SPEJIMAS

Pavojai arba nesaugi eksploatacija gali baigtis sunkiomis traumomis, mirtimi ir (arba) gali bati sugadintas turtas.

/\ DEMESIO

Pavojai arba nesaugi eksploatacija gali baigtis traumomis ir (arba) gali baiti sugadintas turtas.

Perskaitykite instrukcijas

Kai perskaitysite, $j vadova, laikykite jj saugioje vietoje, nes véliau gali prireikti paskaityti.
Prie$ naudodami prietaisa, perskaitykite visas instrukcijas.

PASTABA

Papildoma informacija, kuri gali bati naudinga
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Saugos informacija

/\ |SPEJIMAS

Nesilaikydami instrukcijy galite patirti elektros smugj, susizeisti, gali kilti
gaisras ar sprogimas arba prietaisas gali sugesti.

Svarbus saugos nurodymai

& ISPEJIMAS. Gaisro pavojus / degiosios medZiagos

1.

b

2 Lietuviy k.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus),
turintiems riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy, neturintiems
patirties irziniy, kaip naudotis, isskyrus atvejus, kai jie priziurimi arba uz
§j prietaisg atsakingas asmuo suteikeé jiems saugos informacijos.
Naudojimas Europoje. Naudoti §j prietaisg vaikai nuo 8 mety amziaus
irasmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba
neturintys patirties ar ziniy, gali tik prizidrimi arba tik tuo atveju,

jeigu jiems buvo paaiskinta, kaip saugiai naudoti prietaisa, ir jie

suprato gresiancius pavojus. Draudziama vaikams Zaisti su prietaisu.
Draudziama nepriziarimiems vaikams atlikti valymo ir priezidros darbus.
Vaikai nuo 3 iki 8 mety gali sudéti maistg j Saldymo prietaisus irjj iSimti.
Batina prizitréti vaikus, kad jie nezaisty su Siuo prietaisu.

Jei pazeistas maitinimo laidas, jj, kad nesugadinty siurblio, turi pakeisti
gamintojas, gamintojo priezidros atstovas ar panasios kvalifikacijos
asmuo.

Siame prietaise yra nedidelis kiekis degios $aldomosios med~Ziagos
izobutano (R-600a). Montuojant, tvarkant, aptarnaujant ir salinant
prietaisg batina uztikrinti, kad bity nepazeistos Saldomosios medziagos
kontdro dalys.

Saldytuve naudojama $aldomoji medziaga R-600a arba R-134a.
Patikrinkite prietaiso galinéje dalyje esancig kompresoriaus etikete arba
Saldytuvo viduje esancia techniniy parametry etikete, kad suzinotuméte,
kokia Saldomoji medziaga naudojama jusy prietaise. Jei Siame gaminyje
yra degiyjy dujy (Saldomoji medziaga R-600a), dél Sio gaminio Salinimo
kreipkités j vietine jstaiga.

Nepazeiskite Saldomosios medziagos kontaro.

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_LT.indd 2 @ 2025-01-22 BN 3:05:57



8. Siekiant isvengti degiyjy dujy iroro misinio susidarymo jvykus nuotékiui
saldymo kontire, kiekvieniems 8 g prietaiso viduje esancios R-600a
saldomosios medZziagos patalpos dydis turi bati1 m?. ISjunkite prietaisa
is elektros tinklo, jei yra bet kokiy pazeidimy pozymiy, o jei kyla abejoniy,
kreipkités j pardavéja.

9. Izoliacijai naudojamas ciklopentanas. Izoliacinéje medziagoje esancios
dujos turi bati Salinamos pagal specialia tvarka. Kreipkités j vietines
institucijas dél aplinkai saugaus salinimo.

10. Elektros lizdas turi buti lengvai pasiekiamas, kad pavojaus atveju
prietaisg baty galima greitai atjungti nuo maitinimo.

11. Statydami prietaisa j vietg, atkreipkite démesj, kad maitinimo laidas
nejstrigty ir nebaty apgadintas.

12. Nejunkite uz prietaiso ilgintuvy su keliais lizdais ar neSiojamujy
maitinimo Saltiniy.

13. Sis prietaisas skirtas naudoti buityje ir panasioje aplinkoje, pavyzdZiui:

- parduotuviy, biury irkity darbovieCiy darbuotojy virtuvélése;

- (kiuose, vieSbuciy ar moteliy klienty patalpose ir panaSiose
gyvenamosios paskirties vietose;

- nakvynésir pusryciy paslaugas teikiantiose jstaigose;

- vieSojo maitinimo ir panasiy ne gyvenamosios paskirties objekty
patalpose.

14. Neuzdenkite buitiniame prietaise esanciy arba pastate jmontuoty
ventiliacijos angy.

15. AtSildymo procesui paspartinti nenaudokite mechaniniy prietaisy ar kity
priemoniy, kuriy nenurodé gamintojas.

16. Buitinio prietaiso maisto saugojimo skyriuose nenaudokite elektriniy
prietaisy, nebent juos rekomenduoty gamintojas.

17. Saldytuve nelaikykite lakiyjy medZiagy ar degiy daikty.

- Sis $aldytuvas skirtas tik maistui laikyti.
- Galikilti gaisras arba sprogimas.

18. Nelaikykite Siame prietaise sprogiyjy medziaqy, tokiy kaip aerozoliy
flakonai su degiuoju propelentu.

19. Energija bus vartojama efektyviai, jei visus vidaus elementus, pavyzdziui,
krepsius, stalCius, lentynas, laikysite gamintojo nurodytoje vietoje.

Lietuviyk. 3
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Saugos informacija

20. Prijunkite tik prie geriamojo vandens tiekimo Saltinio. (tik atitinkamuose
modeliuose)

21. Pripildykite tik geriamojo vandens. (tik atitinkamuose modeliuose)

- | vandens rezervuarg, ledo dékla irvandens kubelius pilkite tik
geriamajj vandenj (mineralinj arba filtruotg).

- | rezervuarg nepilkite arbatos, sulCiy ar sportininkams skirty gérimy,
nes jie gali sugadinti Saldytuva.

22. Naudotinos naujos zarnos, tiekiamos kartu su prietaisu. Nenaudokite
pakartotinai seny zarny.

23. Prijunkite tik prie geriamojo vandens tiekimo Saltinio. Tinkamam
veikimui bitinas 206-861 kPa (30-125 psi) vandens slégis.

24. Jei gaminyje jrengtos Sviesdiodés lemputés, kreipkités j vietinj
,Samsung“techninés priezidros centrg arba jo atstovus, kad pakeisty
lemputes.

25. Laikykités Siy nurodymuy, kad neuzterstuméte maisto:

- Palikus dureles atidarytas ilgesn; laika, prietaiso skyriuose gali labai
pakilti temperatra.

- Regquliariai valykite pavirsius, kurie lieciasi su maistu, ir pasiekiamas
drenazo sistemas.

- ISvalykite vandens rezervuarus, jei jie nebuvo naudojami 48 val.;
praplaukite vandens sistemg, prijungta prie vandens tiekimo Saltinio,
jeivanduo nebuvo iSleistas 5 dienas.

- Zaligmésa ir zuvj laikykite tinkamoje taroje Saldytuve, kad nesiliesty
su kitais maisto produktais arba ant jy nelaséty.

- Dviejy zvaigzduciy uzsaldyty maisto produkty laikymo kameros
tinka i$ anksto uzsaldytiems maisto produktams, ledams laikyti arba
gaminti ir ledy kubeliams gaminti.

- Vienos, dviejy irtrijy zvaigzduCiy kameros netinka Svieziam maistui
uzsaldyti.

.....

atitirpinkite, iSvalykite iriSdziovinkite, o dureles palikite atidarytas,
kad nesusidaryty pelésis.
26. Dviejy Zvaigzduciy simboliu (&) pazyméto (-y) skyriaus (-iy) arba
poskyrio (-iy) temperatira yra Siek tiek aukStesné nequ kito (-y) Saldiklio
poskyrio (-iy).

4 Lietuviy k.
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Montavimas

Eksploatavimas

§j prietaisa turi gabenti tik du ar daugiau zmoniy, kurie tvirtai
laiko prietaisa.

Prietaisa jrenkite ant tvirty ir lygiy grindy.

Nestatykite prietaiso drégnoje ir dulkétoje vietoje. Nejrenkite
irnelaikykite prietaiso lauke arba bet kokioje vietoje, kuria
veikia oro salygos, pavyzdziui, tiesioginiai saulés spinduliai,
véjas, lietus arba Zemesné nei nulio temperatdra.
Nestatykite prietaiso tiesioginiuose saulés spinduliuose

ir nelaikykite jo Salia kaitinimo prietaisy, pvz., virykliy ar
Sildytuvy.

Montuodami biikite atsargs, kad neatidengtuméte prietaiso
galinés dalies.

Prietaisg statykite tokioje vietoje, i$ kurios baty lengva
iStraukti prietaiso maitinimo kistuka.

Bukite atsargs, kad prietaiso durelés nenukristy montuojant
arisardant.

Bukite atsargas, kad surinkdami ariSardydami prietaiso
dureles nesuspaustuméte, nesutraiskytuméte ir
nepazeistuméte maitinimo kabelio.

Bukite atsargls, kad maitinimo kistukas nebdty nukreiptas j
virsy ir prietaisas nesiremty j maitinimo kistuka.

Prie maitinimo kiStuko neprijunkite kistuko adapterio ar kity
priedy.

Nemodifikuokite ir neilginkite maitinimo kabelio.

|sitikinkite, kad kiStukinis lizdas yra tinkamai jzemintas ir

kad maitinimo laido jZeminimo kontaktas néra paZeistas
arba pasalintas i$ maitinimo kistuko. Daugiau informacijos
apie jzeminima teiraukités ,Samsung Electronics” techninés
priezidros centro.

Sis prietaisas turi maitinimo laida su jranga j7eminanéiu
laidininku ir jzemintu kistuku. Maitinimo kiStukas turi

bati jjungtas j tinkama kistukinj lizda, kuris yra jrengtas ir
iZzemintas pagal visus vietinius kodeksus ir potvarkius.
Neméginkite jungti prietaiso, jei pastebéjote gedimo
pozymiy. Jei kyla abejoniy, kreipkités j pardavéja.

Nejunkite prietaiso j keliy lizdy adapterj, neturintj maitinimo
laido (sumontuoto).

Prietaisas turi bati prijungtas prie tam skirtos elektros linijos
su atskiru saugikliu.

Nenaudokite netinkamai jzeminto (nesiojamojo) kistukinio
lizdo su keliais iSvadais. Jei naudojate tinkamai sumontuotg
kistukinj lizda su keliais iSvadais (neSiojamajj), naudokite
lizda su keliais iSvadais, kurio srovés stipris atitinka
maitinimo laido vardine galig arba yra didesnis, ir lizda su
keliais iSvadais naudokite tik prietaisui.

ISmeskite visas pakavimo medziagas (pvz., plastikinius
maiselius ir puty polistirola) vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Pakavimo medZiagos gali sukelti uzdusima.

/\ DEMESIO

Norédami sumazinti nedidelio Zmoniy suzalojimo, gedimo

arba gaminio ar turto sugadinimo rizik, naudodami §j gaminj

laikykités pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant toliaus

nurodytas.

e Bukite atsargis, jei netoli yra vaiky, kai atidarote arba
uzdarote prietaiso dureles. Durelés gali atsitrenkti j vaika ir
jj suzaloti.

e Venkite vaiky jstrigimo prietaiso viduje pavojaus. Prietaiso
viduje jstriges vaikas gali uzdusti. Nelieskite Saldyty maisto
produkty arba metaliniy Saldiklio daliy Slapiomis arba
drégnomis rankomis. Tai gali sukelti nusalimus.

e Nedeékite stikliniy indy, buteliy ar skardiniy (ypac su gazuotais
gérimais) j Saldiklio skyriy, lentynas ar leduky talpykla, kur jie
bus veikiami Zemesne nei uzsalimo temperatira.

e Nuo smigio gali buti pazeistas priekinéje dureliy puséje
esantis gridintas stiklas arba lentynos. Jei sudauzoma.
Nelieskite rankomis.

¢ Neuzsikabinkite ant prietaiso dureliy, sandéliavimo erdveés,
lentynos ir nelipkite j jas.

¢ Dureliy krepseliuose nelaikykite per daug vandens buteliy ar
indy, skirty garnyrams.

¢ Neatidarykite ir neuzdarykite prietaiso dureliy su per didele
jéga.

e Jeiprietaiso dureliy vyriai yra pazeisti arba veikia netinkamai,
nustokite naudoti prietaisg ir kreipkités j jgaliotajj
aptarnavimo centra.

e Neleiskite gyviinams apgrauzti maitinimo kabelio arba
vandens Zarnos.

e Niekada nevalgykite Saldyty maisto produkty i$ karto po to,
kai jie buvo iSimti i$ Saldiklio skyriaus.

e Saugokités, kad atidarant arba uzdarant prietaiso dureles
arba dureles durelése nejstrigty ranka arba koja.

Priezitra

e Neplaukite stikliniy lentyny ar dangciy Siltu vandeniu
tuomet, kai jie yra Salti. Esant staigiems temperatiros
pokyciams, jie gali suduzti.

¢ Nejstatykite lentyny atvirksciai. Lentynos gali iSkristi.

e Norédami pasalintii$ prietaiso Serk$na, kreipkités j ,Samsung
Electronics”techninés priezidros centra.

e llgesnj laika nutrikus elektros energijos tiekimui, Saldytuvo
skyriuje esancioje ledo talpykloje esantj leda iSmeskite.

Lietuviy k.
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Saugos informacija

Atitikties deklaracija

,Samsung" pareiskia, kad ¢ia nurodyta radijo bangy jranga atitinka Direktyva 2014/53/ES ir atitinkamus JK jstatymy reikalavimus.
Visa ES ir JK atitikties deklaracijy tekstg galima rasti Siuo interneto adresu: Oficialia atitikties deklaracija galite rasti adresu http://www.
samsung.com, skyriuje ,Support (pagalba) >, Product Support” (pagalba dél gaminio) ir jvede modelio pavadinima.

/I DEMESIO (taikoma tik ,Family Hub* tipui)

Sio prietaiso 5 Ghz WLAN funkcija gali bati naudojama tik patalpose. Sis prietaisas gali biti naudojamas visose ES &alyse ir Jungtinéje

Karalystéje.
Dazniy diapazonas Siystuvo galia (maks.)
2412-2472 MHz 20dBm
5120-5250 MHz 23dBm
JWi-Fi
5250-5350 MHz 20dBm
5470-5725 MHz 27 dBm
,Bluetooth” 2402-2480 MHz 20dBm

Montavimas

Saldytuvo apZvalga
Tikras Saldytuvas ir tiekiamos sudedamosios dalys gali skirtis nuo pateikty Sios instrukcijos paveiksléliuose, tai priklauso nuo modelio ir
Salies.
Atipas B tipas
(e N remmra P ™
H A 14 H A H
HIT — HF— H
i i 0 i i | H—j-
E U ] E I b i} o E E — .
@ : — ( : : LJ E’gﬁ%J :—1 T 10
a=s=E | | ==
o — ot i f— | —
==
I Lé“’ : ——
o J N e /
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01 Saldiklio lentynos
02 Universalioji Saldiklio dézute
03 Dziovinto maisto ir mésos laikymo stalcius

A. Saldiklis
* Tik tuose modeliuose, kuriuose numatyta
** Tik modeliuose su dozatoriumi

04 Saldytuvo dézuté

05 Saldytuvo lentynos

06 Darzoviy stalcius

07 Universalusis stal¢ius

08 Ledo gaminimo jrenginio krepselis**
09 Vandens talpykla*

10 Vyno lentyna*

11 Apatiné Saldiklio dézuté

12 Apatiné Saldytuvo dézuté*

13 Automatinis ledo gaminimo jrenginys*
14 Jungiklio dangtelis*

PASTABA

Kiausiniy détuve gali atrodyti kiek kitaip, tai priklauso nuo modelio.

/\ DEMESIO
|prastuose modeliuose nekeiskite $aldiklio lentyny padéties. Saldiklio lentynos yra skirtingo ilgio ir pakeitus jy padétj uzdarydami dureles
galite pazeisti gaminj.

Tarpai
Irengimo ploto reikalavimai nurodyti toliau pateiktuose paveiksléliuose ir lentelése.
4 8 A Gylis (A) 726 mm
- .
A= Plotis (B) 912 mm
Aukstis (C) 1746 mm
c D Bendras aukstis (D) 1784 mm
o J
e N 01 patartina daugiau kaip 50 mm
e _,,L.,_ 02 165°
03 170°
* i e 04 564 mm
""" 02 03 - 05 1730 mm
| |T’ I I 06 620 mm
e - 07 912 mm
\ ~ 08 30 mm (be rankenélés)
09 1175 mm
PASTABA

Lenteléje nurodyti dydZiai gali Siek tiek skirtis nuo faktisky dydziy. Tai priklausys nuo matavimo irapvalinimo bado.

Lietuviyk. 7
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8 Lietuviy k.

/I\ |SPEJIMAS

¢ Valydami nenaudokite benzeno, skiediklio, acto, skysto
baliklio, sodos, citrinos, druskos misiniy ar tokio buitinio
arba automobiliy ploviklio kaip ,Clorox™". Jie gali pazeisti
Saldytuvo pavirsius ir sukelti gaisra.

¢ Nepurkskite vandens ant Saldytuvo. Tai gali sukelti elektros
smagj.

Sausa Sluoste nuo maitinimo lizdo kistuko ir kontakty reguliariai

pasalinkite visas pasalines medziagas, tokias kaip dulkés arba

vanduo.

1. Atjunkite maitinimo laida.

2. Saldytuvo vidui ir iorei valyti naudokite minkita nepakuota
Sluoste arba popierinj ranksluostj, truputj suvilgyta vandeniu.

3. Baige sausa Sluoste arba popieriniu ranksluosciu gerai
nusausinkite.

4. Jjunkite maitinimo laida.

Priedas

Sviesadiodés lemputés
Norédami pakeisti Saldytuvo lemputes, kreipkités j vietos
,Samsung"techninés priezitros centra.

/I\ |SPEJIMAS

Naudotojas negali keisti lempuciy. Nebandykite keisti lemputés
patys. Tai gali sukelti elektros smigj.

Lemputé (Sviesos Saltinis)

Siame gaminyje naudojamas <G> energijos vartojimo efektyvumo
klasés Sviesos Saltinis.

Pats naudotojas negali atlikti lemputés (-¢iy) ir (arba) valdymo
jtaiso (-y) techninio aptarnavimo darbuy. Prireikus pakeisti
gaminio lempute (-es) ir (arba) valdymo jtaisa (-us), kreipkités j
vietos ,Samsung” techninés priezitiros centra.

Norédami gauti iSsamias instrukcijas, kaip pakeisti Sio gaminio
lempute (-es) arba valdymo jtaisa (-us), apsilankykite ,Samsung”
svetainéje (http://www.samsung.com), eikite j ,Support”
(pagalba) > ,Support home" (pagalbos pagrindinis) ir jveskite
modelio pavadinima.

Norédami gauti iSsamias lemputés (-Ciy) ir (arba) valdymo jtaiso
(-y) iSmontavimo instrukcijas, paprasciausiai vadovaukités
pirmiau aprasyta pakeitimo instrukcija.

Saugos instrukcija
o Sis aldymo jrenginys néra skirtas naudoti kaip
jmontuojamas prietaisas.

Informacija apie modelj iratsarginiy daliy
uzsakyma

Informacija apie modelj
Norédami gauti informacijos apie §j gaminj Europos gaminiy
energijos vartojimo efektyvumo Zenklinimo registre (EPREL),
nuskaitykite energijos vartojimo efektyvumo etiketéje esantj QR
koda.
Energijos vartojimo efektyvumo etiketés QR koda rasite gaminio
dézutéje.
Informacija apie dalis
e Trumpiausias laikotarpis, per kurj bus galima jsigyti
atsarginiy daliy, batiny prietaiso remontui
- 7 metai termostatai, temperataros jutikliai, spausdintinés
padéklai, krepsiai (dézés ar stalciai)
- 10 mety dury tarpikliai

e Trumpiausia gamintojo suteikiama Saldytuvo garantija —
24 ménesiai.

»  Atitinkama informacija apie atsarginiy daliy uzsakyma
tiesiogiai ar kitais gamintojo, importuotojo ar jgaliotojo
atstovo nurodytais kanalais

e Profesionalig remonto informacijg galite rasti
http://samsung.com/support.

e Naudotojo atliekamos priezitros vadova galite rasti
http://samsung.com/support.

|rengimo instrukcija

Saldymo jrenginiams, kuriy klimato klasé

e Priklausomai nuo klimato klasés, Sis Saldymo prietaisas
skirtas naudoti esant aplinkos temperatdrai, nurodytai Sioje
lenteléje.

¢ Klimato klasé nurodyta techniniy duomeny lenteléje.
Gaminys gali veikti netinkamai temperatroje, esancioje uz
nurodyto diapazono riby.

e Klimato klase galite rasti Saldytuvo viduje esancioje etiketéje

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_LT.indd 8
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Veiksmingas temperatiiros diapazonas
Saldytuvas suprojektuotas taip, kad normaliai veikty esant tokiam temperatiiros diapazonui, kuris nurodytas tos klasés duomeny

lenteléje.
. Aplinkos temperatiiros diapazonas (°C)
Klasé Zenklas
IEC 62552 (1S015502) 150 8561

ISpléstinis vidutiniy platumy SN nuo +10 iki +32 nuo +10 iki +32
Vidutiniy platumy N nuo +16 iki +32 nuo +16 iki +32
Paatograziy ST nuo +16 iki +38 nuo +18 iki +38
Atograzy T nuo +16 iki +43 nuo +18 iki +43

PASTABA

Saldytuvo $aldymo veiksmingumui ir energijos suvartojimui poveikj gali daryti aplinkos temperatira, dury atidarinéjimo daznumas ir
Saldytuvo vieta. Rekomenduojame atitinkamai sureguliuoti temperatiros nuostatas.

Temperaturos instrukcija

Rekomenduojama temperatiira
Optimalus temperattros nustatymas maistui laikyti:
o Saldytuvas: 3°C

o Saldiklis: -19°C

PASTABA

Optimalus kiekvieno skyriaus temperattros nustatymas priklauso nuo aplinkos temperatiros. AukStesné nei optimali temperattra yra
pagrjsta 25 °C aplinkos temperatira.

spartusis vésinimas
Naudojant funkcija ,Power Cool" (spartusis vésinimas) vésinimo procesas pagreitinamas iki maksimalaus ventiliatoriaus greicio.
Saldytuvas veikia visu pajégumu dvi su puse valandos, paskui grj7tama prie jprastos temperatros.

spartusis Saldymas

Power Freeze" (spartusis $aldymas) pagreitina uzsaldyma didZiausiu ventiliatoriaus greitiu. Saldiklis veikia visu pajéegumu 50 valandy,
o0 paskui grjztama prie jprastos temperattros. Norédami uzsaldyti didelj maisto kiekj, pries dédami maista j Saldiklj maziausiai pries 20
valandy jjunkite funkcija ,Power Freeze" (spartusis Saldymas).

PASTABA
Naudojant Sia funkcija, didéja Saldytuvo energijos sanaudos. Nepamirskite funkcija iSjungti, kai jums jos nereikia, ir atstatykite pradine
nustatytaja Saldiklio temperatra.

Lietuviyk. 9
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Priedas

Kaip laikyti, kad buty uztikrintas geriausias produkty iSsaugojimas (tik atitinkamuose

modeliuose)

Uzdenkite maisto produktus, kad bty sulaikyta drégmé ir jie bty apsaugoti nuo kity maisto produkty kvapo. Didelj maisto puoda,
pavyzdziui, sriuba ar troskinj, reikéty padalinti j mazas dalis ir pries dedant j Saldytuva supilti j negilius indus. Didelj mésos arba
nesmulkintos paukstienos gabala pries dedant j Saldytuva reikéty padalinti j maZesnius gabalélius arba sudéti j negilius indus.

Maisto iSdéstymas

Lentyneéles

Lentynélés turéty bati requliuojamos, kad j jas baty galima sudéti jvairias pakuotes.

Skyrius specialiems produktams
(tik atitinkamuose modeliuose)

Sandars vaisiy ir darzoviy stalciai uztikrina optimalig aplinka vaisiams ir darzovéms laikyti.
Darzovéms reikia daugiau drégmés, o vaisiams — maziau.

Vaisiy ir darzoviy skyriuose yra valdymo jtaisai, skirti kontroliuoti drégmés lygj. (* Priklausomai
nuo modelio irvarianty) Reguliuojamos temperatliros mésos stalCius pailgina mésos ir stirio
laikymo laika.

Laikoma durelése

Nelaikykite durelése greitai gendanciy produkty. Kiausinius reikia laikyti lentynoje sudétus
dézutéje. Dureliy laikymo déZuciy temperatiira svyruoja labiau, nei temperattra korpuse.
Laikykite dureles uzdarytas kiek jmanoma dazniau.

Saldiklio skyrius

Saldiklio skyriuje galite laikyti $aldyta maista, pasigaminti ledo kubeliy ir uz3aldyti dviezio
maisto.

PASTABA

Saldykite tik Sviezy, nepazeista maista. Uz$aldoma maistg laikykite atokiau nuo jau uz$alusio maisto. Kad maistas neprarasty skonio ar
neissauséty, sudékite jj j hermetiskus indus.

Laikymo Saldytuve irSaldiklyje lentelé
Kiek laiko produktai isliks Sviezi priklauso nuo temperatdros ir drégmeés poveikio. Kadangi gaminio data neuztikrina saugaus produkto
naudojimo, remkités Sia lentele ir laikykités Siy patarimy.

Produktas Saldytuvas Saldiklis

Pienas Tsavaité Tménuo
Pieno produktai Sviestas 2 savaités 12 ménesiy

Grietinélés saris 2 savaités Nerekomenduojama

Sviezi kepsniai, Zlégtainiai, kotletai 3-4 dienos 2-3 ménesiai
Mésa

Desra, zalia kiauliena, jautiena, kalakutiena 1-2 dienos 1-2 ménesiai

Sviezia paukstiena 2 dienos 6-8 ménesiai
Paukstiena / kiauSiniai

Kiausiniai, Sviezi su lukstais 2-4 savaités Nerekomenduojama
. Sviezia zuvis 1-2 dienos 3-6 ménesiai
Zuvis / jaros gérybés

Dziovinta arba marinuota Zuvis 3-4 savaités -

Obuoliai 1ménuo -
Vaisiai

Kiti Sviezi vaisiai 3-5dienos 9-12 ménesiai

Sparagai 2-3dienos -

Brokoliai, Briuselio koptstai, zalieji zirneliai, grybai 3-5dienos -
Darzovés

Kopstai, Ziediniai kopistai, salierai, agurkai, salotos 1savaité -

Morkos, burokéliai, ridikéliai 2 savaités -

10 Lietuviy k.
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Nurodymai dél EEJA

Tinkamas Sio gaminio 3alinimas (elektros ir elektroninés jrangos atliekos)

(taikoma Salyse, kuriose yra atskiros surinkimo sistemos)

Sis gaminio, priedy ar literatdiros Zyméjimas rodo, kad pasibaigus eksploatacijos laikotarpiui gaminys ir

jo elektroniniai priedai (pvz., kroviklis, ausinés, USB kabelis) neturi bati Salinami kartu su komunalinémis
atliekomis. Kad nekontroliuojamai Salinant atliekas bty iSvengta galimos Zalos aplinkai ir Zzmoniy sveikatai,
atskirkite Siuos daiktus nuo kity rasiy atlieky ir atsakingai jas pateikite perdirbti, kad skatintuméte tvary
pakartotinj materialiyjy iStekliy panaudojima.

Namy naudotojai turi susisiekti su mazmeninés prekybos jmone, i$ kurios jsigijo §j gaminj, arba su vietos valdzios

_ institucijos biuru ir gauti isamios informacijos apie tai, kurirkaip jie gali priimti Siuos daiktus, kad galéty
perdirbti aplinka tausojanciu badu.

Verslo naudotojai turi susisiekti su savo tiekéju ir pasitikrinti pirkimo sutarties salygas ir nuostatas. Sis gaminys
irjo elektroniniai priedai neturi bati Salinami kartu su kitomis prekybos atliekomis.

Daugiau informacijos apie ,Samsung* jsipareigojimus, susijusius su aplinkos apsauga, ir gaminiy reglamentavimo prievoles, pvz, pagal
reglamenta dél cheminiy medziagy jvertinimo, autorizacijos ir apribojimy (REACH), EEJA arba akumuliatoriy reglamentus, rasite masy
tvarumo puslapyje, esanc¢iame svetainéje www.samsung.com

(Tik gaminiams, parduodamiems Europos Salyse ir JK)

Lietuviyk. M
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Pastaba

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_LT.indd 12 @ 2025-01-22 KN 3:06:00



Ledusskapis

Vienkarsa lietotaja rokasgramata

e Detalizétu informaciju pariericu uzstadisanu un tirisanu, skatiet Samsung timekla vietné
(http://www.samsung.com); dodieties uz Support (Atbalsts) > Support home (Atbalsta sakuma lapa) un
ievadiet modela nosaukumu.

e Laiparbauditu izstradajuma modela nosaukumu, skatiet izstradajumam pievienoto vai izstradajumam
pieliméto etiketi.

e Atveriet QR koda skenera lietotni un noskengjiet izstradajumam pievienoto QR koda attélu. Jis varat Noskengjiet to ar savu talruni
piekldt “Product registration” (Izstradajumu registracijai), “Manual” (Rokasgramatai) un “Customer
support” (Klientu atbalstam).

e Attéliunilustracijas ir sniegtas tikai atsaucei, un tas var atskirties no izstradajuma faktiska izskata.
Izstradajuma dizains un specifikacijas var mainities bez iepriekséja bridingjuma.

DrosSibas informacija

o Apsveicam arjaunu Samsung ieri¢u iegadi! Saja rokasgramata ir ieklauta svariga informacija par ieritu uzstadianu, lietoganu un
apkopi. Pirms iericu lietoSanas rapigi izlasiet S0 rokasgramatu, lai parliecinatos, ka zinat, ka drosi un efektivi izmantot jauno iericu
piedavatos lidzeklus un funkcijas.

Svarigi drosSibas simboli

Ikonu un zimju nozime $aja lietotdja rokasgramata:

/\ BRIDINAJUMS

Bistamiba vai nedrosas darbibas, kas var izraisit smagus ievainojumus, navi un/vai ipaSsuma bojajumus.

/N UZMANIBU!

Bistamiba vai nedrosas darbibas, kas var izraisit ievainojumus un/vai ipaSuma bojajumus.

Izlasiet instrukciju

Péc is rokasgramatas izlasisanas glabajiet to drosa vieta, lai vajadzibas gadijuma varétu to izmantot.

Pirms ierices izmanto$anas izlasiet visus noradijumus.

PIEZIME

Papildu informacija, kas var bat noderiga
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Drosibas informacija
/N\ BRIDINAJUMS

So noradijumu neievéro$ana varizraisit elektro$oku, traumu, ugunsgréku,
bojajumus vai spradzienu.

Svarigi piesardzibas pasakumi drosibai

& BRIDINAJUMS: aizdeg3anas risks / viegli uzliesmojosi materiali

1. Soierici nevarizmantot personas (tai skaita bérni) arfiziskiem, manu
vai garigiem traucéjumiem vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam,
iznemot gadijumus, ja parvinu drosibu atbildiga persona nav ipasi
apmacijusi tos izmantot So ierici un nenodroSina uzraudzibu.

2. Lieto3anai Eiropa: So ierici var lietot vismaz 8 gadus veci bérni, ka ari

cilveki arierobezotam fiziskajam, uztveres un garigajam spéjam vai ar

nepietiekamu pieredzi un zinaSanam, ja Siem cilvekiem ir nodroSinata
uzraudziba vai drosas lietoSanas apmaciba un vini apzinas iespéjamo
bistamibu. Bérni nedrikst spéléties arierici. lerices tirisanu un apkopi
nedrikst veikt neuzraudziti bérni. Bérniem vecuma no 3 lidz 8 gadiem ir
atlauts ievietot produktus dzesesanas iekartas un iznemt no tam.

Pieskatiet bernus, lai vini nerotalatos ar ierici.

4. Laiizvairitos no bistamam situacijam, ja bojats elektribas vads, ta
nomainu drikst veikt tikai razotajs, ta servisa centra parstavis, vai
personas ar lidzigu kvalifikaciju.

5. Siierice neliela daudzuma satur uzliesmojosu aukstumneséju izobutanu
(R-600a). Uzstadot, lietojot, apkalpojot un likvidéjot ierici, uzmanieties,
lai nesabojatu kadu no dzesésanas kontdra dalam.

6. Ka aukstumnesgjs tiek izmantots R-600a vai R-134a. Apskatiet
kompresora plaksniti ierices aizmuguré vai nominalo véertibu plaksniti
ledusskapja iekSpusé, lai uzzinatu, kads aukstumnesgjs irizmantots jusu
iericé. Ja Sis izstradajums saturviegli uzliesmojoSu gazi (aukstumnesgju
R-600a), sazinieties arvietéjo pasvaldibu, lai uzzinatu par Sa
izstradajuma drosu likvidesanu.

7. Nesabojajiet aukstumneséja kontdru.

b

2 Latviesu
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8. Lai péc noplades no aukstumneséja kontira neizveidotos uzliesmojoss
gazes un gaisa maisijums, telpas izmériem jabtt 1 m* uz katriem iericé
esosa aukstumnesgja R-600a 8 g. Un atvienojiet ierici no elektrotikla,
ja redzamas bojajumu pazimes, un, ja rodas Saubas, konsultéjieties ar
izplatitaju.

9. Izolacijai irizmantots ciklopentans. Izolacijas materiala gazém ir jaievéero
ipasa likvidésanas procedira. Lddzu, sazinieties arvietéjam iestadem, lai
uzzinatu par ekologiski droSu likvidéSanu.

10. Kontaktligzdai jabut viegli pieejamai, lai avarijas situacija ierici varétu
atri atvienot no barosanas.

11. lerices uzstadisanas laika raugieties, lai stravas vads netiktu iespiests vai
bojats.

12. Nenovietojiet ierices aizmuguré daudzkontaktu stravas pagarinatajus
vai parvietojamos stravas avotus.

13. So ierici paredzéts izmantot majsaimniecibas vai lidzigos apstaklos,
piemeéram:

— darbinieku virtuves veikalos, birojos vai citas darbavietas;
- lauku majas, viesnicas, motelos un citas dzivojamajas telpas
- naktsmitneés, kuras p|edava ari brokastis;

— izbraukumu &dinaganas vai lidzigos uznémumaos, kas nenodarbojas
artieSo tirdzniecibu.

14. Neaizsedziet ventilacijas atveres ierices korpusa vai montazas struktdra,
jaiericeiriebuveéta.

15. Atkausésanas procesa paatrinasanai neizmantojiet mehaniskas ierices
vai citus lidzeklus, iznemot razotaja ieteiktos.

16. Nelietojiet ierices partikas produktu nodalijumos elektroierices, ja vien
to nav ieteicis razotajs.

17. Neglabajiet ledusskapi gaistosus vai uzliesmojoSus priekSmetus vai
vielas.

— Sis ledusskapis ir paredzéts tikai partikas produktu glabasanai.
- Tadejadlvarlzra|5|tsprad2|enu va|a|zdegsanos

18. Neglabajiet Saja iericé spragstosas vielas, pieméram, aerosola baloninus
ar uzliesmojosu degmaisijumu.

19. Lai visefektivak izmantotu energiju, uzstadiet visus iekSéjos elementus,
pieméram, grozus, atvilktnes, plauktus razotaja ieteiktajas pozicijas.

20. Pievienojiet tikai dzerama udens padevei. (tikai attiecigajiem modeliem)

Latviesu 3
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Drosibas informacija

21. Piepildiet tikai ar dzeramo adeni. (tikai attiecigajiem modeliem)
— Udens tvertnes, ledus paplates un tidens kubinu p|ep|ld|sana|
izmantojiet tikai dzeramo udeni (mineraladeni vai attiritu ddeni).
- Nelgjiet tvertné teju, sulu vai sporta dzérienus; tada veida var sabojat
ledusskapi.
22. Uzstadisanai jaizmanto jaunie ierices komplektacija ieklautie Slatenu
komplekti, jo vecos slutenu komplektus nedrikst izmantot atkartoti.
23. Ludzu, pievienojiet tikai dzerama Gdens padevei. Pareizai darbibai ir
nepiecieSams tdens spiediens 206-861 kPa (30-125 psi)

24. Jaizstradajums iraprikots ar LED spuldzem, sazinieties ar vietéjo

Samsung servisa centru vai ta agentiem, lai Sis spuldzes nomainitu.

25. Lai izvairitos no partikas sabojasanas, ludzu, ievérojiet talak minétos
noradijumus.

— IlgstoSa durvju atverSana var izraisit butisku temperattras
paauc[lstmasanos ierices nodalijumos.

- Regulari tiriet virsmas, kas var nonakt saskaré ar partiku, un
pieejamas drenazas sistémas.

— lIztiriet Gdens tvertnes, ja tas navizmantotas 48 stundas; izskalojiet
udens padevei p|eV|enoto dens sistému, ja Gdens padeve nav
izmantota 5 dienas.

- Jélugalu unzivis uzglabafget ledusskapi piemérotos glabasanas
traukos t3, lai tas nenonaktu saskaré ar citu partiku vai neuzpilétu uz
tas.

— Divzvaigznu saldétas partikas nodal|ﬂum| ir pieméroti ieprieks
sasaldétas partikas uzglabasanai, sa d&juma uzglabasanai vai
pagatavosanai un ledus kubinu gatavosana|

- Vienas, divu un tris zvaigznu nodalfjumi nav pieméroti svaigas
part|kas saldesanai.

- Jadzesesanas iekarta tiek atstata tuksa uz ilgu laiku, izslédziet
to, atkausgjiet, iztiriet, izzavéjiet un atstajiet durvis atvertas lai
novérstu peléjuma veidoganos iekarta.

26. Temperatara divu zvaigznu sadala (sadalas) vai nodalijuma

(nodalijumos), kas apziméti ar divam zvaigzném (&), ir nedaudz

augstaka neka cita saldétavas nodalijuma (nodalijumos).

4 Latviesu
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UzstadiSana

Lietosana

So ierici drikst parnest tikai divi vai vairaki cilvéki, kas drosi
turierici.

Uzstadiet ierici uz stabilas un lidzenas gridas.

Neuzstadiet ierici mitra un puteklaina vieta. Neuzstadiet

un neglabajiet ierici ara vai jebkura vieta, kas paklauta
laikapstaklu iedarbibai, pieméram, tieSai saules gaismai,
véjam, lietum vai temperatirai, kas zemaka par sasalSanas
temperataru.

Nenovietojiet ierici tie3os saules staros un nepaklaujiet to
karstuma ietekmei no apkures iericém, pieméram, plitim vai
silditajiem.

Uzstadot uzmanieties, lai nesegtu ierices aizmuguri.
Uzstadiet ierici vieta, kurirviegli atvienot ierices elektribas
kontaktdaksu.

Uzmanieties, lai ierices durvis montazas vai demontazas laika
nenokristu.

Uzmanieties, lai ierices durvju montazas vai demontazas laika
nesaspiestu un nesabojatu stravas vadu.

Uzmanieties, lai nepagrieztu elektribas kontaktdaksu

uz augsu un nelautu iekartai atbalstities pret elektribas
kontaktdaksu.

Nepievienojiet elektribas kontaktdaksai kontaktdaksas
adapteri vai citus piederumus.

Neparveidojiet un nepagariniet stravas vadu.
Parliecinieties, vai kontaktligzda ir pareizi iezeméta un vai
stravas vada zemé&juma kontakts nav bojats vai iznemts no
elektribas kontaktdaksas. Lai iegitu sikaku informaciju par
zemésanu, jautajiet Samsung Electronics servisa centra.
Siierice iraprikota ar stravas vadu, kam ir aprikojuma
zemé&juma vads un zeméjuma kontaktdaksa. Kontaktdaksa
jaieslédz atbilstosa kontaktligzda, kas uzstadita un iezeméta
saskana arvisiem viet&jiem standartiem un noradijumiem.
Nekad neieslédziet ierici, ja konstatéjat bojajumu pazimes.
Saubu gadijuma sazinieties arizplatitaju.

Neieslédziet ierici vairakligzdu adapteri, kuram nav
(uzstadita) stravas kabela.

lerice ir japievieno specialai elektrolinijai, kurai ir atseviski
drosinataji.

Neizmantojiet vairakligzdu rozeti, kas nav pareizi iezeméta
(parnésajama). Ja izmantojat pareizi iezemétu vairakligzdu
rozeti (parnésajamu), izmantojiet vairakligzdu rozeti ar
stravas jaudu, kas atbilst vai iraugstaka parvada nominalo
stravas jaudu un izmantojiet vairakligzdu rozeti tikai iericei.
lzmetiet visus iepakojuma materialus (pieméram, plastikata
maisinus un putupolistirolu), lai tiem nevarétu pieklat bérni.
lepakojuma materiali var izraisit nosmaksanu.

/\ uzmANiBU!

Lai samazinatu nelielu ievainojumu cilvékiem, nepareizu darbibu
vai izstradajuma vai mantas bojajumu, lietojot So izstradajumu,
ievérojiet pamata piesardzibas pasakumus, tostarp $adus:

Atverot vai aizverot ierices durvis, uzmanieties no tuvuma
esosajiem bérniem. Bérniem var iesist ar durvim un radit
ievainojumus.

Nelaujiet bérniem tiks iesprostotiem iericé. lericé iesprostots
bérns var nosmakt. Nepieskarieties sasaldétai partikai vai
metala dalam saldétavas nodalijuma ar slapjam vai mitru
rokam. Sadi var apsaldét rokas.

Neievietojiet stikla traukus, pudeles vai kannas (jo ipasi tas,
kas satur gazétus dzérienus) saldétavas nodalijuma, plauktos
vai ledus tvertné, kas bis paklauta temperatirai, kas zemaka
parsasalSanas temperatdru.

Artriecienu var bojat radito stiklu ierices durvju priekSpusé
vai plauktus. Ja tas ir saplisis, neaiztieciet to ar rokam.
Nekarajieties un neuzkapiet uz ierices durvim, uzglabasanas
telpas vai plaukta.

Neglabajiet durvju grozos parmérigu daudzumu adens
pudelu vai trauku piedevam.

Neatveriet un neaizveriet ierices durvis ar parmérigu speku.
Jaierices durvju enge ir bojata vai darbojas nepareizi,
partrauciet ierices lietoSanu un sazinieties ar pilnvarotu
servisa centru.

Nelaujiet dzivniekiem grauzt stravas vadu vai tdens $lateni.
Nekada gadijuma neédiet saldétus édienus uzreiz péc to
iznemsanas no saldétavas nodalijuma.

Atveriet vai aizveriet ierices durvis vai iekséjas durvis t3, lai
roka vai kaja neiespristu.

Apkope

Netiriet stikla plauktus vai parsegus ar siltu ddeni, kamér tie ir
auksti. Tie var saplist, ja tiek paklauti pekSnam temperatiras
izmainam.

Neievietojiet plauktus, ja tie ir apgriezti otradi. Plaukti var
nokrist.

Lai ierici atbrivotu no sarmas, sazinieties ar Samsung
Electronics servisa centru.

Atbrivojieties no ledus, kas atrodas saldétavas nodalijuma, ja
irilgstoss stravas padeves partraukums.

Latviesu
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Drosibas informacija

Atbilstibas deklaracija

Ar$o Samsung pazino, ka ST radioiekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES un atbilstoSajam AK likuma noteiktajam prasibam.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas un AK atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams Saja interneta adresé: Oficialo atbilstibas deklaraciju
var atrast http://www.samsung.com. Dodieties uz Support (Atbalsts) > Product Support (Izstradajuma atbalsts) un ievadiet modela

nosaukumu.

& UZMANIBU! (Piemérojams tikai Family Hub tipam)
Sis ierices 5 GHz WLAN funkciju var izmantot tikai iekstelpas. So ierici drikst izmantot visas ES valstis un Apvienotaja Karalisté.

Frekvences diapazons Raiditaja jauda (maks.)
2412 - 2472 MHz 20 dBm
5120 - 5250 MHz 23dBm
Wi-Fi
5250 - 5350 MHz 20dBm
5470 - 5725 MHz 27 dBm
Bluetooth 2402 - 2480 MHz 20dBm

Uzstadisana

Ledusskapja parskats

Atkariba no modela un valsts ledusskapja faktiskais izskats un komplektacija ieklautas detalas var atskirties no Saja rokasgramata

redzamajiem attéliem.

Atips B tips
S —— DN S —— ~
= ° T —
| = e s [
i U | ;u v 1) o ; LJ E — - o
== I : ; RS A
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i j | _H : P
\ AN J
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01 Saldétavas plaukti A. Saldétava

02 Daudzfunkcionalais saldétavas durvju plaukts * Tikai attiecigajiem modeliem
03 Zavétas partikas produktu un galas glabasanas atvilktne
04 Ledusskapja durvju plaukts

05 Ledusskapja plaukti

06 Darzenu atvilktne

07 Daudzfunkcionala atvilktne

08 Ledus automata spainis **

09 Udens tvertne *

10 Vina plaukts *

11 Apaksgjais saldétavas plaukts

12 Apakséjais ledusskapja durvju plaukts *

13 Auto Ice Maker (Automatiskais ledus automats) *

14 Slédza parsegs *

PIEZIME

Olu trauka izskats var atSkirties atkariba no modela.

** Tikai modeliem ar dozatoru

/\ UzMANiBU!
Parastajiem modeliem nemainiet saldétavas plauktu poziciju. Saldétavas plauktiem ir dazadi garumi, un, ja mainat poziciju, jus varat
sabojat produktu, aizverot durvis.

Atstarpe
Uzstadisanas vietas prasibas skatiet talak noraditajos attélos un tabulas.
e B N Dzilums ,A” 726 mm
- .
A Platums ,B” 912 mm
Augstums ,C” 1746 mm
B D Kopégjais augstums ,D” 1784 mm
o J
(" N 01 jeteicams ne mazak ka 50 mm
= e 02 165°
03 170°
— * ; ) 04 564 mm
""" 02 (- - 05 1730 mm
| |T" I I 06 620 mm
e - 07 912 mm
\ 4 08 30 mm (bez roktura)
09 1175 mm
PIEZIME
lepriekséja tabula noraditie mérijumi var nedaudz atskirties no faktiskajiem mérijumiem atkariba no mérisanas un noapalosanas
metodes.

Latviesu 7
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8 Latviesu

Apkope

Tirisana

lekSpuses un arpuses

/\ BRIDINAJUMS

¢ Tiri8anai neizmantojiet benzolu, $kidinataju, etiki, Skidro
balinataju, dzeramo sodu, citronskabi, sals maisijumus
vai majai/automobiliem paredzétu mazgasanas lidzekli,
pieméram ,Clorox™”. Tie var sabojat ledusskapja virsmu un
izraisit aizdegsanos.

e Neizsmidziniet uz ledusskapja Gdeni. Tadéjadi var izraisit
elektriskas stravas triecienu.

Regulari ar sausu dranu notiriet visas nepiederigas vielas,

pieméram, puteklus vai Gdeni, no stravas spraudna spailém un

saskares punktiem.

1. Atvienojiet stravas vadu.

2. Ledusskapja iekSpusi un arpusi tiriet ar samitrinatu, mikstu
bezpliksnu dranu vai papira dvieli.

3. Péctam nosusiniet arsausu dranu vai papira dvieli.

4. lespraudiet atpakal stravas vadu.

Pielikums

LED spuldzes

Lai nomainitu ledusskapja spuldzes, sazinieties ar vietéjo
,Samsung” servisa centru.

/\ BRIDINAJUMS

Spuldzes lietotajs nedrikst mainit. Neméginiet spuldzi nomainit
saviem spékiem. Tas var izraisit elektriskas stravas triecienu.

Lampina (gaismas avots)

Sim izstradajumam ir gaismas avots ar <G> energoefektivitates
klasi.

Lietotajs nedrikst apkopt lampinu(-as) un/vai vadibas ierici(-es).
Lai nomainitu izstradajuma lampinu(-as) un/vai vadibas ierici(-
es), sazinieties ar viet&jo Samsung servisa centru.

Detalizétu informaciju parjisu izstradajuma lampinas(-u) vai
vadibas ierices(-¢u) nomainu skatiet Samsung timekla vietné
(http://www.samsung.com); dodieties uz Support (Atbalsts)

> Support home (Atbalsta sakuma lapa) un ievadiet modela
nosaukumu.

Detalizétas instrukcijas par lampinas(-u) un/vai vadibas ierices(-
Cu) izjaukSanu vienkarsi skatiet nomainas instrukcijas, kuras var
iegat, ka noradits augstak.

DroSibas instrukcijas
o Sidzesaianas iekarta nav paredzéta izmanto$anai ka
iebavejama ierice.

Modela un rezerves dalu pasitisanas
informacija

Modela informacija

Lai pieklatu energomarkéjuma informacijai par so izstradajumu
Eiropas razojumu energomarkéjuma registra (EPREL), sken&jiet
QR kodu uz energijas mark&juma.

Jis varat atrast QR kodu uz energijas markéjuma sava
izstradajuma kaste.

Rezerves dalu informacija
¢ Minimalais periods, cik ilgi ir pieejamas rezerves dalas, kas
nepiecieSsamas ierices remontam
- 7gaditermostatiem, temperatdras sensoriem,
iespiedshému platém un gaismas avotiem, durvju
rokturiem, durvju engém, paliktniem, groziem (kastém
vai atvilktném)
- 10 gadi durvju groziem

¢ RaZotaja piedavatas dzesésanas ierices garantijas minimalais

periods ir 24 ménesi.

e Atbilsto3a informacija rezerves dalu pasitisanai; tieSa vai
ar citu raZotaja, importétaja vai pilnvarota parstavja kanalu
starpniecibu.

e Profesionalu remonta informaciju skatiet vietné
http://samsung.com/support.

e Lietotaja apkopes rokasgramatu skatiet vietné
http://samsung.com/support.

UzstadiSanas instrukcija

Dzesésanas iekartam ar klimata klasi

e Atkariba no klimata klases, i dzesésanas iekarta ir paredzéta
izmantosanai apkartéjas vides temperattru diapazona, ka
noradits tabula talak.

e Klimata klasi var atrast uz datu plaksnites. Izstradajums,
iespéjams, nedarbosies pareizi temperatiras, kas irarpus
noradita diapazona.

e Jisvarat atrast klimata klasi uz uzlimes ledusskapja iekSpusé

Simple_SBS_RS8000F_DA68-04844C-00_LV.indd 8
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Efektivais temperatiras diapazons
Ledusskapis parasti ir paredzéts izmantoSanai temperattras diapazona atbilstosi ta temperatiras kategorijai.

Apkartgjas vides temperatiras diapazons (°C)
Kategorija Simbols
1EC 62552 (IS0 15502) 1SO 8561
Paplasinata mérena SN No +10 lidz +32 No +10 lidz +32
Mérena N No +16 lidz +32 No +16 lidz +32
Subtropu ST No +16 lidz +38 No +18 lidz +38
Tropu T No +16 lidz +43 No +18 lidz +43

PIEZIME

Ledusskapja dzesésanas spé&ju un elektroenergijas patérinu var ietekmét vides temperatira, durvju atvérsanas biezums un ledusskapja
atrasanas vieta. leteicams attiecigi pielagot temperatdras iestatijumus.

Temperaturas instrukcija

leteicama temperatira

Optimalais temperatdras iestatijums partikas glabasanai:
e |edusskapis: 3°C

¢ Saldétava: -19°C

PIEZIME

Katra nodalijuma optimalais temperatras iestatijums ir atkarigs no apkartgjas vides temperatiras. Augstak noradita optimala
temperatira ir balstita uz 25 °C apkartéjas vides temperataru.

Atra dzesé3ana
Rezims Power Cool (Atra dzeséana) paatrina dzesésanas procesu lidz ventilatora maksimalajam atrumam. Ledusskapis divas ar pusi
stundas darbojas ar maksimalo atrumu, péc tam turpina darboties ieprieksSéja temperatira.

Intensiva saldésana
Rezims Power Freeze (Intensiva saldésana) paatrina saldésanas procesu lidz ventilatora maksimalajam atrumam. Saldétava 50 stundas

darbojas ar maksimalo atrumu, péc tam turpina darboties iepriekSéja temperattra. Lai sasaldétu lielu daudzumu partikas produktu,
aktivizéjiet rezimu Power Freeze (Intensiva saldésana) vismaz 20 stundas pirms produktu ievietoSanas saldétava.

PIEZIME

Sis funkcijas izmanto3anas laika palielinasies ledusskapja energijas patérins. Atcerieties to izslégt, kad jums to nav nepiecieams
izmantot, un ieslédziet sdkotnéjo saldétavas temperatras iestatijumu.

Latviesu 9
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10 Latviesu
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Pielikums

Ka glabat vislabakajai uzglabasanai (tikai attiecigajiem modeliem)

Parsedziet partiku, lai saglabatu mitrumu un novérstu, ka ta pievelkas ar citu produktu smarzu. Liels katls ar partiku, pieméram, zupa vai
sautéjums, pirms atdzesésanas ir jasadala mazakas porcijas un jaieliek seklos uzglabasanas traukos. Liels galas gabals vai vesela vista

pirms atdzesésanas irjasadala mazakos gabalos vai jaieliek seklos uzglabasanas traukos.

Partikas novietosana

Plaukti Plaukti irjaregulg, lai tie bitu pieméroti dazadiem iepakojumiem.

Tpasais nodalijums
(tikai attiecigajiem modeliem)

glabasanas laiku.

Noslégtas izvelkamas atvilktnes nodrodina papildus glabasanas vietu augliem un darzeniem.
Darzeniem ir nepieciesams lielaks mitrums, bet augliem ir nepiecieSams mazaks mitrums.
lzvelkamas atvilktnes ir aprikotas arvadibas iericém, lai regulétu mitruma limeni. (*Atkariba
no modela un opcijam) Regul&jamas temperatdras galas atvilktne palielina galas un siera

iespéjas vairak turiet durvis aizvértas.

Neglabajiet durvis produktus, kas atri bojajas. Olas ir jaglaba kartona kasté plaukta. Durvis esoso
Glabasana durvis glabasanas nodalijumu temperattra mainas vairak neka iek$éja nodalijuma temperattra. Péc

Saldétavas nodalijums

svaigu partiku.

Jis saldétavas nodalijuma varat glabat saldéto partiku, izveidot ledus kubinus un sasaldét

PIEZIME

Sasaldgjiet tikai svaigu, nebojatu partiku. Glabajiet nesasaldétu partiku atstatus no jau sasaldétas partikas. Lai noverstu, ka partika zaudé

garsu vai izzUst, glabajiet to noslégtos glabasanas traukos.

Ledusskapja un saldétavas glabasanas diagramma

Svaiguma ilgums ir atkarigs no temperataras un mitruma iedarbibas. Ta ka produktu glabasanas termini nav radtajs drosai produktu

izmanto3anai, skatiet So diagrammu un ievérojiet Sos padomus.

Produkts Ledusskapis Saldétava

Piens Tnedéla 1 ménesis
Piena produkti Sviests 2 nedélas 12 ménesi

Kremsiers 2 nedélas Nav ieteikts

Svaigs cepetis, steiks, karbonade 3-4 dienas 2-3 ménesi
Galas produkti

Desa, neapstradata no ctikgalas, liellopa galas, titara 1-2 dienas 1-2 ménesi

Svaiga vistas gala 2 dienas 6-8 ménesi
Visas gala / olas

Olas, svaigas ¢aula 2-4 nedélas Nav ieteikts

Svaigas zivis 1-2 dienas 3-6 ménesi
Zivis / juras veltes =

Zaveéta vai marinéta zivs 3-4 nedélas -

Aboli 1 ménesis -
Augli

Citi svaigie augli 3-5dienas 9-12 ménesi

Spargeli 2-3 dienas -

Brokoli, Briseles kaposti, zalie zirnisi, sénes 3-5dienas -
Darzeni

Kaposts, ziedkaposts, selerija, gurki, lapu salati 1nedéla -

Burkani, bietes, redisi 2 nedélas -

®
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Noradijumi par EEIA

$a izstradajuma pareiza likvidé$ana (elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi)

(Piemérojami valstis ar atseviskam savaksanas sistémam)

Sis markéjums, kas redzams uz izstradajuma un ta piederumiem vai pievienotaja dokumentacija, norada, ka

izstradajumu un ta elektroniskos piederumus (pieméram, uzlades ierici, austinas, USB kabeli) péc ekspluatacijas

laika beigam nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo apdraudéjumu videi

vai cilveku veselibai, ko varétu izraisit nekontroléta atkritumu izmesana, noskiriet Sos atkritumus no citu veidu

atkritumiem un likvidgjiet tos atbildigi, lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu atkartotu izmantosanu.

Lai uzzinatu, kur un ka minétas ierices var nodot ekologiski drosai parstradei, lietotajiem majsaimniecibas ir
_ jasazinas arizstradajuma pardevéju vai savas pasvaldibas iestadem.

lestadém un uznémumiem irjasazinas arizstradajuma piegadataju un jaiepazistas ar pirkuma liguma

nosacijumiem. Izstradajumu un ta elektroniskos piederumus nedrikst nodot likvidésanai kopa ar citiem iestazu

un uznémumu atkritumiem.

Informaciju par “Samsung” saistibam attieciba pret apkartéjo vidi un produktu normativajam prasibam, piem., kimikaliju registrésanu,
vertésanu, licencésanu un ierobezosanu (REACH), elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem (WEEE), baterijam, skatiet masu
ilgstpéjibas timekla vietné, kas pieejama www.samsung.com.

(Tikai izstradajumiem, kas pardoti Eiropas valstis un Apvienotaja Karalisté)

Latviesu 11
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Hladilnik

Samostojeci aparat

Preprost uporabniski prirocnik

e Zapodrobna navodila glede namestitve in ¢iscenja aparata obiscite Samsungovo spletno mesto
(http://www.samsung.com), kjer odprite razdelek Podpora > Zacetna stran za podporo in vnesite ime
modela.

o (e Zelite preveriti ime modela izdelka, glejte nalepko, prilozeno izdelku oziroma prilepljeno na izdelek.

e Qdprite aplikacijo za branje QR-kode, da odcitate sliko QR-kode na izdelku. Dostopate lahko do moznosti
»Registracija izdelka, »Priro¢nik« in »Podpora za stranke«.

e Slikeinilustracije so le referencne in se lahko razlikujejo od dejanskega videza izdelka. Zasnova izdelka in
njegovi tehnicni podatki se lahko spremenijo brez obvestila.

Varnostne informacije

[=]

Skenirajte s telefonom.

o (estitamo vam za nakup novega aparata Samsung. Ta priro¢nik vsebuje pomembne informacije o namestitvi, uporabi in negi vasih
aparatov. Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta prirocnik, da zagotovite, da znate varno in ucinkovito uporabljati funkcije, ki

jih ponuja vas novi aparat.

Pomembni varnostni simboli

Kaj pomenijo ikone in znaki v uporabniskem priro¢niku:

/N OPOZORILO

Nevarnosti ali nevarni primeri uporabe, ki lahko povzrocijo hude telesne poskodbe, smrt in/ali materialno Skodo.

/N PREVIDNO

Nevarnosti ali nevarni primeri uporabe, ki lahko povzrocijo telesne poskodbe in/ali materialno Skodo.

Preberite navodila

Ko preberete ta prirocnik, ga shranite na varno mesto za poznejso uporabo.
Pred uporabo aparata preberite vsa navodila.

® 0POMBA

Dodatne informacije, ki so lahko uporabne
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Varnostne informacije

/\ OPOZORILO

Neupostevanje navodil lahko povzrodi elektricni udar, telesne poskodbe,
pozar, okvaro ali eksplozijo.

Pomembni varnostni ukrepi

& OPOZORILO: nevarnost pozara/vnetljivi materiali

1. Aparata ne smejo uporabljati osebe (in otroci) s fizicnimi, senzoricnimi
ali psihicnimi motnjami ali osebe, ki imajo premalo izkuSenj in znanja,
razen Ce jih nadzira ali jim o uporabi aparata svetuje oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost.

2. Zauporabov Evropi: Ce jih kdo nadzira ali jim svetuje o varni uporabi

aparata in Ce poznajo tveganja, povezana z uporabo aparata, smejo

ta aparat uporabljati otroci, stari od 8 let naprej, in 0sebe s fizicnimi,

senzoricnimi ali psihi¢nimi motnjami ali s premalo izkuSnjami in znanja.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati

aparata, Ce pri tem nimajo nadzora. Otroci, stari med 3 in 8 leti, lahko

vstavljajo Zivila v hladilnik oz. jih iz njega odstranjujejo.

Otroke je treba nadzorovati in zagotoviti, da se ne igrajo z aparatom.

4. Ceje napajalni kabel poskodovan, ga mora proizvajalec, njegov servisni
zastopnik ali podobno usposobljena oseba zamenjati, da ne pride do
nevarnosti.

5. Taaparatvsebuje majhno kolicino vnetljivega hladilnega sredstva
izobutan (R- 600a) Pr| namescanju, ravnanju, servisiranju in odlaganju
aparata je treba paziti, da se ne poskoduje noben del hladilnega
krogotoka.

6. Kot hladilno sredstvo se uporablja R-600a ali R-134a. Oglejte si nalepko
kompresorja na hrbtni strani aparata ali nalepko s podatki v hladilniku,
da vidite, katero hladilno sredstvo se uporablja v aparatu. Ce izdelek
vsebuje vnetlJ|v plin (hladilno sredstvo R-600a), se za varno odlaganje
izdelka obrnite na lokalne oblasti.

7. Ne poSkodujte krogotoka hladilnega sredstva.

b
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8. Da bi preprecili nastanek vnetljivo mesanico plina in zraka, Ce pride do
puscanja v hladilnem krogu, mora velikost prostora zagotavljati 1 m* na
vsakih 8 g hladilnega sredstva R-600a v aparatu. Aparat, ki kaze kakrsne
koli znake poSkodb, izkljucite iz elektricnega omrezja in se v primeru
dvoma posvetujte s prodajalcem.

9. Zaizolacijo se uporablja ciklopentan. Pri odlaganju plinov vizolacijskem
materialu je treba upostevati poseben postopek. Za okolju prijazno
odlaganje se obrnite na lokalne organe.

10. Vti¢nica mora biti lahko dostopna, da lahko aparat v sili hitro odklopite z
napajanja.

11. Prinamescanju aparata zagotovite, da se napajalni kabel ne ujame ali
poSkoduije.

12. Za aparat ne postavljajte vec prenosnih vti¢nic ali prenosnih
napajalnikov.

13. Ta naprava je namenjena za uporabo v gospodinjstvih in za podobne
namene, kot so
— kuhinje za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih obmodjih;
- kmetijski objekti in za gostje v hotelih, motelih in drugih vrstah

prenoCisc;
- prenocis¢a, ki ponujajo posteljo in zajtrk;
- strezba hrane in druge neprodajne dejavnosti.

14. PrezraCevalne odprtine v ohisju aparata ali vgrajeni strukturi ne smejo
biti prekrite.

15. Ne uporabljajte mehanskih naprav ali drugih pripomockov za
pospesevanje odtajanja razen tistih, ki jih priporoca proizvajalec.

16. Ne uporabljajte elektricnih aparatov v predelih za shranjevanje Zivil,
razen Ce so taksni, kot jih priporoca proizvajalec.

17. V hladilniku ne hranite hlapnih ali vnetljivih predmetov ali snovi.

- Ta hladilnik je namenjen le shranjevanju hrane.
- To lahko povzroci pozar ali eksplozijo.

18. V aparatu ne hranite eksplozivnih snovi, kot so ploCevinke z vnetljivim
pogonskim gorivom.

19. Za najbolj ucinkovito uporabo energije morajo notranji nastavki, kot so
na primer koSare, predali, police, biti v polozaju, ki ga doloci proizvajalec.

20. Prikljucite le na oskrbo s pitno vodo. (samo pri dolocenih modelih)

Slovenscina 3
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Varnostne informacije

21. Polnite le s pitno vodo. (samo pri dolocenih modelih)

— Posodo za vodo, pladenj za led in kocke za vodo napolnite samo s
pitno vodo (mineralno ali precisceno vodo).

-V posodo ne nalivajte Caja, soka ali Sportnih napitkov, ker lahko
poSkodujete hladilnik.

22. Starih kompletov cevi ne smete ponovno uporabiti, temveC uporabite
nove komplete, ki so prilozeni aparatu.

23. Prikljucite le na oskrbo s pitno vodo. Za pravilno delovanje je potreben
vodni tlak 206-861 kPa (30-125 psi).

24. Ce je izdelek opremljen z LED-lu¢kami, se za zamenjavo lu¢k obrnite na
lokalni Samsungov servisni center ali njegove predstavnike.

25. Ce Zelite prepretiti onesnaZenje Zivil, upotevajte naslednja navodila:
~ (Cesovrata odprta dalj ¢asa, lahko pride do obtutnega povisanja

temperature v predelih aparata.

- Redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik z zivili in z dostopnimi
sistemi iztekanja.

- Odistite posode za vodo, Ce jih niste uporabljali 48 ur; iztocite vodni
sistem, povezan z oskrbo z vodo, Ce vode niste iztekli 5 dni.

- Surovo meso in ribe hranite v primernih vsebnikih v hladilniku, da
preprecite stik z drugimi zivili oz. morebitno kapljanje nanje.

— Predeli za zamrznjeno hrano z dvema zvezdicama so primerni za
shranjevanje zamrznjenih Zivil, shranjevanje ali izdelavo sladoleda
0z. izdelavo ledenih kock.

- Predeliz eno, dvema ali tremi zvezdicami niso primerni za
zamrzovanje svezih zivil.

- Cebo hladilnik dalj casa prazen, ga prej izklopite, odtajajte, oCistite
in obriSite ter pustite vrata odprta, da preprecite nastajanje plesniv
aparatu.

26. Temperatura v razdelkih z dvema zvezdicama ali prostorih s simbolom
dveh zvezdic (&3) je rahlo visja kot v preostalih zamrzovalnih prostorih.

4 Slovenscina
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Namestitev

Uporaba

Ta aparat lahko prenasata samo dve ali vec oseb, ki aparat
trdno drzijo.

Aparat namestite na trdna in ravna tla.

Aparata ne namestite na vlazno in prasno mesto. Aparata ne
namescajte ali shranjujte na prostem oziroma na obmogje,
ki je izpostavljeno vremenskim pogojem, kot so neposredna
soncna svetloba, veter, dez ali temperature pod ledis¢em.
Aparata ne namescajte na neposredno soncno svetlobo
oziroma ga ne izpostavljajte vrocini, ki izhaja iz grelnih
naprav, kot so stedilniki ali grelniki.

Pazite, da pri namescanju ne izpostavite hrbtne strani
aparata.

Aparat namestite na mesto, kjer je mogoce enostavno
odklopiti napajalni vti¢ aparata.

Pazite, da vam pri sestavljanju ali razstavljanju vrata aparata
ne padejo.

Pazite, da med sestavljanjem ali razstavljanjem vrat aparata
ne stisnete, zdrobite ali poskodujete napajalnega kabla.
Pazite, da napajalni vti¢ ni usmerjen navzgor oziroma da se
aparat ne naslanja ob napajalni vtic.

Na napajalni vti¢ ne prikljucite adapterja vtica ali drugih
dodatkov.

Napajalnega kabla ne spreminjajte ali razsirjajte.
Zagotovite, da je vticnica ustrezno ozemljena in da
ozemljitveni vodnik na napajalnem kablu ni poskodovan

ali odstranjen iz napajalnega vtica. Za ve¢ podrobnosti o
ozemljitvi se pozanimajte v servisnem centru Samsung
Electronics.

Ta aparat je opremljen z napajalnim kablom z vodnikom

za ozemljitev opreme in ozemljitvenim napajalnim vticem.
Napajalni vti¢ mora biti prikljucen v ustrezno vti¢nico, ki je
namescena in ozemljena v skladu z lokalnimi predpisi in
uredbami.

Ce 50 na aparatu vidni znaki poskodb, ga ne vklopite. Ce ste v
dvomih, se obrnite na prodajalca.

Aparata ne prikljuite v adapter z vec vti¢nicami, ki nima
namescenega napajalnega kabla.

Aparat mora biti priklju¢en v poseben napajalni vod, ki ima
lo¢eno varovalko.

Ne uporabite prikljucka z ve€ vti¢nicami, ki ni ustrezno
ozemljen (prenosnega priklju¢ka). V primeru uporabe
ustrezno ozemljenega prikljucka z vec vti¢nicami (prenosnega
prikljucka) uporabite prikljucek s tokovno zmogljivostjo,

ki je enaka nazivni vrednosti napajalnega kabla ali visja, in
prikljucek z ve¢ vti¢nicami uporabite samo za aparat.

Ves embalaZni material (kot so plasti¢ne vrecke in stiroporni
deli) odlozite stran od otrok. Embalazni material lahko
povzroCi zadusitev.

/\ PREVIDNO

Da zmanjsate tveganje za manjse telesne poskodbe oseb,
okvare oziroma poskodbe izdelkov ali lastnine pri uporabi tega
izdelka, upostevajte osnovne previdnostne ukrepe, vkljucno z
naslednjimi:

e Priodpiranju ali zapiranju vrat aparata pazite na otroke v
bliZini. Vrata lahko udarijo otroka in ga poskodujejo.

e Preprecite nevarnost ujetja otroka v notranjost aparata.
Otrok, ki je ujet v aparatu, se lahko zadusi. Z mokrimi ali
vlaznimi rokami se ne dotikajte zamrznjene hrane ali
kovinskih delov v zamrzovalniku. To lahko povzroCi ozebline.

e Steklenih posod, steklenic ali plocevink (zlasti tistih,
ki vsebujejo gazirane pijace) ne postavljajte v prostor
zamrzovalnika, na police aliv posodo z ledom, kjer bodo
izpostavljene temperaturam pod ledis¢em.

e Kaljeno steklo na sprednji strani vrat naprave oziroma police
lahko udarec poskoduje. Ce je poceno, se ga ne dotikajte z
rokami.

e Neobesajte se in ne plezajte na vrata aparata, prostor za
shranjevanje in polico.

e Vkosarah navratih ne shranjujte prevec steklenic z vodo ali
posod za priloge.

e Vrataparata ne odpirajte ali zapirajte s preveliko silo.

«  C(eje tetaj vrat aparata poskodovan oziroma ne deluje
pravilno, aparat prenehajte uporabljati in se obrnite na
pooblas¢en servisni center.

o Zivalim prepretite grizljanje napajalnega kabla ali ceviza
vodo.

e Zamrznjene hrane nikoli ne jejte takoj, potem ko ste jo vzeli
iz zamrzovalnika.

e Pazite, da se vam pri odpiranju ali zapiranju vrat aparata ali
vrat v vratih ne zagozdi roka ali noga.

Vzdrzevanje

e Steklenih polic in pokrovov ne Cistite s toplo vodo, ko so
hladni. Zaradi nenadnih sprememb temperature se lahko
raztrescijo.

¢ Polic ne vstavljajte obrnjenih okoli, saj lahko padejo.

o (e 7elite odstraniti zmrzal z naprave, se obrnite na servisni
center Samsung Electronics.

¢ Med daljsim izpadom elektri¢ne energije zavrzite led v posodi
za led v prostoru zamrzovalnika.

Slovenscina
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Varnostne informacije

Izjava o skladnosti

Samsung izjavlja, da je ta radijska oprema skladna z Direktivo 2014/53/EU in veljavnimi predpisanimi zahtevami v ZK.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti in izjave ZK o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: Uradna izjava o skladnosti je
na voljo na naslovu http://www.samsung.com, kjer odprite Podpora > Iskanje po podpori za izdelke in vnesite ime modela.

A PREVIDNO (velja samo za vrsto z druzinskim zvezdisc¢em)
5-GHz funkcijo WLAN te opreme je mogoce uporabljati samo v zaprtem prostoru. To opremo lahko uporabljate v vseh drzavah EU in v ZK.

Frekvencno obmocje Moc¢ oddajnika (najv.)
2412-2472 MHz 20dBm
5120-5250 MHz 23dBm
Wi-Fi
5250-5350 MHz 20dBm
5470-5725 MHz 27 dBm
Bluetooth 2402-2480 MHz 20dBm

Namestitev

Hladilnik na prvi pogled

Dejanski hladilnik in doloceni sestavni deli se lahko razlikujejo od slik v prirocniku, odvisno od modela in drzave.

VrstaA VrstaB
T N e P ~N
= : | H:J;)
. S =
==
o i % —i—[=
B L/"' ——
\ J J
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01 Police zamrzovalnika

02 Predal ve¢namenskega zamrzovalnika
03 Predal za suho hrano in meso
04 Predalv hladilniku

05 Police hladilnika

06 Predal za zelenjavo

07 Vecnamenski predal

08 Posoda ledomata **

09 Posoda zavodo *

10 Policazavino *

11 Spodnji predal zamrzovalnika
12 Spodnji predal hladilnika *
13 Samodejni ledomat *

14 Pokrov stikala *

OPOMBA

Oblika predala za jajca se lahko razlikuje glede na model.

/\ PREVIDNO

Pri obi¢ajnih modelih ne spreminjajte polozaja polic zamrzovalnika. Police zamrzovalnika so razli¢nih dolZin in ¢e spreminjate njihov

polozaj, lahko pri zapiranju vrat poskodujete izdelek.

Razmik

A. Zamrzovalnik
*samo pri doloc¢enih modelih
**samo modeli zvodomatom

Za prostorske zahteve, ki jih potrebujete pri namestitvi, glejte naslednje slike in tabele.

4 B N Globina »A« 726 mm
:':rx/k Sirina »B« 912 mm
Visina »C« 1746 mm
c D Skupna visina »D« 1784 mm
- J
e N 01 Priporoceno vec kot 50 mm
* - _|.+.|_ 02 165°
03 170°
* ; e [ 04 564 mm
""" 02 03 - 05 1730 mm
| |T" I I 06 620 mm
s 07 912 mm
b 4 08 30 mm (brez rocaja)
09 175 mm
OPOMBA

Mere v zgornji tabeli so lahko nekoliko drugacne od dejanskih mer, odvisno od nac¢ina merjenja ter zaokrozevanja.

Slovenscina
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Vzdrzevanje

Cistenje

Notranjost in zunanjost
/\ 0POZORILO

e ZacisCenje ne uporabljajte benzena, razredcila, kisa, tekocega
belila, sode bikarbone, citronske kisline, mesanic soli ali
¢istil za dom/avto, kot je na primer Clorox™. Te snovi lahko
poskodujejo povrsino hladilnika in povzrocijo pozar.

¢ Na hladilnik ne razprsujte vode. To lahko povzroci elektri¢ni
udar.

Redno uporabljajte suho krpo, da odstranite vse tuje snovi, kot so

prah alivoda iz priklju¢kov napajalnega vti¢a in kontaktnih tock.

1. Izkljucite napajalni kabel iz elektricnega omrezja.

2. Notranjost in zunanjost hladilnika obrisite z navlazeno mehko
in gladko krpo ali papirnato brisaco.

3. Ko koncate, do suhega obrisite s suho krpo ali papirnato
brisaco.

4. Prikljucite napajalni kabel hladilnika.

Dodatek

Lucke LED

Ce elite zamenjati lucke hladilnika, se obrnite na lokalni servisni
center Samsung.

/\ 0POZORILO

Lucke ne spadajo med dele, ki jih lahko servisira uporabnik. Luck
ne poskusajte zamenjati sami. To lahko povzroci elektri¢ni udar.

Lucka (svetlobni vir)

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir, ki ima razred energijske
ucinkovitosti <G>.

Lu¢k/-e in/ali krmilnikov ne more servisirati uporabnik. Ce Zelite
zamenjati lucko/-e in/ali krmilnike v izdelku, se obrnite na lokalni
servisni center Samsung.

Za podrobne nastavitve glede zamenjave luck/-e ali krmilnikov v
svojem izdelku obis¢ite Samsungovo spletno stran
(http://www.samsung.com), kjer odprite razdelek Podpora >
Zacetna stran za podporo in vnesite ime modela.

Za podrobna navodila o razstavljanju luck/-e in/ali krmilnikov
enostavno upostevajte ta navodila za zamenjavo, kot je opisano
zgoraj.

Varnostna navodila
¢ Tahladilna naprava ni namenjena za uporabo kot vgrajena
naprava.

Informacije o modelu in narocanju rezervnih
delov

Informacije o modelu

Za dostop do informacij o energijskem oznacevanju tega izdelka
v evropski zbirki podatkov o energijskem oznacevanju izdelkov
(European Product Registry for Energy Labelling — EPREL)
skenirajte kodo QR na energijski nalepki.

Kodo QR najdete na energijski nalepki v Skatli vasega izdelka.

Informacije o delih
¢ NajkrajSe obdobje, v katerem so rezervni deli, potrebni za
popravilo naprave, na voljo:

- 7letzatermostate, temperaturne senzorje, plosce
tiskanega vezja in svetlobne vire, rocaje za vrata, tecaje
za vrata, pladnje, kosare (Skatle ali predale);

- 10 letza tesnila za vrata.

¢ Najkrajse trajanje garancije za hladilno napravo, ki jo nudi
proizvajalec, je 24 mesecev.

e Ustrezne informacije za narocanje rezervnih delov,
neposredno ali prek drugih kanalov, ki jih zagotavljajo
proizvajalec, uvoznik ali pooblas¢en predstavnik

e Informacije o strokovnem popravilu so na voljo na spletni
strani http://samsung.com/support.

e Uporabniski prirocnik o servisiranju je na voljo na spletni
strani http://samsung.com/support.

Navodila za namestitev

Za hladilne naprave s klimatskim razredom

¢ Glede na klimatski razred je ta hladilna naprava namenjena
uporabi pri razponu temperaturv prostoru, kot je naveden v
naslednji tabeli.

e Klimatski razred je naveden na tipski ploscici. lzdelek pri
temperaturah izven dolocenega razpona morda ne bo
pravilno deloval.

e Nalepka s klimatskim razredom je v notranjosti vasega
hladilnika.
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Ucinkovito temperaturno obmocje
Hladilnik je zasnovan za normalno delovanje v temperaturnem obmocju, ki ga dolo¢a ocena razreda.

Temperaturno obmocje okolice (°C)
Razred Simbol
1EC 62552 (IS0 15502) 1SO 8561
Razsirjeni zmerni SN +10 do +32 +10 do +32
Zmerni N +16 do +32 +16 do +32
Subtropski ST +16 do +38 +18 do +38
Tropski T +16 do +43 +18 do +43

OPOMBA

Na hladilno zmogljivost in porabo energije hladilnika lahko vplivajo temperatura okolice, pogostost odpiranja vrat in lokacija hladilnika.
Priporo¢amo, da ustrezno prilagajate nastavitev temperature.

Navodila glede temperature

PriporoCena temperatura

Optimalna nastavitevtemperature za shranjevanje zivil:
e Hladilnik: 3°C

e Zamrzovalnik: =19 °C

OPOMBA

Optimalna temperaturna nastavitev posameznega predelka je odvisna od temperature okolice. Zgornja optimalna temperatura temelji na
temperaturi okolice 25 °C. @

Hitro hlajenje
Funkcija Power Cool (Hitro hlajenje) pospesi proces hlajenja pri najvisji hitrosti ventilatorja. Hladilnik deluje s polno hitrostjo dve uri in pol
in se nato vrne na prejsnjo temperaturo.

Hitro zamrzovanje

Funkcija Power Freeze (Hitro zamrzovanje) pospesi proces zamrzovanja pri najvisji hitrosti ventilatorja. Zamrzovalnik deluje s polno
hitrostjo 50 urin se nato vrne na prejénjo temperaturo. Ce Zelite zamrzniti ve¢jo kolicino Zivil, vklopite funkcijo Power Freeze (Hitro
zamrzovanje) vsaj 20 ur pred nalaganjem Zivil v zamrzovalnik.

OPOMBA

Pri uporabi te funkcije se bo poraba energije hladilnika povecala. Kadar je ne potrebujete, je ne pozabite izklopiti in nastavitev
temperature zamrzovalnika nastaviti nazaj na izvirno nastavitev.

Slovensc¢ina 9
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Dodatek

Nacin shranjevanja za najboljse ohranjanje (samo pri dolo¢enih modelih)

Prekrijte Zivila, da zadrzite vlago in preprecite, da bi se navdala vonjev drugih Zivil. Velik lonec juhe ali obare razdelite na manjse porcije
in jo prelijte v plitve posodice, preden juho zamrznete. Velik kos mesa ali nerazrezano perutnino razdelite na manjse dele ali jih vstavite v
plitve posodice, preden Zivila zamrznete.

Razporeditev Zivil

Police

Police so prilagodljive, tako da nanje lahko postavite Zivila razlicnih velikosti.

Poseben prostor

(samo pri dolo¢enih modelih)

Zatesnjeni predali za sveZa Zivila zagotavljajo optimalno okolje za shranjevanje sadja in
zelenjave. Zelenjava potrebuje visjo stopnjo vlage, sadje pa okolje z nizjo stopnjo vlage.

Predali za sveza Zivila imajo vgrajene nadzorne naprave, s katerimi lahko uravnavate stopnjo
vlage. Predal za meso s prilagodljivo temperaturo (*na voljo pri nekaterih modelih in moznostih)
poveca Cas hranjenja zivil, kot sta meso in sir.

Shranjevanje v vratih

Vvratih ne hranite Zivil, ki se hitro pokvarijo. Jajca hranite v embalazi na polici. Temperatura
predalov za shranjevanje na notranji strani vrat niha bolj kot temperatura v notranjosti
hladilnika. Vrata hladilnika ¢im manj odpirajte.

Prostor zamrzovalnika

sveZa zivila.

V prostoru zamrzovalnika lahko shranite zamrznjeno hrano, napravite ledene kocke in zamrznete

OPOMBA

Zamrznite samo sveZa in neoporecna zivila. Zivila, ki jih nameravate zamrzniti, hranite lo¢eno od 7e zamrznjenih Zivil. Da prepretite, da bi
Zivila izgubila okus ali se izsusila, jih shranite v nepredusne posode.

Tabela za shranjevanje Zivil v hladilniku in zamrzovalniku
Obdobje svezine je odvisno od temperature in izpostavljenosti Zivil vlagi. Ker so roki uporabe zgolj referencni, si za varno uporabo Zivila
pomagajte s spodnjo tabelo in upostevajte navedene namige.

Zivilo Hladilnik Zamrzovalnik

Mleko 1teden 1mesec
Mlecni izdelki Maslo 2tedna 12 mesecev

Kremni sir 2tedna Ni priporoceno

Sveze pecenke, zrezki, kotleti 3-4dni 2-3 mesece
Meso

Klobase, surova svinjina, govedina, puran 1-2 dneva 1-2 meseca

Sveza perutnina 2dni 6-8 mesecev
Perutnina/jajca

Jajca, sveza v lupini 2-4 tedne Ni priporo¢eno

Sveze ribe 1-2dneva 3-6 mesecev
Ribe/morska hrana

Posusene ali vlozene ribe 3-4tedne -

Jabolka Tmesec -
Sadje

Drugo sveze sadje 3-5dni 9-12 mesecev

Sparglji 2-3dni -

Brokoli, brsti¢ni ohrovt, zeleni grah, gobe 3-5dni -
Zelenjava

Zelje, cvetaca, zelena, kumare, solata 1teden -

Korenje, pesa, redkvice 2 tedna -

10 Slovenscina
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Navodila glede direktive OEEO

Ustrezno odstranjevanje tega izdelka (odpadna elektri¢na in elektronska oprema)

(Velja za drzave s sistemom lo¢enega zbiranja odpadkov)

Simbol na izdelku, dodatni opremi ali literaturi oznacuje, da izdelka in elektronskih komponent (na primer

polnilnika, slugalk, USB-kabla) ob koncu obratovalne dobe ne smete zavreti med gospodinjske odpadke. Ce

Zelite prepreciti morebitne posledice za okolje in clovesko zdravje zaradi nenadzorovanega odlaganja v smeti, te

predmete locite od drugih vrst odpadkov in jih reciklirajte na odgovoren nacin ters tem promovirajte trajnostno

ponovno uporabo materialnih virov.

Za podrobnosti o ustrezni lokaciji, kjer je poskrbljeno za okolju prijazen nacin recikliranja, se morajo uporabniki v
_ gospodinjstvih obrniti bodisi na prodajalca, kjer so kupili izdelek, bodisi na krajevni pristojni organ.

Poslovni uporabniki morajo stopiti v stik s svojim dobaviteljem glede pogojev kupoprodajne pogodbe. Tega

izdelka in elektronske dodatne opreme ne smete odvreci med ostale komercialne odpadke.

Ce 7elite izvedeti ve¢ o Samsungovih okoljskih obvezah in regulativnih obveznostih za izdelek, na primer o direktivah REACH in OEEQ tero
direktivi o baterijah, na spletnem mestu www.samsung.com obis¢ite stran, posveceno trajnosti
(velja samo za izdelke, ki se prodajajo v evropskih drzavah in v ZK).

Slovenscina 11
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SAMSUNG

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
CROATIA 072726786 www.samsung.com/hr/support
BOSNIA 055233999 www.samsung.com/ba/support
North Macedonia 023207777 www.samsung.com/mk/support
MONTENEGRO 020405888 www.samsung.com/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) www.samsung.com/si/support
SERBIA 0113216899 WwWw.samsung.com/rs/support
Kosovo 038403090 www.samsung.com/support
ALBANIA 045 620202 www.samsung.com/al/support
0800711131 - besnnateH 3a BCUYKM onepaTopu
* -
BULGARIA 3000 - LieHa Ha efyH rpazicku pa3roBop UV COpes, Wwww samsung.com/bg/support
Tapudara Ha MOBUNHKAT onepaTop
09:00 2018:00 - MoHeaenHMK A0 MeTbk
0800872678 - Apel gratuit
*8000 - Apel tarifat in retea
ROMANIA Program Call Center www.samsung.com/ro/support
Luni - Vineri: 9 AM - 6 PM
801-172-678*
POLAND http://www.samsung.com/pl/support/
* (optata wedtug taryfy operatora) P 9 pi/supp
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
ESTONIA 800-7267 Wwww.samsung.com/ee/support
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